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nwamodmH²

AVrd AmZÝXñ` {df`mo@`§ `V² "_hpñdZr'emoYn{ÌH$m`m… Aï>_Hw$gw_§

gåà{V {dXwfm § H$aH$_b`mo… gmXa§ g_ß`©Vo Ÿ& _hpñdZr ^d{V Añ_mH§$

am{ï´>`g§ñH¥$V{díd{dÚmb`ñ` AVrd JwéËdnyUm© AZwgÝYmZ_ybH$-à~ÝY^y{fVm

d¡Xwî`Jå^ram emoYn{ÌH$m Ÿ& BV… nyd©_² Añ`m… emoYn{ÌH$m`m… gá Hw$gw_H$aÊS>H$m{Z

Añ_m{^… {dnpíMVm__bH$aH$_bofw g_{n©Vm{Z Ÿ& H$WZ§ ~mhþë`_mÌ§ `V² Vm… gdm©…

g§»`m… gd£… gd©Xm Ed g_mÑVm… Ÿ& nad{V©gånwQ>ñ` H¥$Vo gd} CËH$pÊR>VmíMŸ& AV… B`_{n

g§»`m g_ofm§ VW¡d g_mXaUr`m ^{dVo{V ÐT>r`mZ² _o {dídmg… Ÿ&

AYwZm CƒV_{dÚmÜ``ZjoÌo, AZwgÝYmZjoÌñ` H¥$Vo g_ofm§ _hVr AdYmaUm

^d{VŸ& {díd{dÚmb`ñVaofw JdofUmjoÌo AÜ``ZaVmZm§ N>mÌmUm§ gd}fm_² AÜ`mnH$mZm#m

emoYà~ÝYàH$meZm` A{Zdm ©̀Vm _hVr AZŵ ỳ VoŸ& AV… AZŵ dgånÞm… AÜ`mnH$m…

VWm JdofH$ÀN>mÌmíM ñdH$s`~hþ_yë`JdofUmË_H$nÌm{U {d{b»` n{ÌH$m`m_ñ`m§

àH$me`pÝVŸ& AZoZ g_mOñ` H¥$Vo JdofUmaVÀN>mÌmUm§ H¥$Vo kmZ{dkmZ`mo… àeñV… _mJ©…

g_wnbãYmo ^dVr{V ZmpñV gÝXoh…Ÿ&



d¡Xwî`_hmo_pÊS>VmZm§ Z¡H$npÊS>VmZm_à{V_à{V^m_hgm {d^y{fVm`m_ñ`m§
emoYn{ÌH$m`m§ g§ñH¥$Vdm¶`ñ`, ^maVr`g§ñH¥$VoíM {d{^ÞmZ² {d^mdmZ² AmYmarH¥$Ë`

{d{^Þm… à~ÝYm… àH$m{eVm… Ÿ& EVofm§ à~ÝYmZm§ e¡br `Wm _Zmo_w½YH$m[aUr ; VWm
{df`{dÝ`mg… AVrd Jå^ra… Ÿ& Ho$fm{#mV² {dXwfm§ gañdVr H$Xm{MV² Xe©ZmaÊ`o M
H$Xm{MV² ag_`gm{hË`gmJao M H$Xm{MV² Jå^raì`mH$aUmHy$nmao M H$Xm{MV² lw{V-ñ_¥{V-

nwamUm{Xgr_mhrZàmÝVao gmZÝX§ ZarZ¥Ë`_mZm@dbmoŠ`Vo Ÿ&

Apñ_Z² ^mJo àH$m{eVofw Ì`moqde{Và~ÝYofw n#mXe à~ÝYm… g§ñH¥$V^mf`m Aï>m¡
à~ÝYmíM AmL²>½b^mf`m a{MVm… gpÝVŸ&  EVËgdª Z Ho$db§ emoYà~ÝYmZm§ _m¡{bH$Ëd_{n
Vw à~ÝYaM{`V¦Um_à{V_nmpÊS>Ë`àH$fª ghfª gyM`{V Ÿ& òfm§ gwa^maVrg_wnmgH$mZm§

{dnpíMXnpíM_mZm§ Jmå^r ©̀nyU©boI¡[a §̀ _hpñdZr _{h_mpÝdVm OmVm, Voä`… gd}ä`…
{díd{dÚmb`njV… H¥$VkVm§ g_n©̀ m{_ Ÿ&

Añ_mH§$ gd}fm_Ü`mnH$mZm_Ü`mnZoZ gmY©_² AZwgÝYmZ_{n EH§$ _w» §̀ H$Îm©ì §̀
^d{V Ÿ& AZwgÝYmZ_ybH$aMZmÛmam Z Ho$db§ aM{`Vw… AÝV{Z©{hV{díbofUmpË_H$m`m…

_m¡{bH$àkm`m… àXe©Z§ ^d{V ; A{n Vw AZwgÝYmZO{ZVZyVZVÏ`am{OÛmam g_J«…
_mZdg_mO… ~hþYm CnH¥$Vmo ^d{V Ÿ& {^Þ{^ÞemñÌmUm§ J^raV_§ ahñ`_{n n[aàH${Q>V§
^d{V Ÿ& EH$ñ` _VdmXñ`mon[a ỳ̂ mô ỳ mo@ZwgÝYmZ§  ""H$mì`emñÌ{dZmoX'' B{V H$W{`Vw§

eŠ`Vo Ÿ& EVoZ Z Ho$db_Ý ò {dÛm§g… ; A{n Vw Añ_mH§$ ^m{dZ… ẁdJdofH$m… A{n ~hþYm
AZwàm{UVm… ^dpÝV Ÿ& EVoZ emñÌOJV… gw_hmZ² bm^… Ÿ& Ah_Vrd AmZpÝXV… `V²
Añ_mH§$ {díd{dÚmb`ñ` JdofUmàH$meZ{d^mJ… àg“o@pñ_Z² gd©Xm H$m ©̀aV… B{VŸ&

{d^mJñ`mñ` gd} AÜ`mnH$m… JdofUmghH$m[aUíM gmYwdmXmhm©… Ÿ&

_hpñdÝ`m… AZoZmï>_Hw$gw_oZ g_J«§ {dÛ‚mJV² gwa{^V§ ^dVw B{V _o H$m_Zm &

(haoH¥$îUeVnWr)
   Hw$bn{V…
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Ga´ge¿a's theory of extrinsic validity of knowledge

— Prof. K.E.Devanathan *

View of M¢m¡Æsakas :

M¢m¡Æsakas hold that the validity of knowledge is intrinsic i.e.
knowledge when cognized, shall necessarily be cognized along with it's
validity - Pram¡tva, like Jµ¡natva (knowledgeness). There are three
stand points in M¢m¡Æs¡.

The Pr¡bh¡kar¡s hold that knowledge is self-luminous (revealing).
Hence, it requires no other knowledge to manifest it. So the knowledge
apprehends itself along with the validity.

The followers of Mur¡rimi¿ra view that knowledge is not self lumi-
nous. Hence, it requires some other knowledge to manifest it i.e.
anuvyavas¡ya - representing cognition.  Anuvyavasaya grasps both knowl-
edge and its validity.

The Bh¡¶¶as argue that knowledge is not perceivable i.e. At¢ndriya.
Hence, it is to be inferred with the help of Jµ¡tat¡. Their theory is as
follows ----

The emerging knowledge causes a new thing called Jµ¡tat¡
(manifestedness) in its object like a pot etc. which is perceivable. So Jµ¡tat¡
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is the ground for inferring the knowledge. When knowledge is thus inferred
it is inferred along with its validity also.

There is a commonality in three schools. All cognitions which don't
cognize the invalidity of that knowledge, and which cognize the knowledge
shall necessarily cognize the validity of the knowledge also (YÉÉxÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÆ
iÉn|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉOÉÉ½þEòªÉÉ´ÉVYÉÉxÉOÉÉ½þEòºÉÉ¨ÉOÉÒOÉÉÁ¨ÉÂ).1 This is called the intrinsic validity of
knowledge.

The Naiy¡yik¡s do not accept these theories. According to them it is
not necessary that the cognitions of knowledge and its validity should be
identified always. The Anuvyavas¡ya can apprehend only the Vyavas¡ya
that is determinate knowledge.  Its validity can be known only by a test that is
inference.

A person who wants to know the validity of a particular knowledge
would go for a test. For instance, a man thinks there is water in a particular
place. Then he proceeds to drink/collect water. After drinking/collecting water
he infers. Thus, my knowledge of water is valid as it has led me to a fruitful
effort -  invalid knowledge can not give rise to any fruitful effort.

With this background, I would like to discuss Ga´ge¿a's view on the
validity of knowledge in this paper.

Ga´ge¿a's arguments against ny¡ya theory :

Ga´ge¿a the celebrity among the new logicians places the following
arguments ------

1. Knowledge is ""Sasambandhika'' i.e. an entity which is always
cognized in relation to some other entities. One does not merely
say "I have knowledge', but says "I have the knowledge of a pot
or mat'. Thus, knowledge is "Sasambandhika'. Hence, the knowl-

2 Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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edge concerning knowledge necessarily grasps the object too as.
It can not be apprehended without an object. If it is argued that
the object is also included in the ""Jµ¡na - Jµ¡na'' (Knowledge of
this knowledge)then validity should also be accepted as an object
of that ""Jµ¡na - Jµ¡na''.  In other words, an object has two
dimensions - Dharma and Dharmin (an attribute and the substance
thereof).  If these become the object of ""Jµ¡na - Jµ¡na'' then the
relation between the dharma and dharmi¸ should also become its
object ; which is pram¡tva. It is said in Tattvacint¡ma¸iÅ
""ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉÉ´ÉSUäônùEò´ÉkÉªÉÉ YÉÉªÉ¨ÉÉxÉºÉ¨¤ÉÎxvÉÊxÉ ºÉºÉÆ¤ÉÎxvÉEò{ÉnùÉlÉÇÊxÉ°ü{ÉhÉÊ¨ÉiªÉxÉÖ-
´ªÉ´ÉºÉÉªÉºªÉ ®úVÉiÉi´ÉÉ´ÉÎSUôzÉi´ÉäxÉ {ÉÖ®úÉä´ÉÌiÉÊ´É¹ÉªÉi´ÉÉcÉ''2 If you don't ac-
cept it, then the "Anuvyavas¡ya' would be like this.  "I know both
purovarti' (the object before) and silver "but not in the form' "I
know the object infront as delimited by silverness.'

Invalidity of Knowledge is only extrinsic, because invalid knowl-
edge such as "this is silver' cognizes only the relation between
the object before and the silverness but not the absence of
silverness in the particular object.

Invalidity means grasping of a form like silverness etc. in the
object which does not actually possess that feature.  Invalid knowl-
edge does grasp the quality like siliverness, but not its absence in
thing seen before.  That is why, M¢m¡Æsakas consider invalidity
of knowledge as extrinsic.

2. The second argument against the Naiy¡yik¡s is as follows. If
validity is extrinsic, then the problem of Anavasth¡ (infinite
regress) will occur3. There are two types of Anavasth¡s, one is
through the effect and another through the cause.  (a)  If the

3Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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validity of the knowledge  "This is water' requires the inferential
cognition in the form. "The knowledge of water is valid', then
that inferential cognition too should have another such cognition
to prove its validity. Thus this process would never come to an
end.  (b)  If the validity of knowledge is extrinsic. Then another
kind of Anvasth¡s will occur. That is validity is grasped through
an inferential cognition. That cognition requires its own instru-
ments like, the knowledge of invariable concomitance, the knowl-
edge of the existence of inferential cause (Li´g¡) in the subject
and so on. The validity of these knowledges should be proved
through another causal machinery and so on, ad infinitum.

3. The third argument is "Validity cannot be inferred through infer-
ential process because to infer something a prior knowledge of
the object of the inference is necessary. Validity differs in each
knowledge because it concerns different objects for instance, in
the case of the knowledge  "This is silver' the validity lies in "grasp-
ing silverness in the object seen before'.  But in the case of the
knowledge "This is a pot', the validity is not identical with the
previous one. That is "grasping the potness, in the thing seen
infront'. Hence the question arises if validity is not known prior to
inference, then how can it become the object of inference.

Ga´ge¿a's refutation :

Ga´ge¿a refutes these arguments, giving counter arguments. If the
validity of knowledge is said to be intrinsic, then the doubt regarding
validity cannot be explained. After having the knowledge of water, normally
one may doubt whether that knowledge is valid or not.  If you say that validity
is intrinsic, then it means that along with knowledge, the validity also

4 Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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becomes known, then doubt cannot take place. If you say the knowledge is
grasped, it means the validity is also grasped. You cannot say that knowl-
edge is not grasped prior to the doubt. Without the knowledge of knowledge,
which is subject to the doubt, you will have no doubt. For a doubt, knowl-
edge of its subject that is vÉÌ¨ÉxÉÂ is necessary. Hence, to establish this doubt of
validity, the validity of knowledge should be accepted as extrinsic. Here an
inference is stated by Ga´ge¿a4.  This inference is a modified form of Sri
Udayn¡c¡rya's inference. Udayan¡c¡rya's inference5 is as follows "Validity
of knowledge is extrinsic as it becomes the object of doubt at the time of the
Anabhy¡sa of the knowledge. Anabhy¡sa means, the state of non-cognition
of validity of the knowledge.

For the second argument that Anvasth¡ occurs in logicians view, the
reply is - validity is not always grasped. ""|ÉÉ¨ÉÉhªÉºªÉÉ´É¶ªÉYÉäªÉi´ÉÉxÉ¦ªÉÖ{ÉMÉ¨ÉÉiÉÂ''6.
The knowledge of validity is not mandatory. If one has necessity to clear the
doubt regarding validity, he will try to ascertain it. Hence, there is no place
for Anavasth¡  there are two opinions in this regard.  One is - unless validity
is ascertained, knowledge will not induce the necessary effort. The other
view is  Knowledge of validity is not required at all for causing effort. The
validity of inferential cognition  is not needed because it does not lead to any
effort.

The third question is ""How can anumana take place without the
existence of knowledge before-hand of  a given object'' 7. In the case of infer-
ence of fire through smoke,  the object fire is already known elsewhere.  But
in the present case, validity is not identical in all knowledges. To this ques-
tion Ga´ge¿a gives two answers. One is of old logicians and another is his
own. The first one is as follows:  It is true that the validity of knowledge is not
known earlier. But we adopt Vyatirekavy¡pti that is invariable concomittance

5Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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between negation of object and the negation of inferential cause. One ques-

tion may arise as to what is the counter-positive (|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉ) here is. To know

the negation of validity, recollection of validity is required. The particular

validity is not known elsewhere. Thus the question of prior knowledge of

object still remains. Here is the answer, due to peculiar SaÆsk¡r¡s (latent

impressions) validity is recollected. Then the following question may be

raised. Recollected validity does not pertain to the object which is infront of

us. But the subject of the inference is the knowledge of the object infront.

How can we establish the recollected validity in the present knowledge which

is not at all substance of that validity ?  Here old logicians reply that the

recollected validity (iÉuùÊiÉiÉi|ÉEòÉ®úEòi´É) consists of only generic properties like

""iÉiÉÂ'' etc8. By the power of PakÀadharmat¡ (existence of inferential cause in

the subject) recollected validity culminates in generating the required validity.

But Ga´ge¿a does not accept this view of the old logicians.  He holds

that, first of all, Inference merely leads to the cognition of the negation of

invalidity. Validity is not apprehended in the first inferential cognition. For

an assertive effort (ÊxÉ¹Eò¨{É|É´ÉÞÊkÉ) a knowledge of the negation of invalidity is

enough. The cognition of validity will follow afterwards, with the help of

another inference. The first inferential cognition grasps the absence of inval-

idity thus the object here is ""absence of invalidity''. The form of the inferen-

tial cognition is as follows :

""Knowledge has the absence of the invalidity''9. Here the question is

object is qualifier and the subject is qualified. For the knowledge of the quali-

fied which is qualified by an attribute, prior knowledge of the attribute is

necessary. How can that cognition emerge here without the knowledge of the

characteristic ?  Here Ga´ge¿a replies : ""The first cognition is in the form of

6 Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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the object is in the subject''. Here the object is not the qualifier. Only the

second knowledge is grasping the object as a qualifier. Hence there is no

untenability  here.

Ga´ge¿a contradicts M¢m¡Æsakas' view an "anvasth¡' by a counter

argument10.  He says - Inferential cognition, according to Bha¶¶a school grasps

both knowledge and its validity. To grasp the validity of that inferential

cognition another such cognition is needed. Then the anavastha occurs here

also. In the Prabh¡kara school it is accepted that knowledge is self-luminous.

But it's the self-luminosity of validity is not self luminous, because it is nei-

ther knowledge nor validity. If the self-luminosity of validity is extrinsic,

then the anavastha continues. If you opt for an anum¡na, then also the same

unternability remains.

The M¢m¡Æsakas further argue that knowledge, after it's, emergence

rapidly causes fruitful efforts. This means that validity need not wait to be

grasped by an inferential cognition, which comes only after an effort.  Hence

validity of knowledge is internsic.

Udayan¡c¡rya11 refutes this that rapidity implies the fast grouping of

necessary instruments of the effort. As we said earlier, the knowledge of

validity is not needed for undertaking an effort. He elaborates further saying

that the exertion to drink water is quick in the case of thirsty people. It does

not mean that thirst-quenching ability of water is perceived there. Like that,

special effort does not provide any clue to the intrinsic nature of validity.

Thus we conclude that the validity knowledge is extrinsic in regard

of its cognition. We are not dealing with the extrinsic nature of its origin in

the present paper.

7Gañgeùa's theory of extrinsic validity of knowledge
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 Indian philosophy of language in
Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha's Rasaga´g¡dhara

 — Prof. Himalayanath *

Language studies in India go to the antiquity of Vedas. Pr¡ti¿¡khyas
deal with the phonology of the Vedic Sanskrit. Y¡ska, the author of Nirukta
speaks of 14 grammarians and one among was  Audumbar¡ya¸a who hap-
pens to be the author of the Spho¶a theory. Nirukta deals with the etymol-
ogy of the vedic terminology and with Nigha¸¶u (thesaurus), it func-
tions as the linguistic key to understand the vedas. Expression is the basic
function of language. But when the language has to express complicated and
twisted intended meanings, for the precision, it takes recourse to secondary
and extended meanings of lakÀa¸¡ (metaphor) and vyaµjan¡ (dhvani) respec-
tively. A word or a sentenece functioning as metaphor or suggestion bursts
with the flash of awareness of the intended meaning of the speaker. And this
phonemic burst was called as Spho¶a by Ou·umbar¡ya¸a and later it was
accepted by Nandike¿wara. The systematic work on it was accomplished by
Bhart¤hari in his V¡kyapad¢ya. Bhart¤hari mentions  pa¿yant¢, madhyam¡,
vaikhar¢ reflecting spho¶a, Prak¤ta - dhvani and Vaik¤ta - dhvani respec-
tively. Spho¶a in the speaker through Vaikhar¢ becomes spo¶a in the listener.
Thus the circuit of language gets completed. Awareness in the speaker re-
sults in awareness of the listener or viewer through phonymic language or

* Department of Philosophy,  Osmania University, Hyderabad
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body language (abhinaya)  as the case may be. Pa¿yant¢ is the form. Its con-
tent is spho¶a. This is the being of language. This being of language is the
inalienable part of the being of the man. Man's existence has eight
sth¡y¢bh¡v¡s (ºlÉÉÊªÉ¦ÉÉ´ÉÉ&) according to Bharata's N¡¶ya á¡stra. Later
Ëla´k¡rik¡s have added 'nirveda' as the ninth sth¡y¢bh¡va.

These nine sth¡y¢bh¡v¡s which are permanent and dominant emo-
tional moods under the conditions of the vibh¡vas result in rasa or particular
emotive aesthetic pleasure. Ê´É¦ÉÉ´ÉÉxÉÖ¦ÉÉ´É´ªÉÊ¦ÉSÉÉÊ®úºÉÆªÉÉäMÉÉnÂù ®úºÉÊxÉ¹{ÉÊkÉ&. This rasa
is a state produced in the spectator which is a single pleasurable feeling.
Unlike M¢m¡Æsakas, Bhart¤hari belongs to the Akha¸·apakÀa (gestalt) dis-
course which was picked up by Ënandavardhana, who developed
Vyaµjan¡ (suggestion) theory. Ënandavardhana uses the artha (meaning)
concept with the congitive, conative and emotive meanings. In addition to
Abhidh¡ (primary), lakÀa¸¡ (transferred), he postulates a third potency of
language called vyaµjan¡ or dhvani which is the capacity to suggest a mean-
ing other than its literal meaning. This naturally necessitates the assumption
of suggestive power for language. In the Dhvany¡loka, Ënandavardhana
establishes his theory that suggestion is the soul of poetry -

""EòÉ´ªÉºªÉÉi¨ÉÉ v´ÉÊxÉÊ®úÊiÉ ¤ÉÖvÉèªÉÇ& ºÉ¨ÉÉ¨ÉíÉiÉ{ÉÚ́ ÉÇ&
iÉºªÉÉ¦ÉÉ´ÉÆ VÉMÉnÖù®ú{É®äú ¦ÉÉHò¨É½ÖþºiÉ¨ÉxªÉä*
EäòÊSÉuùÉSÉÉÆ ÎºlÉiÉ¨ÉÊ´É¹ÉªÉä iÉk´É¨ÉÚSÉÖºiÉnùÒªÉÆ
iÉäxÉ ¥ÉÚ̈ É& ºÉ¾þnùªÉ¨ÉxÉ& |ÉÒiÉÒªÉä iÉiº´É°ü{É¨ÉÂ**'' (v´ÉxªÉÉ™ôÉäEò& 1.1)

(The soul of poetry is suggestion as acknowledged by the poeticians
in earlier times. But some said that it is not true and others have said it is
unimportant. Someothers have stated that its truth does not represent the words
(text). Therefore for the comfort of connoisseur its form is explained.) (P. Sri
Ramachandrudu, 2007 : pp. 10 - 11)

10 Indian philosophy of language in Païãitarája Jagannátha's ....
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EòÉ´ªÉºªÉÉi¨ÉÉ v´ÉÊxÉÊ®úÊiÉ * +Éi¨ÉÉ <ÊiÉ º´É°ü{É& for him, the beautiful ideas
in poetry are of two kinds : literal (V¡cya) and implied (Prat¢yam¡na). Bharata
wants 'rasa' to be achieved through a dramatic work and Ënandavardhana,
Mamma¶a, Vi¿van¡tha and  Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha want rasa to be achieved
through a poetic work with the help of dhvani.

Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha is a harmonious blend of criticality and
creative poetic genius. He belongs to the 17th century and a great luminary
in the Sanskrit poetic tradition. According to him, suggestion, by itself is not
enough in poetry. What is suggested must be charming and this charm can
come only through the inducemint of rasa or aesthetic pleasure. This is
possible only through the unexpressed aspect of the expressd words. This is
intended by the speaker and grapsed by the listener. This spho¶a siddhi is the
fulfilment of language.

Jagann¡tha calls this process as ®ú̈ ÉhÉÒªÉÉlÉÇ|ÉÊiÉ{ÉÉnùEò& ¶É¤nù& EòÉ´ªÉ¨ÉÂ* (poetry
is the word which conveys a beautiful idea). With this understanding, he
captures the poetry, the ontological expression of being. This statement is
the epitiome for the entire field of poetics. He does not propose a new theory
but adds flavour and encapsulates the essence of poetry as the rama¸¢yat¡ -
aesthesis in Dhvani tradition of Ënandavardhana and Abhinavagupta.

He defines ®ú¨ÉhÉÒªÉiÉÉ as ™ôÉäEòÉäkÉ®úÉãþÉnùVÉxÉEòYÉÉxÉMÉÉäSÉ®úiÉÉ* ™ôÉäEòÉäkÉ®úiÉÉ is to
be understood in the sense of SÉ¨ÉiEòÉ®úi´É  (charming). His Rasaga´g¡dhara
is available to us in two Ënanas. First ¡nana deals with k¡vya's definition
and classification, rasa, gu¸as, dhvani and its varieties and ¿abda v¤ttis such
as abhidh¡, lakÀa¸¡. Second ¡nana mostly deals with ala´k¡rik¡s.

Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha defines EòÉ´ªÉ™ôIÉhÉ¨ÉÂ as ®ú¨ÉhÉÒªÉÉlÉÇ|ÉÊiÉ{ÉÉnùEò& ¶É¤nù&
EòÉ´ªÉ¨ÉÂ* He explains it as ®ú¨ÉhÉÒªÉiÉÉ SÉ ™ôÉäEòÉäkÉ®úÉãþÉnùVÉxÉEòYÉÉxÉMÉÉäSÉ®úiÉÉ* ™ôÉäEòÉäkÉ®úi´ÉÆ
SÉ ãþÉnùMÉiÉ•É¨ÉiEòÉ®úi´ÉÉ{É®ú{ÉªÉÉÇªÉÉä%xÉÖ¦É´ÉºÉÉÊIÉEòÉä VÉÉÊiÉÊ´É¶Éä¹É&* This is interpreted by
N¡ge¿a Bha¶¶a in his Gurumarma Prak¡¿a in this way.

11Indian philosophy of language in Païãitarája Jagannátha's ....
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®ú¨ÉhÉÒªÉäÊiÉ* Eò]õÉIÉÉÊnù´ÉÉ®úhÉÉªÉ ¶É¤nù <ÊiÉ* ´ªÉƒó¬ÉÊnùºÉÆOÉ½þÉªÉ ´ÉÉSÉEò <iªÉxÉÖCi´ÉÉ
|ÉÊiÉ{ÉÉnùEò <iªÉÖHò¨ÉÂ* ®ú¨ÉhÉÒªÉ|ÉÊiÉ{ÉÉnùEäò ´ªÉÉEò®úhÉÉÊnù°ü{Éä%ÊiÉ´ªÉÉÊ”É´ÉÉ®úhÉÉªÉÉlÉæÊiÉ*
PÉ]õ¨ÉÉxÉªÉäiªÉÉÊnù́ ÉÉCªÉ´ÉÉ®úhÉÉªÉ - ®ú¨ÉhÉÒªÉäÊiÉ* (+SÉÉªÉÇ ̧ ÉÒ{ÉÉ®úºÉxÉÉlÉÊuù́ ÉänùÒ (ºÉ¨{ÉÉnùEò&), 1998:6
(N¡ge¿a Bha¶¶a says that Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha  selected this rama¸¢yat¡
word denoting poetic grace, and suggested meanings in the grammatical
forms which in  fact do not express. For Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha,
rama¸¢y¡rtha is the K¡vya lakÀa¸am.)

In Rasaga´g¡dhara, Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha employs the navya ny¡ya
language for precision to express his intent. With regard to rasa theory, "he
holds that ÊSÉnäù´É ®úºÉ& to show it in conformity with ®úºÉÉä ́ Éè ºÉ& of Advaita Ved¡nta
" (Shankarji Jha :80 Ëtma is cid¡nanda r£pa. It is blissful consciousness. In
Advaita sthiti (non - dual state), bhojyam and Bhokt¡ are one and the
same. In this state all is rasa only.

"ºÉ´ÉÇ¹ÉÖ ¦ÉÚiÉä¹´É½þ¨Éä́ É ºÉÆÎºlÉiÉ& YÉÉxÉÉ (jÉÉ) i¨ÉxÉÉxiÉ¤ÉÇÊ½®úIÉªÉ& ºÉxÉÂ*
¦ÉÉäHòÉ SÉ ¦ÉÉäMªÉÆ º´ÉªÉ¨Éä́ É ºÉ´ÉÈ (ªÉ) iÉtiÉÂ {ÉÞlÉMÉÂ oùŸõÊ¨ÉnÆù iÉªÉÉ {ÉÖ®úÉ**''

(Vivekac£·¡ma¸i, verse 497)

(I am inside and outside of everything. Earlier, whatever that was
viewed distinctly as 'this enjoyer' and 'that enjoyed' are myself only. This is
the state of Advaita or non - dual.) After all, it is Ëtma which gets ¡nanda
(bliss)

""<SUôÉuäù¹É|ÉªÉ‹ÉºÉÖJÉnÖù&JÉYÉÉxÉÉxªÉÉi¨ÉxÉÉä Ê™ôƒó¨ÉÂ*'' (Ny¡yas£tras, 1.1.10)

(Desire, aversion, pleasure, pain, effort, knowledge mark the exist-
ence of individual Self.) Sukha is a form of ¡nanda. Ëtma gets the ¡nanda.
Through rasa one gets ¡nanda and so ¡nanda is Ëtma, therefore ®úºÉÉä ´Éè ºÉ&

(Raso vai saÅ). ®úºÉÉi¨ÉEÆò EòÉ´ªÉ¨ÉÂ  is the popular dictum of the Rasa theoreticians
of the Indian aesthetics. Rasa theory mentioned in the 6th bood of the Bharata's
N¡¶ya á¡stra is accepted by Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha . He says that rasa is of
consciousness in nature following UpaniÀadic pram¡¸a

12 Indian philosophy of language in Païãitarája Jagannátha's ....
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""ªÉnÂù ´Éè iÉiºÉÖEÞòiÉ¨ÉÂ* ®úºÉÉä ´Éè ºÉ&* ®úºÉÆ Áä́ ÉÉªÉÆ ™ô¤v´ÉÉ%%xÉxnùÒ ¦É´ÉÊiÉ*
EòÉä Áä́ ÉÉxªÉÉiÉÂ Eò& |ÉÉhªÉÉiÉÂ * ªÉnäù¹É +ÉEòÉ¶É +ÉxÉxnùÉä xÉ ºªÉÉiÉÂ * B¹É
Áä´ÉÉxÉxnùªÉÉÊiÉ**'' (Taittir¢yopaniÀad, 2.7.2)

(Capacity to experience the aesthetic pleasure is innate to man. By
virtue of this innateness man becomes blessed, other wise who wants to live,
if this aesthetic pleasure is not there in the cavity of the heart. Indeed
Brahman alone causes this aesthetic pleasure in us.)

áa´kara's Advaita Ved¡nta says that the Atman is constituted by
consciousness. When a jiva realizes himself to be none other than the ab-
solute self (Brahman) from then on he will stare existing in the blisful state.

""¥ÉÀºÉiªÉÆ VÉMÉÎx¨ÉlªÉÉ VÉÒ´ÉÉä ¥É½èþ´É xÉÉ{É®ú&*
VÉÒ´Éx¨ÉÖHòºiÉÖ iÉÊuùuùÉxÉÂ <ÊiÉ ´ÉänùÉxiÉÊb÷Îhb÷¨É&**''

(Ved¡nta·i¸·ima, verse 67.)

(Brahman (Absolute self) alone is the truth. The world with its differ-
entiations of name and form is untruth. The individual self (Jiv¡tm¡) is infact
the Absolute self (Brahman) only and never the 'other' to it. Who ever knows
this truth is the liberated soul and he alone is the scholar. This is the Clarion
call of the Ved¡nta.)

After the realization of Brahman, the man becomes one with Him.
This is the rasa state. This state is ""´ÉºiÉÖiÉºiÉÖ ´ÉIªÉ¨ÉÉhÉ¸ÉÖÊiÉº´ÉÉ®úºªÉäxÉ ®úiªÉÉt´ÉÎSUôzÉÉ
¦ÉMxÉÉ´É®úhÉÉ ÊSÉnäù´É ®úºÉ&' (®úºÉMÉRÂóMÉÉvÉ®ú&, p.38). The essence of the ¿ruti says that
when the cover of Rati etcetra permanent emotions (sth¡yibh¡vas) are re-
moved, the cit or jµ¡na transforms in to rasa. That state of consciousness is
ras¡tmaka. This is possible only when the Ëtm¡ (self) stops identifying itself
with the An¡tm¡ (Non-self). This state is 'cideva rasaÅ' Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha
was an advaita ved¡ntin and he extends the advaita ved¡nta in to the territory
of poetics by recognising the aesthetic dimension of the human existence.
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Earlier to Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha, K¡vyas were divided in to uttama,
madhyama and adhama k¡vyas.

""ªÉäxÉ +Îº¨ÉxÉÂ +ÊiÉÊ´ÉÊSÉjÉEòÊ´É{É®ú¨{É®úÉ´ÉÉÊ½þÊxÉ
ºÉÆºÉÉ®äú EòÉÊ™ônùÉºÉ|É¦ÉÞiÉªÉ& ÊuùjÉÉ& {ÉˆÉ¹ÉÉ& ´ÉÉ
¨É½þÉEò´ÉªÉ& <ÊiÉ MÉ¨ªÉxiÉä**'' (v´ÉxªÉÉ™ôÉäEò&, 1.6)

(Either two or five great poets afe there like K¡lidasa and others in
this wonderful world of poetic traditions by virtue of their talent.)  By follow-
ing the above standard statement of Ënanda Vardhana, Pa¸·itar¡ja
Jagann¡tha creates another highest category called 'uttamottama' to evaluate
the quality of poetry. This uttamottama poetry must reflect rama¸¢yat¡
(poetic grace) for the realization of the blissful state.

""iÉcÉÉäkÉ¨ÉÉäkÉ¨ÉÉäkÉ¨É¨ÉvªÉ¨ÉÉvÉ¨ÉÉ•ÉiÉÖrùÉÇ*'' (®úºÉMÉƒóÉvÉ®ú&)

A comparison between a beautiful damsel of Padm¢n¢ Jati (category)
and the lotus creeper is being suggested by the ¿abda ¿akti and artha - ¿akti
and so this is an instance of the ubhaya¿aktim£ladhvani. The words h¡sa,
rasa, ¡li and padm¢n¢ can not be replaced by other words, whereas some
words can be used in the place of the remaining words 'sarv¡´ga ¿obh¡ -
sambh¡ra' etc." (P. Sri Ramachandrudu : 193). This is the best example to
show how Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha exhibits simily in dhvani to actualise
rama¸¢yat¡ in connoisseur.

""ªÉlÉÉ ™ôiÉÉªÉÉºiÉ¤ÉEòÉxÉiÉÉªÉÉ& ºiÉxÉÉ´ÉxÉ©Éä ÊxÉiÉ®úÉÆ ºÉ¨ÉÉÊºÉ*
 iÉlÉÉ ™ôiÉÉ {ÉšôÊ´ÉxÉÒ ºÉMÉ´Éæ ¶ÉÉähÉÉvÉ®úÉªÉÉ& ºÉoù¶ÉÒ iÉ´ÉÉÊ{É**'' (®úºÉMÉƒóÉvÉ®ú&)
(Andhra Rasaga´g¡dharamu, Dvit¢y¡nanamu, P. VIII.)
(your little bent posture because of the heaviness
of your breasts is similar to a bent creaper with a
bunch of flowers. O'proud damsel of ruby lips, the
little creaper really equals you.)
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In this erotic poem there are three similies. The main simily is 'the
damsel of ruby lips' who is in the vocative case is being compared with the
little creaper to glorify her beauty and tenderness. This is supported by two
similies. The little bent posture of the lady is compared with the bent creaper
is the first supportive simily and the heaviness of her breasts is compared
with the bunch of flowers is the second supportive simily. This poem of
Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha excellently exhibits rama¸¢yat¡ in the usage of
similies.

Every  Language makes some expressions and while doing so, it also
makes some suppressions (absence of expressions) resulting in impressions
in the listener. The expression is the abhidh¡ - primary meaning. The sup-
pressions are the lakÀa¸¡ (metaphor) where transference takes place and the
dhvani or vyaµjan¡ (suggestion) which is hinted. Thus, the expression and
suppression are two sides of the language which result in an impression of
Pratibh¡ (capacity to understand) in the listener which is the content of the
Spho¶a of the speaker.

For Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha, rama¸¢yat¡ or SÉ¨ÉiEòÉ®ú& (strikingness or
striking effect) is importnt in a poetic piece which results in Pratibh¡ in the
listener. This is rama¸¢yat¡ (the meaning which invokes beauty). Its
pr¡tipadika ¿abda is the Spho¶a. The route of this rama¸¢yat¡ is unimpor-
tant, whether it is through rasa (aesthetic pleasure) or dhavni or vyaµjan¡
(suggestion) or from a v¡cy¡rtha i.e., abhidh¡ (primary meaning). Thus, he
avoides the extremeties of dhvani (suggestion) school and also the school of
Kha¸·a PakÀa of both Kaum¡rila Bha¶¶a's abhihit¡nvaya v¡da (each word
expressing its meaning in a sentence) and Prabh¡kar's anvit¡bhidh¡na (each
word expressing a meaning in a connected way in a sentence) whose  embhasis
is abhidh¡. Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha integrates all the schools including rasa
school of Bharata's N¡¶ya¿¡stra. For him, rama¸¢yat¡ is important and
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through what it comes is unimportant. This rama¸¢yat¡ is the soul of
poetry - EòÉ´ªÉºªÉ +Éi¨ÉÉ ®ú¨ÉhÉÒªÉiÉÉ* Thus, he is the founder of the rama¸¢yat¡
school of aesthetic language with the shade difference within the dhvani school.
According to Pa¸·itar¡ja Jagann¡tha , the Indian linguistic seeks rama¸¢yat¡
in poetry.
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efJe<CegJee&ceve½e

— Òees. ceeOeJeer keÀesunìkeÀj*

efke<Ceesë oMeekeleejeë Òeefmeàeë ~ les<eeb keeceveekeleejb Òeefle mebmJeãÀleeY³eemeJeÀeë

YeejleefkeÐeeY³eemeJeÀe½e hegveë hegveë Deekele&vles~ ef$eheeefþceneso³eeveecesleb efke<e³eceefOeJeãÀl³e

mebµeesOeveÒeyevOeë kele&les ~ les<eeb celeevegmeejsCe keeceveefke<eef³eC³eë DeeK³eeef³eJeÀeë $e+ikesoleë

hegjeCeceneYeejlehe³e¥leb kee*dce³es<eg meke&$eesheueY³evles ~ Dev³e®®e, keecevem³e lesve meeceL³exve ‚ ³esve

meë efkeefkeOeeJeÀejeve²erJeÀjesefle ‚ ceeµesJeÀJeÀesJeÌmecee@JeÌ[esvesueÒeYe=le³eë efkeÜebmeë DeeJeãÀäeë ~

’ìîegìe@veveeceJeÀpevemecetns ÖesÀveeefceJeÀe SJeÀe oskelee ³ee Ûmkeb ªheb Oeejef³elegb #ecee meeefhe yesequeveecekeÀced

Demegjb neqvle ~“ Fl³esleeefve vewJeÀeefve meec³emLeueeefve efke<Ceesë ÖesÀ Fl³em³e ®e mebyeeqvOeveerveeb efceL³eJeÀLeeveeb

efJeÀceefhe meeOeejCeb ñeesleë met®e³eeqvle Fefle ceeµesJeÀceneso³ee (he=.103‚126) cev³evles ~

$e+ikesos efke<Ceesë $e³eeCeeb efke¬eÀceeCeeb efveoxµeë ÒeLececeC[ues ÜeeEkeµeefleleces metÊesÀ

mehleoµ³eece=ef®e Skeced ‚

’Fob efke<Cegefke&®e¬eÀces $esOee efveoOes heoced ~ mecetUcem³e heebmegjs ~~“

hejb lem³e keeceveekeleejefke<e³es $e+ikesos ve JeÀesçefhe efveoxµeë ~ keeceve Fefle µeyoesçefhe

$e+ikesomebefnle³eeb ve JeÌkeeefhe SJeÀkeejceefhe ¢µ³eles ~ mehlececeC[uem³e µeleleces metÊesÀ <eÿîeece=ef®e

Sleekeeved GuuesKeë ÒeeH³eles ³eod efke<Cegvee JeÀesçH³ev³ees DeeJeÀejes Oe=leë ~ Skeceeqmle mee $e+kedÀ ‚

* Retd Professor, Decan University, Poona, M.H.
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’efJeÀefceÊes efke<Cees heefj®e#³eb Yetled Òe ³eod keke#es efµeefheefkeäes Deeqmce ~

cee keheex Demceeod Dehe ietn leod ³eov³eªheë meefceLes yeYetke ~~“

keeceve Fl³es<eë µeyoë ÒeLeceb leekeled lewefÊejer³emebefnlee³eeced - ’vecees Yekee³e ®e ©êe³e ®e

... vecees Ûmkee³e ®e keecevee³e ®e veceë

1

“ Fl³e$eesheueY³eles ~ lem³eeceske mebefnlee³eeced - ’keecevees

kener oef#eCee Fl³esleeqmcevkeeJeÌ³es keeceveë veece Ûmkeë heµegë

2

“ ~ Dev³e$eeefhe S<e µeyoë

efke<CegcegefÎµ³eeueYeveer³eb heµegb efveefo&µeefle ³eLewleod ’kew<Cekeb keeceveceeueYesle

3

“ Fefle ~

cew$ee³eCeermebefnlee³eeb leg keeceveë mke³eb efke<Cegjske ~ SkecegÊebÀ le$e, efke<Cegb kew oskee Deeve³evedkeeceveb

JeãÀlkee ~ ³eekeo³eb ef$eefke&¬eÀceles leomceeJeÀefceefle ~ me kee Foceskeeûes k³e¬eÀcele DeLesoceLeeoë ~

lemceeledef$eJeÀheeuees kew<Cekeë Fefle ~ µeleheLeyeÏeïeCesçefhe

4

 ’“efke<Cegkez keeceveë“  Fl³egÊeÀced ~ efkeÀvleg

ve le$e SleogheueY³eles ³eos<e Dev³eLee ceneved efke<Cegë JeÀLeb keeceveë Ûmkees kee me¡eeleë ~ leefn& efkebÀ

kewefoJeÀûevLes<eg ve JegÀ$eeefhe lelJeÀejCeb efveefo&äced?

vewkeced ~ Gheefj efveefo&äwë Flejw³ezµ®e efkeÜefÓë keeceveefke<Cegefke<e³eb ®e equeeqKeleceeqmle lewjsJeÀes

yeÏeïeCeûebLeë vewkeesà=leesçeqmle ~ me ®e meecekesom³e pewefceveer³eyeÏeïeCeced Fefle ~ leod SJeÀesveeEkeµeefle-

µeleesÊej®eleg<heáeeµeleleces ke<ex ÒeJeÀeefµeleced, Deleë ve lew©heueyOeb Yekesled ~ leeqmceved yeÏeïeCes SJeÀe

DeeK³eeef³eJeÀe

5

 Skeceeqmle, ’DeLees DeengjhenleheeHceevees kew oskeeë ~ les ve mkeheeqvle ~ le G Þecem³e

Yetcvee mececeerue³eved ~ les<eeceg mkeheleeb ÒeceÊeeveecemegje lespe Feqvê³eb keer³e&ceeoe³eeHmkevkeY³ekeeve³eved~

leod efke<Cegjvkeheµ³eled ~ les<eeb n oskeleeveeb ÒeyegyegOeeveeceefÒe³eceemeerled ~ leeved efke<CegjyeÏkeerled, ’cee

keesçefÒe³eb Yetled ~ Denb kew leovkeK³eced“ Fefle ~ leeveHmkevkeY³ekeeve³eled ~ leoHmkevleë he³e&heµ³eved

³eLee he=ÿeled [JeÀ]JegÀod Goeref<elee m³eeoskeced ~ leosleeefYejsleeefYejske k³eeËefleefYejeoe³e efke<Cekes Òee³e®íved~

leefoob efke<Cegmlespe Feqvê³eb keer³e¥ Oeej³eved mecew<eled ~ lemceeodOeǵkees efke<Cegë ~ lemceeog Ûmkeb kew<Cekeb

ieeceeueYevles ~ me ³e$e Oeej³evheje¬eÀcele leoske efke<CegheoceYekeled ~ lemceeod ³ees efke<Cegheoer³eë

JewÀJesÀ³eë me ³e%e DeeÊelejë ~ Sles ¿eeqmceved ³e%ecevkeefkevoved ~ ³e me Sleod Skeb kesoe efÜ<elees

YeÏele=k³em³e lespe Feqvê³eb keer³e¥ oÊes“  Fefle ~
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De$e efke<Cegheob efke<Cegheoer³eë JewÀJesÀ³e Fefle ®e efveoxµeew ue#eCeer³eew ~ hejb leew Devevlejb

heµ³eeceë ~

Ghe³eg&ÊeÀe DeeK³eeef³eJeÀe efke<Ceeskee&cevelkem³e JeÀejCeb mheäle³ee efkeµeoerJeÀjesefle ~ efkeÀvleg

vew<ee JeÀLee hetCe&le³ee mkelev$ee ~ le$e ieleeë ve JesÀkeueb efkeefkeOeeë JeÀuhevee Deefhe leg JesÀ®eve efkeefµeäeë

µeyoe Deefhe Dev³ekewefoJeÀûevLes<eg GheueyOeeë ~ ³eÐeefhe ve efke<CegkeeceveefveefceÊeb kew<Cekekeeceveheµeg-

efveefceÊeced~ Skeb lewefÊejer³emebefnlee³eeced

6

 Fvêes yeuem³e efyeueceheewCeexled ~ me ³e GÊeceë heµegjemeerled leb

he=ÿb Òeefle mebie=¿eesoeqJeÌKeoled ~ leb menñeb heµekeesçvetoe³evlme GVeleesçYekeÐeë heµegJeÀeceë m³eeled me

SlecewvêcegVeleceeueYeslesvêceske mkesve YeeieOes³esveesheOeekeefle ~ me Skeemcew heµetved Òe³e®íefle ~ heµegceeveske

Yekel³egVelees Yekeefle meenñeer kee S<ee ue#ceer ³eogVelees ~ ueeq#ce³ewke heµetveke©vOes ³eoe menñeb

heµetvÒeeHveg³eeoLe kew<Cekeb keeceveceeueYesle ~ Sleeqmcevkew lelmenñeceO³eefleÿled ~ lemceeos<e keeceveë

meceeref<eleë ~ heµegY³e Ske ÒepeelesY³eë Òeefleÿeb oOeeefle JeÀesçn&efle menñeb heµetvedÒeehlegefcel³eengë ~

Denesje$³eeC³eske menñeb mecheeÐe DeeueYesle heµekeë ~

Slelme¢µ³eew efkeÀvleg heeþYeso³egÊesÀ DeeK³eeef³eJesÀ cew$ee³eCeermebefnlee³eeb JeÀeþJeÀmebefnlee³eeb

®eeefhe kelexles ~ le$e cew$ee³eCeermebefnleeielee Skeced ’Fvêes kew keueceheeke=CeesÊeleë menñecegowÊem³e

menñem³eeûeleë JegÀYeÏ Gowled lemceeosleb meenñeer ue#ceerefjl³eeng³e&µ®e keso ³eµ®e ve ~ DeLees Deengefjceb

kee S<e ueeskebÀ heµ³eVeY³egowled ~ me mecew<eled ~ me S<e meceer<eerleë JegÀYeÏ Fefle ~ lecewvêceeueYesle

heµegJeÀeceë ~ Ssvêe kew heµekeë ~ Fvêë heµetveeb Òepeveef³elee ~ leceske YeeieOes³esveesheemejled ~ meesçmcew

heµetved Òepeve³eefle ~ me ³eoe menñeb heµetved ie®ísoLewveb keeceveb kew<CekeceeueYesle ~ Sleeqmcevkew

lelmenñeb Òel³eefleÿled ~ me efle³e&*d k³ew<eled lemceeos<e efle³e&eq*d*ke keeref<eleë ~ Slesve kew me lelmenñeb

he³e&ie=”eled ~ lelmenñem³e kee S<e heefjie=nerl³ee Deefke#eesYee³e ~“

De$e ’mecew<eled“ Fl³esle®íyom³eeLe&ë, ³eoe me heµegë hegjeskeefle&Y³eeb heeoeY³eeb efyeuem³e

Devles ie=nerlkee ûeerkeeb ®e lee³eceeveë yeefnjheµ³eled leoe lem³e ûeerkee leevlee, he=ÿm³eesheefj ®e

JeÀJegÀefoke me¡eelee Fefle Yekesled Fefle cev³es ~
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JeÀeþJeÀmebefnlee³eeb kele&ceevee JeÀLee leg ye»bµesve Slee¢µeer Ske JesÀkeueb vewJesÀ µeyoe efYeVeeë~

mee leg hetCe&lkesveesàleg¥ ³egÊebÀ Yekesled ~ Skeb mee, ’Fvêes kew yeueceheeke=Ceesled ~ leb menñecevetowled ~

lem³ew<eesçûeleë Gole=Celed ~ me mecew<eogefÊelme=lmeved FceeBuueesJeÀeved heµ³ebmlemceeos<e meceeref<eleë

Òeleeref<eleûeerkeë ~ lecesleb hegjmleelmenñem³e DeeueYesle ~ Òe menñeb heµetved ÒeeHveg³eeoLe kew<Cekeb

keeceveceeueYesle Òeefleefÿl³ew ~ Sleeqmcevkew lelmenñeceO³eefleÿled ~ me k³ew<eoefOeÿer³eceeveë ~

lemceeos<e efle³e&eq*d*ke keeref<eleë ~ lee Slee SkeceefYele DeeueYesle menñem³e heefjie=nerl³ew“ Fefle ~

Sleeqmceved heefj®ísos heµeesë leevlelkeb me¹es®eµ®e mheälejew Yekeleë ~ ’me mecew<eled GefÊele=mleved

Fceeved ueesJeÀeved heµ³eved ~ lemceeos<e meceeref<eleë Òeleeref<eleûeerkeë ~“ Fl³esleod keeJeÌ³em³e leelhe³e&ced

³eoe me yeefnjeievlegJeÀeceë efyeuem³e jevles ie=nerlkee GlJeÀCþ³ee Fceeved ueesJeÀeved heµ³eefle leoe lem³e

ûeerkee leevlee he=ÿesheefj ®e me meceeref<eleë ~ le$e JeÀJegÀefoke me¡eelee Yekeefle Fefle ces ceefleë ~

efkeÀvleg JeÀeþJeÀmebefnlee³eeces<ee JeÀLee vee$e meceehlee ~ Devevlejb le$e kew<Cekeheµeesë keecevelkeb

jceCeer³ele³ee mheäeref¬eÀ³eles ~ mee Skeb meblev³eles, ’³e%ees kew oef#eCeeceY³eJeÀece³ele ~ leeb meceYekeled~

mee ieYe&ceOeÊe ~ lecekeke=p³e Òeeêkeled ~ lecekeke=ÊebÀ µe³eeveceefoeflej®ee³eled ~ leceenjled ~

leceOemleeotkeexjheem³ele ~ meesçOemleeotkeexjkeOe&le ~ lemceeos<e efle³e&eq*d*ke keeref<eleesçOemleeotkeexjkeOe&le~

leb efke<Cegj®ee³eled ~ leceY³eêkeled ~ leeqmceved Òeµvecewleeced ~ leb efke<CekesçvkeyeÏgkeved ~ lemceeoengë

JeÀleg&jske heg$e Fefle ~ ³esve keecevesveslmexoefol³ew ®e©b hegjmleeefVeke&hesled ~ Deefoeflekee& SlecekeOe&³eled ~

lem³ee SkewveceefOeefve<¬eÀerCeeefle ~ lesveeve=Cesve efve<¬eÀerlesve cesO³esve Òemetlesve $e+Oveesl³eske ~“

Skeced Slem³eeceeK³eeef³eJeÀe³eeced Devleleë Slelmheäb Yekeefle ³eo$e keeceveë veece keeceveë

heµegefjefle ~ Skece$e efke<Ceesë keeceveheµeesµ®e mebyebOeesçefhe mheäes Yekeefle ~ efkeÀvleg De$eeefhe efke<Ceesë

keecevelkem³e JeÀejCeb vewkeesÊeÀced ~ Dev³e®®e, JeÀefLelece$e ³eod ’leb efke<CekesçvkeyeÏgkeved ~ lemceeoengë

JeÀleg&jske heg$eë“ Fefle ~ SleeY³eeb keeJeÌ³eeY³eeb met®³eles ³eo$e efke<Cegë ³e%elkesve ûee¿eë ~ ³eleë hetke¥

³e%eë oef#eCeeb meceYekeod Fl³egÊeÀced ~ ¢µ³ele Ske lewefÊejer³emebefnlee³eeb

7

 ³eod ³e%ees oskesY³eë efveuee³ele
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efke<Cegªheb JeãÀlkee Fefle ~ ³eefo ve mkeeref¬eÀ³eles SleÊeefn& Dem³e heefj®ísom³e leelhe³e¥ ve mheäb

Yekesled ~

Skeb efveëmebefoiOeced Sleod ³eod pewefceveer³eyeÏeïeCeJeÀejsCe Flejmebefnleeleë JeÀLeeë GÃ=nerleeë

leemeeceeOeejsCe ®e S<ee vetlevee jef®elee ~ Flej$e JeÀLeemeg kew<Cekeheµeesë keecevelkeb k³eeK³eeleced De$e

pewefceveer³eyeÏeïeCes leg efke<Ceesjske keecevelkeb k³eeK³eeleced ~ Sleemeg mekee&meg DeeK³eeef³eJeÀemeg kele&ceevewë

efkeefkeOeeshemeiezë efveyeàë F<ed Fefle Oeelegjefhe ue#eCeer³eë ~ Dem³e Oeelees©he³eesieë pewefceveer³eyeÏeïeCes

nslegleë JeãÀleë Fefle cev³es ve leg meb³eesiekeµeeled ~

De$ewleefVeoxägceekeM³ekebÀ ³eled³eÐeefhe pewefceveer³eyeÏeïeCes Slem³eeb JeÀLee³eeb keeceveë Fefle µeyoë

ve Òe³egÊeÀë leLeeefhe Dev³e$e (3.351) Òe³egÊeÀë kele&les ~ (kewefoJeÀµeyomet®³eeb hegjeCelejmebmJeÀjCes

S<e efveoxµeë veeefOeiec³eles~) me heefj®ísoë Skeced, ’DeLe ³eë me Òepeeveeb peveef³elee

$e+<eYesçVeueesJesÀçHmkevlejd De³eb me heg©<eë ~ lee Slee meceeveeroxkelee Fn ®eeceg$e ®e ~ lee Sn

ie®ívl³eceg$e ~ ³ee Fceemlee Decetjd ³ee Decetmlee Fceeë ~ lee n ³eesçO³eelcecegheemeles me neefveoskees

Yekeefle ~ les<eeb nwles<eeb oskeeveeb Òepeeheleew Deelceeveë mebefveefnleeë ~ DeLe nw<eeb ÒeeCeeveeced Deeqmceved

heg©<e Deelceeveë meefVeefnleeë ~ lecesleb heg©<eb heefjie=¿e ieeshee³eeqvle ~“ lem³ew<e µueesJeÀë ‚

’$e+<eYees ueesJeÀes cenoske ³e#eb vewkeemceeled hetke¥ ve hejb yeYetke ~

³eb oskeb oskeeë ÒeeCeeë heg©<eb heefjie=¿e peeûeefle me keso ueeskebÀ heg©<eb cenevleced ~~“ Fefle ~

Fceb n keeke leb oskeb oskeeë ÒeeCeeë heefjie=¿e peeûeefle ~ ³eesç³eceke#Cevleë me nw<e keeceveë ~

me ³ees ¿esleb keeceve Fl³egheemles keeceb keeceb n kewleced S<ee oskeleeefYevesveer³eles ~ Slemceeà kee Fob

jepev³eyevOekees keeceveb JesÀveef®eod  DekeJeÀe*d#eeqvle ~ Slem³ew n oskelee³ew veecveesçeqvleJeÀcesveb efkeogë ~

me nw<e ve peer³e&efle ~ meceekeeved nwkew<e ³etveµ®e pejmeµ®e ~ me nw<e ÒeeCeevmebie=¿eekeOet³e µejerjb ÒeeCewë

menesOke&cegl¬eÀeceefle ~ Slesve n kew Òel³et{eefve ce=l³egµµejerjeeqCe njefle ~ lem³ew ¿eslem³ew oskelee³ew ³eLee
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ce=eqlheC[ F<eerJesÀçefOenles m³eeleeced Skeceske Ëo³es heeoekeefOenleew ~ leew ³eoeeq®íveÊ³eLe efceÏ³eles ~

leefooceH³eefkeÜebme Deengje®ísodO³em³esefle ~ me ³e Sleoskeb kesoepejmeb nemceeos<ee oskelee veesl¬eÀeceefle

meke&cee³egjsefle ~“

³eÐeefhe keeceveµeyoë Dem³eeb JeÀLee³eeb ¢µ³eles leLeeefhe vew<e Òemlegleefke<e³emebyeàë Deleë

vewleoekeµ³eJeÀced Sleeb JeÀLeeb efkemlejµeë hejeref#elegced ~

Sleemeeced DeeK³eeef³eJeÀeveeceeOeejsCe leLewke ®e Gheefj kele&ceevem³e efkekejCem³e DeeOeejsCe

JesÀef®eefVe<JeÀ<ee&ë µeJeÌ³eeë ~ les ®e ‚

1) ÒeLecemleekeod Deleerke ue#eCeer³eë kesohegjeCe³eesë mebyebOeë ~ SleefÜ<e³es yengefYeë yengefkeOeb

JeÀefLeleb Yekeefle ~ ’FeflenemehegjeCeeY³eeb kesob mecegheye=bn³esefo“l³esleÜ®eveb leg Òeefmeàceske ~ Ghe³ee&ielee

®e®ee& leg efveefo&µeefle ³eoefleµe³eesefÊeÀhetCe&ced SleÜ®eveb µeesYeveesefÊeÀefjefle ®e~ keemlekelemleg hegjeCeeefve

kesoeshepeerkeerefve ~ kesoeë Ghepeerk³eb les<eeced ~ kesosY³e Ske Debµecebµecegà=l³e lem³eebµem³e Gheye=bnCeb

hegjeCewë ef¬eÀ³eles ~ yeÏeïeCeeefve mebefnleehegjeCe³eesë Devleëheeleerefve ~ Dele Ske mene³eYetleeefve ~

De$eeefhe keeceveekeleejm³e yeerpece=ikesos metÊesÀ<eg ¢µ³eles ~ le®®e yeÏeïeCes<eg Yee<³eªhesCe

De¹gefjleb hegjeCes<eg leg hetCe&le³ee HeÀequeleced ~ me¢µeceske GÊebÀ YeÆe®ee³e&ceneso³ewë(he=.109‚133)

jsceneso³ewµ®e (he=.102‚140) ~

2) keeceveekeleejefke<e³es GÊebÀ Yekeefle ³eod efke<Ceesë ef$eefke¬eÀcelkeb Ûmkelkeb ®e hejmhejefkejesOeerveer

Yekeleë ~ hejb leg pewefceveer³eyeÏeïeCeieleJeÀLeevegmeejb leg mheäcesleod Yekeefle ³eod efke<Ceesë Ûmkelkeb lem³e

cenÊee³eeë DeefÜleer³eOeejCe#ecelee³eeµ®e heefjCeeceë ~ Dele Ske vewke les hejmhejefkejesefOeveer efJeÀvleg

hejmhejhetjJesÀ Ske ~
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3) kewefoJeÀë keueemegjë hegjeCes<eg kele&ceeveë yeequeveeceJeÀesçmegjë ³etjesYeejleer³e yesequemed

Fefle ®e mebYekeleë hejmhejb mebyeàeë m³egë ~

4) ³eoe Sleeefve efceL³eJeÀeefve met#cele³ee hejeref#eleeefve leoe ef$eefke¬eÀceefke<Cegë Deeoew

ceevekeªheë ve leg met³e&ªheë Fefle ³eogÊebÀ Yekeefle cee@JeÌ[esvesueceneso³ewë (he=.37‚43) leod

mebYekeveer³eced~

5) kewefoJeÀûevLeeveeb JeÀeueefveCe&³eë Deleerke JeÀefþveë ~ mkeerJeãÀleb leod ~ efkeÀvleg

SleemeeceeK³eeef³eJeÀeveeceeOeejsCe les<eeb hejmhejmeehes#eë JeÀeueefveCe&³eë µeJeÌ³eë Yekesled ~ ³eoe Sleeë

DeeK³eeef³eJeÀeë heþîevles hejer#³evles ®e leoe %eeleb Yekeefle ³eppewefceveer³eyeÏeïeCemLee DeeK³eeef³eJeÀe

megefkemle=lee hetkee&K³eeef³eJeÀeOeejsCe mee³eemeb heefj<JeãÀleeµ®e ~ leleµ®e lem³eeë GÊejJeÀeueervelkeb met®³eles~

Dev³e®®e hetkeexequueeqKeleë efke<Cegheo Fefle µeyoesçefhe Sle³ee ¢äîee cenÊkeb  OeÊes ~ kewefoJeÀµeyomet®³e-

vegmeejsCe kewefoJeÀûevLes<eg De³eb µeyoë JesÀkeueb pewefceveer³eyeÏeïeCes leoefhe ®e JesÀkeuecesJeÀkeejced

Dem³eeceeK³eeef³eJeÀe³eeceske ¢µ³eles veslej$e JeÌkeeefhe ~ leLewke efke<Cegheoer³eë JewÀJesÀ³e Fefle µeyoë ~

JewÀJesÀ³eµeyoë µeleheLeyeÏeïeCes

8

 Deefhe ueY³eles efkeÀvleg `efke<Cegheoer³e' Fefle lem³e efkeµes<eCeb leg JesÀkeueb

pewefceveer³eyeÏeïeCes leoefhe ®e JesÀkeueced SJeÀkeejced Dem³eeceskeeK³eeef³eJeÀe³eeced ~ efke<CegheomebyebOesve

JeÀeCesceneso³eeë cev³evles ³eod efke<Cegheoie³eefµejmed Fl³esles ®e SsefleneefmeJeÀmLeeves ~ efke<Cegheob

efouueermeceerheced DeLekee jecee³eCemevoYee&vegmeejb efkeheeìdveÐeeë oef#eCeleë Yekesled

9

 ~ JesÀJeÀ³emleg

ieevOeejosµemLeë efkeYeeieë Òeosµees kee ~ Deleë efke<Cegheoceefhe JesÀJeÀ³eÒeosµeielemLeeveveece Yekesled ~

Demleg leod ~ le³eesë YeewieesequeJeÀmLeeveb leg JegÀ$eeefhe Yekeleg efkeÀvleg kewefoJeÀmeeefnl³es pewefceveer³eyeÏeïeCem³e

mLeeveefveCe&³eefke<e³es mLeeveb leg DemeeOeejCeced Fefle vewke mebµe³eë~
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 ¦ÉÉ®úiÉÒªÉºÉÆºEÞòÊiÉ& {ÉªÉÉḈ É®úhÉÆ SÉ

----- |ÉÉä. Ê´É. {ÉÖ®úxnù®ú ®äúbÂ÷b÷Ò*

¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉxÉÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ&, ºÉ¦ªÉiÉÉ, ́ ªÉ´É½þÉ®ú&, VÉÒ´ÉxÉ¶Éè±ÉÒ SÉ |ÉEÞòiÉä®úxÉÖºÉ®úhÉ¨Éä́ É ¦É´ÉÊiÉ*
B´ÉÆ ºÉÉ¨|ÉnùÉÊªÉEò{ÉÊ®ú®úIÉhÉ¨Éä́ É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉxÉÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ¦ÉḈ ÉÊiÉ* |ÉEÞòÊiÉ& Ê´ÉÊ´ÉvÉÉ´ÉªÉ´ÉÉxÉÉÆ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉäxÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÉ +ÎºiÉ* +ºªÉÉÆ Ê´Ét¨ÉÉxÉÉ& ºÉ¨ÉºiÉVÉÒ´ÉVÉxiÉÖ́ ÉÞIÉÉÊnùxÉÉxÉÉ|ÉEòÉ®úoù¶ªÉ{ÉnùÉlÉÉÇ& iÉlÉÉ ¶ÉHòªÉ&
+ºªÉÉ& Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉªÉÉ& ºÉ¨{ÉÚhÉÇiÉÉªÉÉ& SÉ |ÉiÉÒEòÉ& ́ ÉiÉÇxiÉä* iÉlÉÉ iÉä¹ÉÉÆ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉäxÉ SÉ®úÉSÉ®úVÉMÉiºÉÞÎ¹]õ®ú¦ÉÚiÉÂ*

ºÉÉvÉÉ®úhÉiÉªÉÉ {ÉÞÊlÉ´ÉÓ {ÉÊ®úiÉ& Ê´Ét¨ÉÉxÉ¨ÉÂ +É´É®úhÉ¨Éä́ É {ÉªÉÉḈ É®úhÉ¨ÉÂ <iªÉÖSªÉiÉä* VÉÒ´É&
+ÊiÉºÉÚI¨ÉÆ iÉk´É¨ÉÂ +É®ú¦ªÉ +ÊiÉºlÉÚ±É{ÉªÉÇxiÉÆ ́ ªÉÉ{iÉÉä ́ ÉiÉÇiÉä* +iÉÉä%Îº¨ÉxÉÂ VÉMÉÊiÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ´ÉxÉº{ÉÊiÉ-
{É¶ÉÖ-{ÉIªÉÉÊnùºÉ¨ÉºiÉ¦ÉÉèÊiÉEò{ÉÊ®úÎºlÉiÉªÉ& ={É±É¤vÉÉ& ºÉÎxiÉ* iÉnäù´É ¨ÉxÉÖ¹ªÉºªÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉÆ ¦É´ÉÊiÉ*

ºÉÆºEÞòiÉä& {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ SÉ ¨ÉvªÉä PÉÊxÉ¹`öºÉ¨¤ÉxvÉ& +ÎºiÉ* ºÉÆºEÞòiÉä®úÊ¦É|ÉÉªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ
ºÉÆºEòÉ®ú& <ÊiÉ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ& |ÉÉEÞòÊiÉEòVÉMÉÊiÉ VÉÒ´ÉxÉÆ ªÉÉ{ÉªÉÊiÉ ; iÉlÉÉ ¶ÉHäò& OÉ½þhÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* ÊEòxiÉÖ
VÉèÊ´ÉEò{ÉªÉÉḈ É®úhÉäxÉ ºÉ½þ iÉäxÉ EòºªÉSÉxÉ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò{ÉÊ®ú´Éä¶ÉºªÉ ®úSÉxÉÉ EÞòiÉÉ +ÎºiÉ, ªÉÆ Ê´ÉxÉÉ iÉºªÉ
VÉÒ´ÉxÉÆ ºÉ®ú±ÉÆ xÉ ¦É´ÉÊiÉ* ´ÉÉºiÉÊ´ÉEòoù¹]õ¬É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò{ÉÊ®ú´Éä¶É& iÉºªÉ +ÉxiÉÊ®úEòVÉÒ´ÉxÉºªÉ
ºÉ¨ÉÉÊVÉEòVÉÒ´ÉxÉºªÉ SÉ +ÉvÉÉ®úÉä ¦É´ÉÊiÉ* ºÉÆºEÞòÊiÉ& BEò& +xiÉÌxÉÊ½þiÉVÉÒ´ÉxÉMÉÖhÉ& ¦É´ÉÊiÉ ªÉ&
¨ÉÉxÉ´Éº´É¦ÉÉ´Éä ºÉ¨ÉÉÊ½þiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* ºÉÆºEÞòÊiÉ& Ê´ÉÊ¦ÉzÉ{ÉÊ®úÎºlÉiÉÉè ́ ªÉ´ÉºlÉÉªÉÉ\SÉ ̈ É½þk´É{ÉÚhÉÉÇ ¦É´ÉÊiÉ*
¨ÉÉxÉ´É& {ÉªÉÉḈ É®úhÉäxÉ, VÉÒ´ÉxÉ¨ÉÚ±ªÉè¶SÉ º´ÉiÉ& |É´ÉÉÊ½þiÉÉxÉÉÆ, ºÉǼ ÉÌvÉiÉÉxÉÉÆ iÉlÉÉ ºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉiÉlªÉÉxÉÉÆ
Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉºªÉÉä{ÉÊ®ú +xiÉvÉÉÇ®úÉ°ü{ÉähÉ +ÉvÉÉÊ®úiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* ºÉÆºEÞòÊiÉ& ̈ ÉÉxÉ´ÉºªÉ +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò& +ÊvÉ´ÉÉºÉ&
¦É´ÉÊiÉ* iÉlÉÉ SÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉÉä{ÉÊ®ú ºÉÆºEÞòÊiÉ& +ÉvÉÉÊ®úiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* ºÉÆºEÞòÊiÉ& {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉÉä{ÉÊ®ú
iÉnùÉ iÉnùÉ +Éi¨ÉÒªÉºÉÆºEòÉ®èú& ºÉ¨É´ÉäiÉºªÉ =kÉ®úÉÊvÉEòÉ®úºªÉ ÊxÉIÉä{ÉhÉÉi¨ÉEÆò EòÉªÉÈ Eò®úÉäÊiÉ* BiÉäxÉ
ºÉÆºEÞòÊiÉ{ÉªÉÉḈ É®úhÉªÉÉä& {ÉÉ®úº{ÉÊ®úEò& ºÉ¨¤ÉxvÉ& +É¸ÉªÉ¶SÉ º{É¹]õÉä ¦É´ÉÊiÉ*

* Ê´É¦ÉÉMÉÉvªÉIÉ&, +uèùiÉ´ÉänùÉxiÉÊ´É¦ÉÉMÉ&, ®úÉÊŸÅõªÉºÉÆºEÞòiÉÊ´ÉtÉ{ÉÒ`ö¨ÉÂ, ÊiÉ¯û{ÉÊiÉ&
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EòºªÉÉÊ{É näù¶ÉºªÉ ºÉ¨ÉÞräù& +ÉvÉÉ®úÉä ¦É´ÉÊiÉ iÉjÉiªÉºÉxiÉÖÊ±ÉiÉ{ÉªÉÉÇ´É®úhÉ¨ÉÂ * ªÉÎº¨ÉxÉÂ
¨ÉÉxÉ´ÉÒªÉMÉÊiÉÊ´ÉvÉÒxÉÉÆ |ÉÉEÞòÊiÉEò{ÉÊ®úÎºlÉiÉÒxÉÉÆ SÉ ¨ÉvªÉä ºÉ¨Éx´ÉªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* ´ÉÉªÉÖ-VÉ±É-¨ÉÞnùÉnùÒxÉÉÆ
|ÉnÚù¹ÉhÉè& ºÉÉEò¨ÉÂ +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò-¨ÉÉxÉÊºÉEò{ÉªÉÉḈ É®úhÉÆ |ÉnÚùÊ¹ÉiÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* ºÉ¨ÉÉÊVÉEò-ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò-
®úÉVÉxÉèÊiÉEò|ÉnÚù¹ÉhÉ¨ÉÊ{É ºÉ¨{ÉÚhÉÇiÉªÉÉ VÉÉªÉiÉä* |ÉÉEÞòÊiÉEò-¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò-iÉÉÎxjÉEò|ÉnÚù¹ÉhÉuùÉ®úÉ |ÉlÉ¨ÉÆ
¨ÉxÉ& |ÉnÚùÊ¹ÉiÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* ªÉnùÉ ¨ÉxÉ& |ÉnÚùÊ¹ÉiÉ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉä §É¨ÉÊiÉ, iÉnùÉ ºÉ& EÖòÊ´ÉSÉÉ®úhÉÉÊ¦É&
Eò±ÉÖÊ¹ÉiÉ¦ÉÉ´ÉxÉÉÊ¦É¶SÉ nÚùÊ¹ÉiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* iÉäxÉ SÉ®úÉSÉ®ú|ÉEÞòiÉä& Ê´ÉEòÉ®ú& VÉÉªÉiÉä* +iÉ& ¨ÉxÉºÉ&
|ÉnÚù¹ÉhÉÆ |ÉEÞòÊiÉ-VÉxÉ-ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉÆºEÞòiªÉÉnùÒxÉÉÆ ºÉRÂóEò]õÉªÉ ¦É´ÉÊiÉ* ºÉRÂóEò]õÊxÉ´ÉÞkÉªÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉ|ÉEÞòÊiÉ-
ºÉÆºEÞòiÉÒxÉÉÆ, ̈ ÉÚ±ÉiÉk´ÉÉxÉÉÆ, |Éä®úEòÉhÉÉÆ, iÉi»ÉÉäiÉºÉÉÆ SÉ Ê´É¹ÉªÉè& {ÉÊ®úÊSÉiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* |ÉÉEÞòÊiÉEòÊ´ÉxÉÉ¶ÉºªÉ
EòÉ®úhÉäxÉ +tiÉxÉ¦ÉÉèÊiÉEò´ÉèYÉÉÊxÉEòÉ& +Ê{É ¦ÉªÉEòÎ¨{ÉiÉÉ& ¦É´ÉÎxiÉ*

+tiÉxÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉºÉÆ®úIÉhÉä ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ ÊSÉxiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* ÊEòÊ¨ÉÊiÉ SÉäiÉÂ =ÊSÉiÉ{ÉªÉÉḈ É®úhÉÉ¦ÉÉ´Éä
¨ÉÉxÉ´ÉVÉÉiÉä& Ê´ÉEòÉºÉ& xÉ ºÉ¨¦É´ÉÊiÉ* ¦ÉÉ®úiÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉÉä{ÉÊ®ú ºÉ¨¨ÉÉxÉºªÉ iÉlÉÉ ºÉÆ®úIÉhÉºªÉ ̈ É½þiÉÒ
{É®ú¨{É®úÉ +ÎºiÉ* ºÉÆºEÞòiÉ´ÉÉRÂó¨ÉªÉä, ´ÉèÊnùEòºÉÉÊ½þiªÉä, ±ÉÉèÊEòEòºÉÉÊ½þiªÉä SÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ ´ÉhÉÇxÉÆ
ºÉ¨ÉÖ{É±É¦ªÉiÉä* +iÉ& {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ iÉlÉÉ iÉºªÉ ̈ É½þk´ÉºªÉ SÉ {ÉÊ®úYÉÉxÉÉªÉ |ÉÉSÉÒxÉºÉÆºEÞòiÉ´ÉÉRÂó¨ÉªÉºªÉ
YÉÉxÉ¨ÉÂ +iªÉxiÉ¨ÉÂ +É´É¶ªÉEÆò ¦É´ÉÊiÉ* vÉ¨ÉÇ& ®úÉVÉxÉÒÊiÉ&, ºÉ¨ÉÉVÉ& <iªÉäiÉä¹ÉÉÆ jÉªÉÉhÉÉÆ ºÉÆºEÞòiÉ´ÉÉRÂó¨ÉªÉä
¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ +ÎºiÉ* ºÉ´Éæ¹ÉÉ¨ÉÊ{É {ÉªÉÉḈ É®úhÉºÉÆ®úIÉhÉä ªÉÉäMÉnùÉxÉ¨ÉÎºiÉ* iÉiEòÉ®úhÉÉnäù´É {ÉªÉÉḈ É®úhÉÆ
ºÉÖ®úÊIÉiÉ¨ÉÂ +ÎºiÉ* ¨ÉÉxÉ´É-|ÉEÞòiªÉÉä& +Éi¨ÉÒªÉºÉ¨¤ÉxvÉÉxÉÉ¨ÉÂ +Ê¦É´ªÉÊHò& vÉ¨ÉÇ-nù¶ÉÇxÉ-ºÉÉÊ½þiªÉ-
Eò±ÉÉÊ¦É& ÊSÉ®úEòÉ±ÉÉiÉÂ ¦É´ÉÊiÉ* +iÉ& iÉi|ÉÊiÉÊ¤É¨¤Éä¹ÉÖ iÉiºÉ½þSÉ®ú|ÉEÞòiÉä& |ÉÊiÉÊ¤É¨¤ÉxÉÆ º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEÆò
¦É´ÉÊiÉ* |ÉEÞòÊiÉ&, ̈ ÉÉxÉ´É¾þnùªÉºªÉ EòÉ´ªÉºªÉ SÉ ̈ ÉvªÉä ºÉÆªÉÉäVÉEòºªÉ EòÉªÉÈ Eò®úÉäÊiÉ* ªÉiÉ& +ÉÊnùEòÊ´É&
´ÉÉ±¨ÉÒÊEò& +Ê{É |ÉEÞòËiÉ où¹]Âõ´ÉÉ uùªÉÉä& {ÉÊIÉhÉÉä& +xªÉiÉ®úºªÉ ´ÉvÉÆ où¹]Âõ´ÉÉ B´É -

""¨ÉÉ ÊxÉ¹ÉÉn!ù|ÉÊiÉ¹`öÉÆ i´É¨ÉMÉ¨É& ¶ÉÉ·ÉiÉÒ& ºÉ¨ÉÉ&*
ªÉiGòÉè\SÉÊ¨ÉlÉÖxÉÉnäùEò¨É´ÉvÉÒ& EòÉ¨É¨ÉÉäÊ½þiÉ¨ÉÂ**'' 1

<ÊiÉ ¶±ÉÉäEò¨É´ÉÉnùÒiÉÂ* iÉnèù´É EòÉ´ªÉºªÉ VÉx¨É +¦ÉÚiÉÂ* ¨É½þÉEò´Éä& EòÉÊ±ÉnùÉºÉºªÉ +xÉÖ¦ÉÚiÉªÉ&
¨ÉäPÉnÚùiÉ°ü{ÉähÉ |É´ÉÉÊ½þiÉÉ& +¦ÉÚ́ ÉxÉÂ* |ÉEÞòÊiÉ& +º¨ÉÉEÆò EòÊ´É|É¨ÉÖJÉÉxÉÉÆ |Éä®úhÉÉªÉÉ& »ÉÉäiÉ& B´É xÉ
¦É´ÉÊiÉ, +Ê{É SÉ ºÉÉèxnùªÉÇºªÉ +IÉªÉ¦Éhb÷É®ú&, Eò±{ÉxÉÉi¨ÉEòÉnÂù¦ÉÖiÉ±ÉÉäEòºªÉ, +xÉÖ¦ÉÚiÉä& SÉ +MÉÉvÉºÉÉMÉ®ú&,
Ê´ÉSÉÉ®úÉhÉÉ¨ÉÂ +Ê´ÉÎSUôzÉ¶ÉÞRÂóJÉ±ÉÉ SÉ ¦É´ÉÊiÉ*

={ÉÊxÉ¹ÉiºÉÖ BEòºªÉ ´ÉÞIÉºªÉ ´ÉhÉÇxÉÆ EÞòiÉ¨ÉÎºiÉ* ´ÉÞIÉä {ÉÊIÉuùªÉ¨ÉÂ ={ÉÊ´É¹]õ¨ÉÎºiÉ* iÉä¹ÉÖ
BEò& {ÉIÉÒ ´ÉÞIÉºªÉ ¡ò±ÉJÉÉnùxÉä ´ªÉOÉÉää ¦É´ÉÊiÉ* ÊuùiÉÒªÉ& {ÉIÉÒ Eäò´É±ÉÆ {É¶ªÉzÉÎºiÉ* ºÉ& ¡ò±ÉÆ xÉ
JÉÉnùÊiÉ*
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""uùÉ ºÉÖ{ÉhÉÉÇ ºÉªÉÖVÉÉ ºÉJÉÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉÆ ´ÉÞIÉÆ {ÉÊ®ú¹Éº´ÉVÉÉiÉä*
iÉªÉÉä®úxªÉ& Ê{É{{É±ÉÆ º´ÉÉuùkªÉxÉ¶xÉzÉxªÉÉä%Ê¦ÉSÉÉEò¶ÉÒÊiÉ**'' 2

<iªÉäiÉpÚù{ÉEòuùÉ®úÉ |ÉEÞòiÉä& ¨É½þk´ÉÆ |ÉÊiÉ{ÉÉÊnùiÉ¨ÉÂ* ´ÉÞIÉºªÉ +Ê¦É|ÉÉªÉ& |ÉEÞòÊiÉ& ¦É´ÉÊiÉ* ´ÉÞIÉÉä{ÉÊ®ú
{ÉÊIÉuùªÉ¨ÉÂ ={ÉÊ´É¹]õ¨ÉÂ* iÉÉè VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ, {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ SÉ ¦É´ÉiÉ&* VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ |ÉEÞòiÉä& ¦ÉÉäHòÉ ¦É´ÉÊiÉ* ºÉ&
´ÉÞIÉºªÉ ºÉÖº´ÉÉnÖù¡ò±ÉÉxÉÉÆ ¦ÉIÉhÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* ºÉ& |ÉEÞòiÉä& Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉk´ÉÉxÉÉÆ ®ú½þºªÉÉhÉÉÆ SÉ YÉÉxÉÆ ºÉ¨{ÉÉt
iÉVYÉÉxÉÆ ºÉÖJÉÉÊ¦É´ÉÞvªÉlÉÈ |ÉªÉÖRÂóHäò* iÉÊuù{É®úÒiÉÆ {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ Eäò´É±ÉÆ pù¹]õÉ ¦É´ÉÊiÉ* ºÉ& ºÉÞ¹]äõ& ÊxÉªÉ¨É{ÉÉ±ÉxÉ¨ÉÂ
+´É¶ªÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* iÉºªÉ ={É¦ÉÉäMÉÆ xÉ Eò®úÉäÊiÉ* ºÉ& iÉÊuù¹ÉªÉä ÊxÉ®úxiÉ®Æú |ÉªÉixÉ¶ÉÒ±É& ¦É´ÉÊiÉ* |ÉEÞòiÉä&
={ÉÊ®ú iÉºªÉ +ÉÊvÉ{ÉiªÉÆ ºÉÆºlÉÉ{ªÉ iÉºªÉÉ& ºÉÖº´ÉÉnÖù¡ò±ÉÉÊxÉ |ÉÉ{ªÉ ºÉÖºÉ¨{ÉzÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉähÉ
|ÉEÞòÊiÉ|ÉnùkÉºÉÉvÉxÉÉxÉÉ¨ÉÂ ={É¦ÉÉäMÉäxÉ ºÉÉEÆò iÉjÉ näù́ Éi´ÉºªÉ +xÉÖ¦É´É& EÞòiÉ&* iÉnùÉ®ú¦ªÉ {ÉÚVÉxÉ{É®ú¨{É®úÉªÉÉ&
VÉx¨É +¦ÉÚiÉÂ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ& BEò& Ê´ÉSÉÉ®ú¶ÉÒ±É& |ÉÉhÉÒ ¦É´ÉÊiÉ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉhÉÉÆ YÉÉxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* +xªÉ|ÉÉÊhÉxÉÉÆ
iÉzÉ ¦É´ÉÊiÉ* ̈ ÉxÉÖ¹ªÉä¹ÉÖ |ÉEÞòiÉä& Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉk´ÉÉxÉÉÆ Ê´É¹ÉªÉä ÊVÉYÉÉºÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* iÉjÉ ºÉ& ºÉÞ¹]äõ& Ê´ÉÊ¦ÉzÉÊ´É¹ÉªÉÉxÉÂ
Ê´ÉSÉÉ®úªÉÊiÉ* |ÉEÞòiÉä& Ê´ÉÊ´ÉvÉ{ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉxÉÂ où¹]Âõ´ÉÉ ºÉ& +É±ÉÉäSÉªÉÊiÉ ªÉiÉÂ ´ÉÉªÉÖ&, +ÎMxÉ&, VÉ±É¨ÉÂ
<iªÉÉnùªÉ& näù´Éº´É°ü{ÉÉ& ¦É´ÉÎxiÉ, iÉä¹ÉÉÆ ºÉxiÉÞÏ{iÉ Ê´ÉxÉÉ º´ÉºªÉ Ê½þiÉºÉ¨{ÉÉnùxÉÆ xÉ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ* B´ÉÆ
Ê´ÉÊSÉxiªÉ iÉä¹ÉÉÆ {ÉÚVÉÉEò®úhÉÉªÉ |É´ÉÞkÉ& ¦É´ÉÊiÉ* B´ÉÆ |ÉEòÉ®äúhÉ vÉ¨ÉÇºªÉ |ÉÉnÖù¦ÉÉḈ É& +¦É´ÉiÉÂ* ́ ÉèÊnùEòvÉ¨ÉÇºªÉ
|ÉÉ®ú¨¦Éä BiÉÉoù¶É|ÉEÞòiÉä& {ÉÚVÉÉ +ÉºÉÒiÉÂ* Ê¨ÉjÉ&, ´É¯ûhÉ&, ºÉÚªÉÇ&, +ÎMxÉ&, {ÉÞl´ÉÒ, tÉè& <ÊiÉ |ÉEÞòiÉä&
Ê´ÉÊSÉzÉ¶ÉHòÒxÉÉÆ Ê´ÉÊ¦ÉzÉnäù´ÉiÉÉxÉÉÆ xÉÉ¨ÉÊ¦É& ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉÆ EÞòi´ÉÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ@ñ¹ÉÒhÉÉÆ uùÉ®úÉ ´ÉèÊnùEòºÉÉÊ½þiªÉä
|ÉEÞòiÉä& xÉÉxÉÉÊ´ÉvÉ°ü{ÉÉhÉÉÆ xÉÉxÉÉMÉÖhÉÉxÉÉÆ SÉ ´ÉhÉÇxÉÆ EÞòiÉ¨ÉÎºiÉ* ´ÉèÊnùEò-ºÉÉÊ½þiªÉÉnùÉ®ú¦ªÉ {ÉÖ®úÉhÉ-
¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ-¨É½þÉEòÉ´ªÉ-xÉÉ]õEò-EòlÉÉ-ºÉÉÊ½þiªÉÉÊnùEÆò ªÉÉ´ÉiÉÂ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ{ÉÊ®ú®úIÉhÉÉi¨ÉEÆò ªÉÉäMÉnùÉxÉÆ
|ÉiªÉIÉÆ où¶ªÉiÉä*

ªÉYÉ&
ªÉYÉ& ´ÉèÊnùEòºÉÆºEÞòiÉä& |ÉvÉÉxÉ¨ÉÂ +RÂóMÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* ´Éänäù ªÉÉMÉÉÊnùÊ´ÉÊ´ÉvÉÊGòªÉÉEò±ÉÉ{ÉÉxÉÉÆ

Ê´É¶Éä¹É°ü{ÉähÉ ´ÉhÉÇxÉÆ Ê¨É±ÉÊiÉ* ªÉYÉ¶É¤nùºªÉ iÉÉi{ÉªÉÈ ¦É´ÉÊiÉ {ÉÚVÉxÉÊ¨ÉÊiÉ, ªÉYÉºªÉ =ÊSÉiÉÉxÉÖ¹`öÉxÉäxÉ
<xpùÉÊnùnäù´ÉMÉhÉÉ& |ÉºÉzÉÉ& ¦ÉÚi´ÉÉ ºÉÖ́ ÉÞÏ¹]õ |ÉnùÉºªÉÎxiÉ* ºÉ B´É ªÉYÉ& <ÊiÉ =SªÉiÉä* ªÉYÉäxÉ ´ÉÞÎ¹]õ&
¦É´ÉÊiÉ* ´ÉÞ¹]õ¬É +zÉºªÉÉäi{ÉÊkÉ& ¦É´ÉÊiÉ* iÉlÉÉ +zÉäxÉ ¦É´ÉÎxiÉ VÉÒ´ÉÉ&*

¸ÉÒ¨ÉnÂù¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉªÉÉ¨ÉÂ B´É¨ÉÖHò¨ÉÎºiÉ -

""+zÉÉnÂù¦É´ÉÎxiÉ ¦ÉÚiÉÉÊxÉ {ÉVÉÇxªÉÉnùzÉºÉ¨¦É´É&*

ªÉYÉÉnÂù ¦É´ÉÊiÉ {ÉVÉÇxªÉÉä ªÉYÉ& Eò¨ÉÇºÉ¨ÉÖnÂù¦É´É&**'' 3
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Ê´É¹hÉÖ{ÉÖ®úÉhÉä VÉMÉiÉ& {ÉÉ±ÉxÉ{ÉÉä¹ÉhÉEòÉ®úEò& ªÉYÉ& Eò±ªÉÉhÉ|Énù& ¦É´ÉÊiÉ <ÊiÉ =Hò¨ÉÎºiÉ -

""ªÉYÉè®úÉ{ªÉÉÊªÉiÉÉ näù´ÉÉ ´ÉÞ¹]õ¬ÖiºÉMÉæhÉ ´Éè |ÉVÉÉ&*

+É{ªÉÉªªÉxiÉä vÉ¨ÉÇYÉ ªÉYÉÉ& Eò±ªÉÉhÉ½äþiÉ´É&**'' 4 <ÊiÉ*

´ÉÞIÉ&

|ÉÉSÉÒxÉEòÉ±Éä @ñ¹ÉªÉ& ´ÉxÉº{ÉiÉÒxÉÉÆ iÉlÉÉ VÉxiÉÚxÉÉÆ näù´ÉÒ°ü{ÉähÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉÆ EÞòiÉ´ÉxiÉ&*

iÉä¹ÉÉ¨ÉÂ +xÉÖ¦É´ÉÉxÉÖºÉÉ®äúhÉ +º¨ÉÉEÆò OÉxlÉä¹ÉÖ ´ÉÞIÉÉhÉÉÆ ¨É½þk´ÉÆ Ê±ÉÊJÉiÉ¨ÉÎºiÉ* ´ÉÞIÉÉhÉÉÆ {ÉÚVÉÉÊ´É¹ÉªÉä

+Énù®ú|Éä̈ É¦ÉÉ´ÉxÉÉÊnùºÉ¨¤ÉrùÊ´ÉÊ¦ÉzÉºÉÚÊHò¨ÉªÉMÉt{Ét®úSÉxÉÉ& SÉ ºÉÆºEÞòiÉºÉÉÊ½þiªÉä ={É±É¦ªÉxiÉä*

¤ÉÞ½þnùÉ®úhªÉEòÉä{ÉÊxÉ¹ÉÊnù ¨ÉxÉÖ¹ªÉºªÉ iÉlÉÉ ´ÉÞIÉºªÉ ºÉ¨ÉÉxÉiÉÉªÉÉ& Ê´É´É®úhÉ¨ÉÂ ={É±É¦ªÉiÉä*

""ªÉlÉÉ ´ÉÞIÉÉä ´ÉxÉº{ÉÊiÉºiÉlÉè́ É {ÉȪ û¹ÉÉä%¨ÉÞ¹ÉÉ*

iÉºªÉ ±ÉÉä̈ ÉÉÊxÉ {ÉhÉÉÇÊxÉ i´ÉMÉºªÉÉäi{ÉÉÊ]õEòÉ ¤ÉÊ½þ&**

i´ÉSÉ B´ÉÉºªÉ ¯ûÊvÉ®Æú |ÉºªÉÎxnù i´ÉSÉ =i{É]õ&*

iÉº¨ÉÉiÉÂ iÉnùÉiÉÞ¹hÉÉiÉÂ |ÉèÊiÉ ®úºÉÉä ´ÉÞIÉÉÊnù´ÉÉ½þiÉÉiÉÂ**

¨ÉÉÆºÉÉxªÉºªÉ ¶ÉEò®úÉÊhÉ ÊEòxÉÉ]Äõ ºxÉÉ´É iÉiÉÂ ÎºlÉ®ú¨ÉÂ*

+ºlÉÒxªÉxiÉ®úiÉÉä nùÉ°üÊhÉ ¨ÉVVÉÉ ¨ÉVVÉÉä{É¨ÉÉ EÞòiÉÉ**'' 5 <ÊiÉ*

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉä =Hò¨ÉÎºiÉ ªÉiÉÂ ́ ÉÞIÉä¹ÉÖ VÉÒ´ÉiÉk´É¨ÉÎºiÉ  +iÉºiÉä ¡ò±ÉxiÉÒÊiÉ* ́ ÉÞIÉºªÉ BEòºªÉ

¦ÉÉMÉºªÉ UäônùxÉÆ ¦É´ÉiªÉÊ{É {ÉÖxÉ& +RÂóEÖòÊ®úiÉÉä ¦ÉÚi´ÉÉ ´ÉvÉÇxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* BiÉÊuù¹ÉªÉä º´ÉªÉÆ ºÉÉIÉÒ ¦É´ÉÊiÉ

´ÉÞIÉ& ªÉiÉ& ºÉÉä%Ê{É VÉÒ´ÉxÉnùÉiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ -

""iÉä¹ÉÉÆ {ÉÖ¹{É¡ò±É´ªÉÊHòÌxÉiªÉÆ ºÉ¨ÉÖ{É{ÉtiÉä*

=¹¨ÉiÉÒ ¶±ÉÉªÉiÉä ´ÉhÉÇ i´ÉEÂò ¡ò±ÉÆ {ÉÖ¹{É¨Éä́ É ´ÉÉ**

¨±ÉÉªÉiÉä ¶ÉÒªÉÇiÉä SÉÉÊ{É º{É¶ÉÇºiÉäxÉÉjÉ Ê´ÉtiÉä*

´ÉÉª´ÉMxªÉ¶ÉÊxÉÊxÉvÉÉæ¹Éè& ¡ò±ÉÆ {ÉÖ¹{ÉÆ ÊxÉ¶ÉÒªÉÇiÉä**

+É®úÉäMÉÉ& {ÉÖÎ¹{ÉiÉÉ& ºÉÎxiÉ iÉº¨ÉÉÎVVÉQÉÎxiÉ {ÉÉnù{ÉÉ&*'' <ÊiÉ*

¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉªÉÉÆ ̧ ÉÒEÞò¹hÉ{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉºªÉºªÉ ºÉ´ÉḈ ÉÞIÉÉhÉÉÆ SÉ ̈ É½þk´É¨ÉÂ =Ci´ÉÉ +·ÉilÉºªÉ

¸Éä¹`öiÉÉÆ ºlÉÉÊ{ÉiÉ´ÉÉxÉÂ - ´ÉÞIÉÉhÉÉÆ +·ÉilÉÉä%½þ¨ÉÂ <ÊiÉ* BiÉnùÊiÉÊ®úSªÉ ´É]õ&, Ê¤É±´É&, ÊxÉ¨¤É&,

+É¨É±ÉEò&, Ê{É{{É±É&, ¶ÉÉ±¨ÉÊ±É& <iªÉÉÊnù̈ É½þk´É{ÉÚhÉḈ ÉÞIÉÉ& ¦É´ÉÎxiÉ* iÉä¹ÉÉÆ ́ ÉÞIÉÉhÉÉÆ uùÉ®úÉ ́ ÉÉªÉÖ|ÉnÚù¹ÉhÉÉxÉÉÆ
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ÊxÉ´ÉÉ®úhÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* iÉlÉÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ º´ÉSUôiÉÉªÉÉ& ºÉ¨{ÉÉnùxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* iÉÖ±ÉºÉÒ +Ê{É +·ÉilÉ´ÉÞIÉ´ÉiÉÂ

{ÉÚVÉxÉÒªÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* iÉÖ±ÉºÉÒMÉxvÉuùÉ®úÉ ºÉÖ́ ÉÉÊºÉiÉäxÉ º´ÉSUô´ÉÉªÉÖxÉÉ Ênù¶ÉÉ& {ÉÊ´ÉjÉÉ& VÉÉªÉxiÉä*

´ÉÞIÉä¹ÉÖ näù´ÉiÉÉxÉÉ¨ÉÂ +É´ÉÉºÉ& -

""¨ÉÚ±ÉÆ ¥ÉÀÉ, i´ÉSÉÉ Ê´É¹hÉÖ&, ¶ÉÉJÉÉ ¯ûpùÉä ¨É½äþ·É®ú&*

{ÉjÉä {ÉjÉä SÉ näù´ÉÉxÉÉÆ, ´ÉÞIÉ®úÉVÉ xÉ¨ÉÉä%ºiÉÖ iÉä**'' <ÊiÉ*

@ñM´Éänäù +Éè¹ÉÊvÉºÉÚHäò ´ÉÞIÉÉhÉÉÆ ´ÉhÉÇxÉ¨ÉÂ +ÎºiÉ iÉä +É®úÉäMªÉ|ÉnùÉ ¦É´ÉxiÉÒÊiÉ*

ªÉlÉÉ -

""¶ÉiÉÆ ´ÉÉä +¨¤É vÉÉ¨ÉÉÊxÉ ºÉ½þ»É¨ÉÖiÉ ´ÉÉä ¯û½þ&*

+vÉÉ ¶ÉiÉGòi´ÉÉä ªÉÚªÉÊ¨É¨ÉÆ ¨Éä +MÉnÆù EÞòiÉ**

+Éä¹ÉvÉÒ& |ÉÊiÉ¨ÉÉänùv´ÉÆ {ÉÖ¹{É´ÉiÉÒ& |ÉºÉÚ́ É®úÒ&*

+·ÉÉ <´É ºÉÊVÉi´É®úÒ´ÉÔ¯ûvÉ& {ÉÉ®úÊªÉ¹hÉ´É&**'' 6 <ÊiÉ*

xÉnùÒ

|ÉÉSÉÒxÉEòÉ±ÉÉnùÉ®ú¦ªÉè́ É xÉnùÒ, ºÉ®úÉä́ É®ú& <iªÉÉÊnù ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉxÉÉÆ vÉÉÌ¨ÉEò¦ÉÉ´ÉxÉÉªÉÉ& |ÉiÉÒEÆò

¦É´ÉÊiÉ* {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ +xªÉiÉk´Éè& ºÉ¨ÉÉxÉÆ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ& xÉnùÒ-ºÉ®úÉä́ É®úÉnùÒxÉÉ¨ÉÊ{É ºÉÖ®úIÉÉÆ EÞòiÉ´ÉÉxÉÂ*

|ÉºÉƒóä%Îº¨ÉxÉÂ MÉƒóÉªÉÉ& Ê´É¹ÉªÉä ={É¨ÉÉxÉÆ Ê¨É±ÉÊiÉ ªÉiÉÂ MÉƒóÉxÉnùÒ ¨ÉÉiÉÞ́ ÉiÉÂ {ÉÚVªÉiÉä <ÊiÉ*

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉä ´ÉhÉÇxÉ¨ÉÎºiÉ -

""ªÉjÉ MÉƒóÉ ¨É½þÉ®úÉVÉ ºÉnäù¶ÉºiÉiÉÂ iÉ{ÉÉä́ ÉxÉ¨ÉÂ*

ÊºÉÊrùIÉäjÉÆ SÉ iÉVYÉäªÉÆ MÉƒóÉiÉÒ®úºÉ¨ÉÉÊ¸ÉiÉ¨ÉÂ**'' 7 <ÊiÉ*

B´ÉÆ MÉƒóÉVÉ±ÉºªÉ ¨É½þk´ÉÆ |ÉnùÌ¶ÉiÉ¨ÉÂ*

""´ÉVªÉÈ {ÉªÉÖÇÊ¹ÉiÉÆ iÉÉäªÉÆ ´ÉVªÉÈ {ÉªÉÖÇÊ¹ÉiÉÆ nù±É¨ÉÂ*

xÉ ´ÉVªÉÈ VÉÉ¼xÉ´ÉÒiÉÉäªÉÆ xÉ ´ÉVªÉÈ iÉÖ±ÉºÉÒnù±É¨ÉÂ**'' <ÊiÉ*

VÉ±É¨ÉÂ +¨ÉÞiÉ¨ÉÂ +Éè¹ÉÊvÉMÉÖhÉªÉÖHÆò SÉ ¦É´ÉÊiÉ*

@ñM´Éänäù ¨ÉxjÉÉä%ÎºiÉ ªÉiÉÂ -
''+{ºÉÖ ¨Éä ºÉÉä̈ ÉÉä +¥É´ÉÒnùxiÉÌ´É·ÉÉÊxÉ ¦Éä¹ÉVÉÉ*
+ÎMxÉ SÉ Ê´É·É¶É¨¦ÉÖ́ É¨ÉÉ{É¶SÉ Ê´É·É¦Éä¹ÉVÉÒ&**''8 <ÊiÉ*
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Ê¶É´É{ÉÖ®úÉhÉä VÉ±ÉnùÉxÉºªÉ ¸Éä¹`öi´É¨ÉÂ =Hò¨ÉÎºiÉ* VÉ±ÉäxÉè́ É ºÉ¨ÉºiÉVÉÒ´ÉºÉ¨ÉÖnùÉªÉ& VÉÒ´ÉxÉÆ
ªÉÉ{ÉªÉÊiÉ, ºÉxiÉÞÏ{iÉ SÉ |ÉÉ{xÉÉäÊiÉ*

""{ÉÉxÉÒªÉnùÉxÉÆ {É®ú¨ÉÆ nùÉxÉÉxÉÉ¨ÉÖkÉ¨ÉÆ ºÉnùÉ*
ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ VÉÒ´É{ÉÖ\VÉÉxÉÉÆ iÉ{ÉÇhÉÆ VÉÒ´ÉxÉÆ º¨ÉÞiÉ¨ÉÂ**'' 9 <ÊiÉ*

+SÉäiÉxÉ|ÉÉÊhÉxÉ& |ÉÊiÉ ºÉSÉäiÉxÉ¨ÉÉxÉ´ÉºªÉ +Éi¨ÉÒªÉiÉÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ ºÉÖxnù®úoù¹]õÉxiÉ& +ÎºiÉ*
|ÉÉSÉÒxÉ¦ÉÉ®úiÉÒªÉºÉÉÊ½þiªÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉºªÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉÉ´ÉªÉ´ÉÉxÉÉÆ SÉ ¨ÉvªÉä ºÉ¨Éx´ÉªÉ& ºÉÉvÉÖ ´ÉÌhÉiÉ& où¶ªÉiÉä*

""tÉè& ¶ÉÉÎxiÉ®úxiÉÊ®úIÉÆ ¶ÉÉÎxiÉ&
{ÉÞÊlÉ´ÉÒ ¶ÉÉÎxiÉ®úÉ{É& ¶ÉÉÎxiÉ®úÉä¹ÉvÉªÉ& ¶ÉÉÎxiÉ&
´ÉxÉº{ÉiÉªÉ& ¶ÉÉÎxiÉÌ´É·Énäù´ÉÉ& ¶ÉÉÎxiÉ¥ÉÇÀ ¶ÉÉÎxiÉ&*
ºÉ´ÉÈ ¶ÉÉÎxiÉ& ¶ÉÉÎxiÉ®äú´É ¶ÉÉÎxiÉ& ºÉÉ¨ÉÉ ¶ÉÉÎxiÉ®äúÊvÉ**'' <ÊiÉ*

B´ÉÆ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉºÉÆºEÞòiÉä& {ÉªÉÉÇ´É®úhÉºªÉ SÉ ¨É½þk´ÉÆ ¤É½ÖþvÉÉ |ÉÊiÉ{ÉÉÊnùiÉ¨ÉÎºiÉ +º¨ÉÉEÆò
ºÉÆºEÞòiÉ´ÉÉRÂó¨ÉªÉä* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉºÉÆºEÞòiÉä& ºÉÆ®úIÉhÉÆ ªÉlÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉxÉÉÆ EòiÉḈ ªÉÆ ¦É´ÉÊiÉ iÉlÉè́ É {ÉªÉÉḈ É®úhÉªÉºªÉ
ºÉÆ®úIÉhÉÆ ºÉ¨Éä¹ÉÉÆ ¨ÉÉxÉ´ÉÉxÉÉÆ {É®ú¨ÉÆ EòiÉḈ ªÉÆ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ*

ºÉxnù¦ÉÉÇ& ------

1. ́ ÉÉ±¨ÉÒÊEò®úÉ¨ÉÉªÉhÉ¨ÉÂ
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* ghmMm ©̀…, AmJ_{d^mJ…, am{ï´>`g§ñH¥$V{dÚmnrR>_², {Vén{V…

AmJ_mZm§ lw{V_ybH$Ëd_²

— S>m°. doXmÝV§ lr{dîUŵ Å>mMm ẁ©bw *

gd£… km`Vo `XmJ_… Zm_ CnmgZm@Zwð>mZm{X{df`H$amÕmÝVàYmZà{VnmÚ…

J«ÝW{deof… B{VŸ& Vn…nyVoZ AÝV…H$aUoZ gmjmËH¥$Vmo _ÝÌH$Xå~… {ZJ_… MoV²

_ÝÌH$Xå~ñ`mñ` On-hmo_-AM©Z-Ü`mZê$nMVw{d©YmZm§ _moj_mJm©Um§ g{dñVa§ gm“monm“§

{Zê$nUnam{U  emóm{U  VÝÌm{U ̂ dpÝVŸ& Vm{Z VÝÌmÊ òd AmJ_nXoZmä ẁnJå`ÝVoŸ& AV

Ed {ZJ_mXod AmJ_m… g_wËnÚÝVo  B{V km`VoŸ&

""H¥$Vo lwË ẁº$… AmMma… ÌoVm`m§ ñ_¥{Vgå^d…Ÿ&

Ûmnao Vw nwamUmoº$… H$bm¡ AmJ_gå_V…Ÿ&&''

B{V Hw$bmU©dVÝÌdMZmZwgma§ H${b`wJo@pñ_Z² d¡{XH$`k`mJm{XH$_©H$mÊS>mZm§ Z

\$bmZw~pÝYËd§ AmJ_moº$VmpÝÌH$OnmXrZm_² CnMmanyd©H$_² AM©Zm{X{d{dYmZwð>mZ{dYrZm_od

\$bmZwOZH$Ëd§ M {dYr`VoŸ&

""g¥{ï>íM àb`íM¡d XodmZm§ M VWmM©Z§

gmYZ§ M¡d gd}fm§ nwaíMaU_od MŸ&

fQ²>H$_©gmYZ§ M¡d Ü`mZ`moJíMVw{d©Y…

gá{^b©jU¡̀ w©º§$ ËdmJ_§ V{ÛXmo {dXw…Ÿ&&''
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g¥{ï>-àb`-XodmM©Z-gmYZ-nwaíMaU-Ü`mZ-`moJmXrZm§ {ddaUmË_H$… AmJ_
B{V H$moeJ«ÝWofw1 AmJ_nXñ`mW©… XarÑí`VoŸ&

AV Ed _ZZmV² _ÝÌ… VZZmV² VÝÌ{_{V ì`dhma… ApñVŸ& {ZJ_mXmJVËdmV²
Añ` emóñ` AmJ_ B{V H$WZ§ ẁÁ`Vo &

Agm¡ M Jwé{eî`nma§n ©̀H«$_mJVemógÝX ©̂ Ed ̂ d{VŸ& VÎmÔodVmàmYmÝ òZ AmJ_m…
~hþ{dYm… {^ÚÝVo d¡ImZg-nm#mamÌ-e¡d-JmUnË`-gm¡a-emº$m{X ôXoZŸ&

AmJ_m… gd}@{n lw{V_ybH$m… H$W§ ̂ dpÝV, lw{Vgå~Õm… A§em… Hw$Ì Hw$Ì à ẁÁ`ÝVo
B{V `Wm_{V boIo@pñ_Z² àñVy`Vo Ÿ& AmXm¡ d¡ImZgmJ_… lw{V_ybH$… H$W_²? B{V
{dMma`m_…Ÿ&

d¡ImZgmJ_…

""_ar{MédmM Ÿ- gwàgÞ§ na_mË_mZ§ Zmam`U§ Ü`mËdm A{^dÝX²̀  lwË`ZwHy$boZ
_mJ}U MVwdo}XmoØd¡… _ÝÌ¡… V_M©̀ ÝV…, lw{V{^a{^{hV§ emídV_² AVrpÝÐ`_²Ÿ&

..................................

.................................

gd©doXmW©gma ŷV§  AàVŠ ©̀_² A{ZpÝXV§ d¡{XH¡$… Cngo{dV§ {dîUmo… AmamYZ§
gd©̂ yV{hVmWm©̀  emãX§ à_mU_dbåã`Ÿ&&''

B{V {d_mZmM©ZmH$ënmoº$2dmŠ`mZwgma§ d¡ImZgmJ_… MVwd}X_ÝÌg_pÝdV… eãXà_mU_mÌ…
^dVr{V VÌ VÌ g§gyÀ`ÝVoŸ&

""`Wm H$_©U EH$ñ` H$pënVm… n#md•`…
-------------------------
VW¡d¡H$ {d_mZñ` n#m~oam{U H$ën òV² Ÿ&
AWdm Ìr{U ~oam{U `Wm ÌoVm{¾H$ënZ_² Ÿ&&''

B{V {H«$`m{YH$maíbmoH$mZwgma§ d¡{XH$lm¡V`mJm{Xfw ̀ Wm Jmh©nË`-AmhdZr`-X{jUm{¾-
gä`-AmdgÏ`ê$nm… n#mm¾`… gmÜ`ÝVo VWm Apñ_ÞmJ_o Y«wd-H$m¡VwH$-ñZnZ-CËgd-
~{bZm_H$m{Z n#m ~oam{U M g_mamÜ`ÝVo &
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""g dm Ef nwéf… n#mYm n#mmË_o{V Ÿ&'' 3

""n#mYm¾rZ² ì`H«$m_V² {damQ²>òï>o{VŸ&&'' 4

B{V lw{Và_mUmZwgma§  n#mm{¾dV² n#m~oanyOm{dYmZ§ n[aH$ëß`Vo Apñ_Z² d¡ImZgmJ_oŸ&

""A½Ý`mYmZ§ à{Vð>m ñ`mV² B{ï>… ndm©M©Zm{XH$mŸ&

`mJíMmd ¥̂WmÝV… ñ`mXwËgdñV{ÛYmZV…Ÿ&&''

B{V VÝÌdmŠ`mZwgma§5 d¡{XH$lm¡V`mJofw {Z{X©ï>mZm_² A½Ý`mYò -B{ï>-Ad ¥̂WmZm§ MVwUm©_²
A§emZm_² AmJ_J«ÝWofw àmoº$à{Vð>m-{ZË`mM©Z-Ad ¥̂W_² B{V {Ì{^… H$_©{deof¡… gmå §̀
n[aH$ëß`Vo MmÌ Ÿ&

"" ò ZIm… Vo d¡ImZgm…''6

""d¡ImZg§ nyd}@hÝgm_^d{V''7

""d¡ImZgm dm G$f` BÝÐñ` {à`m AmgZ²''8

""d¡ImZgm`mÀ ẁVgJ²§ l`m`''9

BË`m{X{^… lw{V_ÝÌ¡… d¡ImZg§ emó§ lw{V_ybH§$ ̂ dVr{V dºw§$ Z¡d gÝXohboe…Ÿ&

""EVm{Z G${fXodVm N>ÝXm§{g A{d{XËdm

`mo AYrVo AZw~«yVo On{V Owhmo{V-----''

B{V ̀ Owd}Xgdm©ZwH«$_gyÌ_mYmarH¥$Ë` gd}fm§ _ÝÌmUm§ XodVm-G${f-N>ÝXgm§ kmZ_² AZwð>mVw…
AË`mdí`H${_{V lw{VdmŠ`_mYmarH¥$Ë`Ÿ BËW§ àmoÀ`Vo AmJ_o d¡ImZgoŸ&10

""AWm@Vmo _ÝÌmUm§ H$ën§ ì`m»`mñ`m_…,

AWm@Vmo àUdñdê$n§ dú ò,

AW gm{dÌrH$ën§ dú ò,''

B{V VÌ VÌ Cn{Xí` {ÌH$mbgÝÜ`m{dYmZÜ`mZmXrZm_{n d¡{XH$s¨ nÕ{V_od AZwga{V
d¡ImZgmJ_…Ÿ&
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Ed§ M lm¡V`mJmamYZ_od d¡ImZgo _Vo g_yVm©amYZê$noU n[aU{V§ JV{_{V d §̀ ~mT>§
dºw§$ eŠZw_…Ÿ& d¡ImZgmJ_… lw{V_ybH$… B{V {ZíMàMmo@ §̀ {df`… AÌŸ&

nm#mamÌmJ_… H$W§ lw{Vgå~ÝY… B{V BXmZt n[aerb`m_…Ÿ&

nm#mamÌmJ_…

""lw{V_yb{_X§ VÝÌ§ à_mU§ H$ëngyÌdV² Ÿ&
------------------------
doX_oH$m`Z§ Zm_ doXmZm§ {ea{g pñWV_² Ÿ&
VXM©Z§ n#mamÌ§ _mojX§ VV² {H«$`mdVm_² Ÿ&&''

B{V nm#mamÌg§{hVmdmŠ`mZwgma§11 n#mamÌ§ lw{V_yb{_{V km`VoŸ& N>mÝXmo½`monZf{X -

""G$½doX§ ̂ Jdmo@Ü ò{_''

BË`pñ_Z² _ÝÌo à ẁÁ`_mZ_² EH$m`ZnX§ nm#mamÌñ` Zm_mÝVa{_{V B©ídag§{hVmdMZmZwgma§
dºw§$  nm ©̀VoŸ& `Wm-

""e¥UwÜd§ _wZ`… gd} doX_oH$m`Zm{^Y_²

_mojm`Zm` d¡ nÝWm EVXÝ`mo Z {dÚVo Ÿ&

Vñ_mXoH$m`Z§ Zm_ àdXpÝV _Zr{fU…Ÿ&&''

EH$m`Zlw{V_Yr`mZm Am¡nJm`Z-H$m¡{eH$-empÊS>ë`-^aÛmO-_m¡ÄOm`Zm»`m…
n#mg§»`mH$m… AmMm`m©… emó_oVV² àdV©`m_mgw… B{V CÀ`Vo nm#mamÌmJ_oŸ& ly`Vo
eVnW~«m÷Uo nm#mamÌgÌ_²Ÿ& VXZwgma§ n#mH$mb-n#m`k-n#mñdê$n-n#mg§ñH$mamXrZm_²
A§emZm§ {ddaUmË_H${ddoMZ§ nm#mamÌmJm_o Ñí`VoŸ&

Ad^¥W§ H$_© {ZË`Z¡{_{ÎmH$H$mbmoËgdm… à{Vð>m BË òVm{Z nm#mamÌmJ_moº$H$_m©{U
gdm©{UŸ d¡{XH$lm¡V`mJmZm§ à{V{Z{Yê$nËdoZ {Z{X©ï>m{Z ^dÝVr{V Z¡d gÝXohboe…Ÿ&
nm#mamÌmJ_… lw{Vgå~ÝY… B{V {ZíMàMmo@ §̀ {df`… AÌŸ&

e¡dmJ_… H$W§ lw{V_ybH$… B{V BXmZt n[aerb`m_…ŸŸ&
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e¡dmJ_…

V¡{Îmar`g§{hVm`m§ eVwé{Ð`mÜ`m`o éÐñ` _hmZ² _{h_m dÊ`©VoŸ& éÐ… VmdV²
gÚmoOmV-dm_Xod-AKmoa-VËnwéf-B©emZ B{V n#mñdê$n… ̂ dVw B{V {d{d«̀ VoŸ& e¡dmJ_…
n#mä`… na_{edñ` _wIoä`… g_wËnÞ… B{V lw{V_ybmZwgma§ {Zê$ß`Vo e¡dmJ_oŸ& Z_H$-
M_H$_ÝÌmXrZm§ {d{Z`moJ… A{YH$V`m e¡dmJ_à{Vð>mM©Zm{^foH$m{XH$_©gw n[aÑí`VoŸ&
CËgdmXrZm§ AmMaU{dYmZ_{n lw{V_ybH$ËdoZ¡d à{V^m{V e¡dmJ_oŸ&

lm¡V`mJà{V{Z{Y^yVm… AMm©_yV©`… lm¡V`mJgÑem… {deofmM©ZmX`…
{deof`mJgÑem… CËgdmX`íM ñnï>§ n[aÑí`ÝVo AJ_ofw gd}fw Ÿ& AV… gd}@{n AmJ_m…
lw{V_ybH$m… Ed ̂ dÝVr{V ÐT>r`mZ² {dídmg…Ÿ&

BVaofw> JmUnË`-gm¡a-emº$m{Xfw AmJ_ofw EVmÑe{dYmZoZ¡d A§em… gd}@{n {Z{X©ï>m…
^dÝVr{V dºw§$ Z¡d g§er{Vboe…Ÿ&

AmJ_mZm§ gd}fm§ lw{V_ybH$Ëd_od gmÜ`{_{V gd} AmJ_km… {dÛm§g… g_mbmoMH$m…
JdofH$m… àmÀ`nmíMmË`{dÛm§g… A{n A{^à`pÝVŸ&

AV… gd} AmJ_moº${H«$`mH$bmn¡aod YÝ`m… d¡{XH$m… ^JdXZwJ«hVËnam…

AmÜ`mpË_H$-gånÞm… ̂ dÝVw B{V Amemñ` {daå`VoŸ&

gÝX^m©… ------

1. dmMñnË`_², àW_mo ^mJ…, n¥. 618
2. {d_mZmM©ZmH$ën…, 101 nQ>b…
3. _hmZmam`Umon{ZfV²  17, 14
4. d¡ImZg_ÝÌàíZmï>H$_² (d¡ídmZagyº$_²)
5. g_yVm©M©Zm{YH$aU_² 27, 4-5
6. V¡{Îmar`maÊ`H$_² 1-25.23
7. V¡{Îmar`g§{hVm 7-1-4-3
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8. VmÊS>²̀ ~«m÷U_² 14-4-7
9. lrd¡ImZg_ÝÌàíZmï>H$_² (gd©X¡dË`_²)
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11. {dîdŠgoZg§{hVm  8,6 ;

lrnwéfmoÎm_g§{hVm  1-14
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Tarka Counter-Factual Reasoning : A brief account of
divergent standpoints of Dvaita Vedantins vs Naiy¡yik¡s

—– Dr. Shrinivasa Varakhedi *

All systems of Indian philosophy agree in common that Tarka is one
of the tools or a major weapon for any proponent to use against his opponent
arguments. However a lot of profound disagreements in several aspects on
this commonly accepted notion are also seen among different schools over
the history. Tarka is a mental process involving hypothesis that leads to a
proper conclusion at the end. It is a form of supposition that can be used as an
aid to the attainment of knowledge 'true-belief. Tarka has been considered to
be a tool for analyzing contradictory positions of opponents and for differen-
tiating the true judgment from untrue. Tarka may be translated as 'Counter-
Factual Reasoning', CFR in short.

Tarka ' CFR is a species of cognitive episode and is admitted to be a
mind-made error (supposition) in nature. Some philosophers hold that it is an
independent instrument of knowledge (|É¨ÉÉhÉ). According to Ny¡ya tradition
it is not an independent instrument for knowledge rather a supporting factor
for the means of knowledge.

Let us now address the speculations on Tarka made by Naiy¡yik¡s.
Naiy¡yik¡s are of opinion that Tarka is an erroneous willful belief. The
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result of Tarka is also believed to be of that nature. Therefore when Tarka
itself is not a true belief, where is the question of truth of the belief resulted
from it. Starting from AkÀap¡da 'the author of Ny¡yas£tra, the whole Ny¡ya
tradition believed that Tarka belongs to the category of >ð½þ1  and neither it is
doubt; nor the judgment, because it doesn't possess the characteristics of the
both.2

Later philosophers refined this theory in clear terms and declared that
Tarka does not belong to the category of knowledge. But, still it belongs to
the cognitive type of category and more or less it is an imaginary imposition
or a kind of assumption. To denote this idea they coined a technical word
'+É½þÉªÉÉÇ®úÉä{É&'. This is an erroneous belief (hereafter the word assumption is used
in this sense) that is willingly given birth while knowing the fact that it is
false. Neither it can sublate any belief; nor can it be sublated by any knowl-
edge. For instance, while perceiving a pot present on the floor, the assump-
tion of the form 'if the pot were not present here' assuming the absence of that
pot, is an '+É½þÉªÉÉÇ®úÉä{É&'. Tarka has also been held to be possessing of the same
nature.

Tarka consists of two parts. The antecedent part is the ground and
the second one is the consequent. Both these are considered to be of the
nature of assumption. For the conclusion drawn from Tarka is also not a true
belief. Look at the following standard example from Ny¡ya discourses.

The hill actually possesses fire and smoke. On seeing the smoke - the
sign of fire, one can easily infer the fire. But, if somebody rejects the idea of
the fiery hill, Tarka manifests to save the life - 'If hill would not have pos-
sessed any fire, It would not have possessed even smoke'. I result opponent
gets fixed by an unintended idea of absence of smoke on the hill, which is
totally against the evidence. Therefore he comes out of his wrong calcula-
tion/judgment, through this kind of untrue belief resulted by Tarka. Thus,
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both Tarka and its result are not true beliefs in nature according to the tradi-
tion of Ny¡ya. Granted that it is NOT |É¨ÉÉhÉ, all the same they want to use it as

|É¨ÉÉhÉÉxÉÖOÉÉ½þEò& - the benevolent to the instruments of knowledge.

Although everything looks nice, I will try to show here how such
treatment will do injustice to Tarka, its function and role in whole epistemic

process as has been expounded in Dvaita works authored by Jayat¢rtha and

Vy¡sat¢rtha of 14th and 15th CE.

According to Dvaita school of Ved¡nta, which has installed several

milestones in Indian Philosophy by its unique contributions, Tarka is held to

be an independent instrument of knowledge as well as an auxiliary to other
instruments of knowledge in contrast with the views of Naiy¡yik¡s who

analyze the whole theory having considered it to have merely one limb viz.,

CFR. Dvaitins on the other hand opine that Tarka is more than a counterfactual
one and if it is taken into account along with its inverse application

(Ê´É{ÉªÉÇªÉ{ÉªÉḈ ÉºÉÉxÉ¨ÉÂ), it becomes the reasoning or inference.

Dvaitins admit three instruments of knowledge namely - Perception,
Verbal Testimony and Inference. The inference is of two types - 1. ºÉÉvÉxÉÉxÉÖ̈ ÉÉxÉ¨ÉÂ

- inference for establishment (to prove his own theories) 2. nÚù¹ÉhÉÉxÉÖ̈ ÉÉxÉ¨ÉÂ - infer-

ence for refutation (to reject opponents' stand). The latter is further divided
into two sub-varieties: 1 nùÉä¹É|É¨ÉÉºÉÉvÉxÉ¨ÉÂ -  inference employed to show the de-

fects in the arguments of opponent and 2 iÉEÇò& - Counter-Factual Reasoning

(Hereafter CFR). The inference of first type is acceptable to all. The first one
in latter category tries to prove the incompetence of opponent's evidences in

order to prove the proponents' position, which is beyond any doubt accept-

able to the proponent. (E.g. The syllogism of such an inference is as follows:
The opponent's evidence is full of flaws, for such and such reason) The sec-

ond on the other hand raises serious objections in opponent's case to reject
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his stand and the objection raised thereby is not acceptable at all for it goes
against the fact. (See CFC 1)

Dvaita philosophers define Tarka of the form "f it were the case of A,
then it would be the case of C" as "The enforcement of the admission of an
undesirable consequence C pervasive of A, necessitated by the admission of
A pervaded by C". When A cannot occur if C is not present, A is said to be
pervaded by C and C to be the pervasive of A. Thus, the relation of pervasion
or necessary concomitance forms the ground for "Tarka" CFR. In simpler
words, suggesting the inevitability of the admission of the pervasive factor C
on agreement of the pervaded factor A is the definition of Tarka.

3

Take the following example.

"If security agencies would not have been alert, then the terrorist would
have blown the parliament building"  - "However the terrorist could
not do so, therefore one must admit that the security agencies were
alert and attentive to their job". In this example you may see the con-
clusion suggesting the admission of the negation of the case A on the
grounds of the negation of B. This inverse application is confirmed
on the basis of the former part - counterfactual conditional. Now if
you interpret the CFC on the same lines, the CFC is nothing but the
suggestion of undesirable but inevitable admission of the false con-
sequence - B to the opponent in case he dares to admit A.

M¡dhva thinkers have tried to project the inaccuracy of the miscon-
ception of Naiy¡yik¡s as a case of assumption or willful error as has been
defined by them. The simple definition given by Naiy¡yik¡s that ´ªÉÉ{ªÉÉ®úÉä{ÉähÉ
´ªÉÉ{ÉEòÉ®úÉä{É& iÉEÇò& that means "the erroneous belief of a pervasive factor B by
means of another erroneous belief of the pervaded factor A. This definition
becomes wide in the following case. Suppose, fog spread over lake is mis-
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taken as smoke by someone. On perceiving it, he would infer that 'the lake
possesses fire', which is not true. This inference being an error is the result of
another error grasping fog as smoke. The definition of Tarka would overstep
crossing its limits. Here in this instance, the fog mistaken as smoke is taken to
be pervaded factor and the fire as the pervasive factor.

If the definition is altered by adding with a modifier 'intentional er-
ror', (in other words 'Tarka is a willful error or assumption of false thing') (it
is not so in previous case) it would also be over-pervasive. Suppose, for
instance, an object lying ahead is ascertained to be a tree and not a human
being. Nevertheless, if a person assumes it as a human being even after know-
ing the fact, for that purpose ascribes the human characteristics to it and con-
cludes in the same lines, then this definition still remains over-pervasive. For,
the above mentioned belief is a willful error (+É½þÉªÉÉÇ®úÉä{É) resulted by that of
another property. But, this kind of cognition cannot be recognized as Tarka.
The reason is that this kind of ascription of human being on a tree is a result
of visual organ with the help of mind. Being the result of the necessary con-
comitance is the determinate feature of inference. Moreover, the above defi-
nition itself is not tenable for the following reason. Let us for the time being
accept that the ground part is a voluntary imagination or willful error as it
seems to be a hypothesis. However, it is not so in the case of consequent.
For, such a belief cannot be the result of volition or will; but it can be the
result of the hypothetical ground as it is completely dependent upon the rela-
tion of necessary concomitance. Therefore the second part viz., consequent
cannot be claimed to be an assumption or willful error as has been accorded
by Naiy¡yik¡s. Thus, the definition shown by Naiy¡yik¡s is defective and
for the same reason the nature of Tarka is to be redefined.

It may also be noted here that Naiy¡yik¡s went wrong even in fixing
their 'goal' (the thing to be defined) for the definition. They considered Tarka
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to be having only one limb. But, in fact, common man employs Tarka in his
arguments along with its inverse application in defense of his stand against
that of his opponents.

Vy¡sat¢rtha in his Tarkat¡¸·ava has established how Tarka is noth-
ing but reasoning being an instrument of knowledge. He also tried to show
different ways of interpretation of Tarka in order to elevate it to the status of
true belief, following his grand-teacher of his own tradition Jayat¢rtha. This
kind of new treatment of Tarka has given rise to new avenues in Indian philo-
sophical research.

According to his analysis, though the ground and consequent of Tarka
are false, the logical connection between those two terms must be true as
never ever it is sublated or denied by any knowledge. For Naiy¡yik¡s who
wish to be hardcore realists, such a relation of hypothetical terms may be
false. But, nonetheless the formal hypothetical assertion makes us under-
stand as if it is true in an imaginary world, where it can be proved consistent.
It is never held that this kind of relation between two terms of Tarka is true in
this real world. For it is an established truth that when both antecedent and
consequent are false, the conditional becomes logically true. The realistic
doctrine of Dvaita School approves this notion unlike Ny¡ya realists.

Having formed this background, Vy¡sat¢rtha argues that Tarka - a
hypothetical argument along with its inverse application causes for true con-
clusion and hence becomes an independent instrument of knowledge. The
dependency on inverse application does not make any harm in holding it as
a special type of inference -  (nÚù¹ÉhÉÉxÉÖ̈ ÉÉxÉ¨ÉÂ 1).

4

Another alternative interpretation of Tarka expounded by Vy¡sat¢rtha
is as follows. The antecedent clause of Tarka - "if the hill would be devoid of
fire" means that "if you admit that the hill is devoid of fire". And the conse-
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quent "then it would be devoid of smoke" means "then in that case, you are
bound to admit that it is devoid of smoke". The phrases "if-then" along with
"would-have" suggest this meaning. Such an interpretation now gives no
room for objections that the probans of Tarka is not true and hence is absent
in the subject allowing fallacy of asiddhi. For henceforth the probans of Tarka
would be 'the opponents' admission of the absence of fire on the hill' and this
is a fact and hence there is no question of the non-existence of the probans in
the subject. Likewise, hence the probandum of Tarka would be 'the inevita-
bility of the admission of the absence of smoke on the hill'. This is also not
false as it is a logical truth. This stand will not lead to any fallacy like 'subletion'.

It may be noted here that Ëp¡danam means showing the inevitability
of false admission; not the assertion of the presence of false objects. By this
way, Tarka has been freed from all misconceptions due to previous theories
and has been justified to be independent instrument of knowledge in the
form of inference. Consider the following form of syllogism that Tarka takes
after this interpretation.

1. The hill is to be considered as possessing the absence of smoke.
2. Because of your admission of the absence of fire.
3. Just like lake is considered to be so.

Now Tarka completely manifests in the form of a normal inference
and uncovers all doubts regarding its nature of inference.

In this case, the Naiy¡yik¡s conclusion that Tarka is not possible
without its inverse application does not hold good. This interpretation makes
it completely independent in deducing the true conclusion without any
inverse application. No doubt, it is a unique exposition by Vy¡sat¢rtha through
which Tarka ultimately gets its appropriate place by attaining formal and
material validity.
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The Utility of Tarka
The major problem that all Indian thinkers faced and tried to solve it

with greater care is the problem of induction. The validity of inferential judg-
ment does ultimately rest on the universal proposition - a result of induction.
The universal proposition is nothing but conditional with a universal Quanti-
fication. But, when the condition - the necessary association between two
terms itself cannot be determined due to serious doubts raised there upon,
how could inference be put in use by common people or by philosophers?
For it lacks the power of certainty of universal proposition. The problem of
obstacle by doubt prevents not only the inferential process, but even the other
means of knowledge - perception and verbal testimony. Unless a strong tool
is employed to remove such an obstacle, the knowledge - organs (instru-
ments) do not yield their results. Herein 'Tarka' plays an important role. For
the same reason, 'Tarka' is called as |É¨ÉÉhÉÉxÉÖOÉÉ½þEò& - One who blesses knowl-
edge-organs. This means that Tarka functions as an auxiliary factor to the
knowledge-sources supporting them in generating knowledge by removing
the doubt-like obstacles. While narrating the nature of Tarka, AkÀap¡da says
that Tarka is a hypothesis belief that helps in production of knowledge by
showing the possibility of one particular object among conflict alternatives
posed by doubt. V¡ts¡yana and Udyotakara the chief commentators of
AkÀap¡da describe this with a lot of discussions and declare that when the
instruments of knowledge are prevented by the doubt that appears with more
than one conflicting alternatives, then Tarka manifest and eliminates the doubt
by showing the applicability of knowledge-organs in one alternative and re-
jecting it in the other.

5

One question may arise here as to how the doubt is eliminated by
Tarka? V¡caspati Mi¿ra answers this with sufficient details. The instruments
of knowledge though they are capable enough to generate their results, would
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stop operation, when they got struck with doubt with opposing alternative.
As soon as the doubt is removed by Tarka by showing the absurdity in the
opposition, the instruments of knowledge accomplish the determination of
truth on their own. They are in need of the aid by Tarka only when they are
kept in check by the doubt arising from opposition claims .

6

Thus Tarka is used for wiping out the doubt covered on the subject-
matter. This function is called Ê´É¹ÉªÉ{ÉÊ®ú¶ÉÉävÉxÉ¨ÉÂ.

Thus, Tarka to this view, Udayana takes a different stand on the
utility of Tarka. He argues that the removal of doubt is not possible by
employing Tarka as the doubt and Tarka are not in opposition in respect of
their objects. For example, when a person gets a doubt of the existence of fire
on hills, where smoke is located, then Tarka arises in the form 'If hill doesn't
posses fire, then it would be devoid of smoke'.

Since the doubt is in the form 'whether hill possesses or not', there
will not be any opposition between the doubt and Tarka, which proposes the
'absence of smoke' and that has nothing to do with the contest of the doubt
about the existence of the 'fire on the hill'. Therefore, Udayana postulates
that the Tarka that comes into play on demand when doubt arises served to
remove the desire for judgment of the opposition stand, but not the doubt.
For instant, the moment a hungry friend starts eating poisoned food, and if
you happened to know the fact you would try to save him by warning "If you
would have eaten the food, you would have been dead". Here even without
any doubt Tarka comes into picture and removed the desire of food - con-
sumption by showing undesirable consequences that would necessarily
follow the act. Thus, in present context when the desire of opposing judg-
ment is removed, the doubt will also be removed by the judgment of fire.

7

This position justified by strong arguments is also contended by  ár¢
Vallabha in his Ny¡yal¢l¡vati. He maintains that Tarka can only help in get-
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ting the necessary concomitance (Vy¡pti) under the great influence of
MÉƒäó¶ÉÉä{ÉÉvªÉÉªÉ, who has admitted the Tarka to be the tool for the knowledge of
necessary concomitance (´ªÉÉÎ{iÉOÉ½þÉä{ÉÉªÉ&). Defending this stand, ár¢ Vallabha
has rejected the views of his ancestors by showing the problems in them.
According to him once the process of instrument is in operation, nothing like
doubt or opposition desire can obstruct it from leading to its result. Another
view (probably Jayanta Bha¶¶a's) that Tarka weakens the opponents position
sowing the demerits in that has also been dismissed by ár¢ Vallabha for the
reason that this is possible only by the power of final judgment; not by any
interior judgments.

Finally we shall examine the theory of Tarka and its service. As has
been elaborated according to the Dvaita school of thought, Tarka is not only
recognized as an independent instrument of knowledge like other instruments,
but also as an auxiliary to the instruments knowledge for the sake of removal
of bottlenecks. It may be asked that how being an independent instrument
Tarka could be accredited as benevolent towards knowledge instruments?
The answer for this is that just like perception and verbal testimony despite
being independent instrument of knowledge act as aid to inference, Tarka
too may be so to other instruments. And as subsequent belief in a serial of
beliefs that are considered to be an aid in support of previous belief, Tarka
can also be considered as the same. 

8

Tarka has been accorded to be auxiliary to all kinds of instruments of
knowledge. However in case of inference, Tarka will act as an aid in twofold
roles. There are two stages in inferential process - one prior to the employ-
ment of inference vs. Ê±Éƒó{É®úÉ¨É¶ÉÇ& The knowledge pf the application of probans
pervaded by probanding and the other posterior to that. In the first stage, the
doubt about the fallibility of the concomitance between a probans and
probandam in general without any reference to the particular subject under
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consideration, may arise. In fact this kind of doubt would prevent Ê±Éƒó{É®úÉ¨É¶ÉÇ
posing the problem in the belief of Vy¡pti. Now, Tarka by showing contra-
diction in the opponent's position justifies the invariable concomitance rela-
tion needed for inference. Secondly the doubt may occur with particular ref-
erence to the subject under consideration. In other words, doubt of the form
"Let hill be devoid of fire though it has smoke unlike other loci" may arise.

In such situations, Tarka removes the doubt directly and makes the
road of inference clear. The first one is called +xÉÖÊ¨ÉÊiÉEò®úhÉÊxÉ¹{ÉÉnùEò that is instru-
mental to the formulation of the inferential belief. The latter has been re-
garded as +xÉÖ̈ ÉÉxÉÉxÉÖOÉÉ½þEò that is helpful to the realization of conclusion. Thus, it
seems that the idea of service of Tarka has been borrowed by Dvaitins from
their ancient thinkers and revised with some slight modifications.

Finally we may note the words of appreciation by Prof. S. Bagchi in
his work on 'Inductive Reasoning' about the contribution of Dvaitins.

"It must be recognized that Vy¡sat¢rtha (One of the M¡dhva stal-
warts ) definition of reasoning (Tarka ) and his exposition of its nature and
service really register a high watermark in the logical speculations of India
and they ought be accepted as a distinct improvement upon the theories of
the Ny¡ya-Vai¿eÀika school."

9
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Yeejlee³evecenekeÀeJ³es ÞeerpeieVeeLe®eslevee

— [e@. mel³eveeje³eCe Dee®ee³e& *

HejceHeeJeve#es$es Þeer#es$es oe©osJeleeªHesCe mebHetp³eceevem³e YeieJeleë ÞeerpeieVeeLeosJem³e

Deuee we fkeÀkeÀuee rueee fJeueemeceJeuecy³e e f®ejkeÀeueeosJe ÒeJele &le s Yee qke ÌlejmeHueee fJevee r

meËo³eËo³ee¼eefoveer mebmke=ÀlekeÀeJ³ecevoeefkeÀveer~ Feflenemeevegmeejb Jeso-mebefnlee-ye´eïeCe-

DeejC³ekeÀ-GHeefve<eled-jecee³eCe-ceneYeejle-ÞeerceÓeieJeleeefo<eg ceneHegjeCes<eg ®e ÞeerpeieVeeLeleÊJeb

le$e le$e mecegHeJefCe&lecemleerefle %ee³eles~ SleosJe leL³eb meceeefÞel³e keÀefJeHeefC[leeë mebmke=ÀleYee<e³ee

efJeefJeOeeefve keÀeJ³eeefve j®e³eeceemegë, meecÒeleceefHe vetleveeefve keÀeJ³eeefve j®e³eefvle ~ Sles<eg ®eleg<Heoer,

HeáekeÀced, meHleHeoer, De<ìHeoer, <ees[Meer, ve#e$eceeuee, HeáeeefMekeÀe,MelekeÀced, mlees$eeefCe,

uenjerÒeYe=leerefve ®e ueIegkeÀeJ³eeefve, cenekeÀeJ³eeefve, ®ecHetkeÀeJ³eeefve leLee veeìkeÀeefve MeesYevles ~

keÀeJ³ekeÀocyes<Jes<eg ÞeerpeieVeeLe®eslevee leg efvelejeb meefVeefnlewJe~ Hejvleg keÀeJ³eevlejs<JeefHe keÀJe³eë

Þee rpeieVeeLe®e slevee b Òe®eejef³ele g b Òe³elveJevleë Hee fj¢M³evle s~ Slee¢MekeÀe fJece tOe &v³e s<e g

HegjerHeefC[leHejcHeje³eeb mebyeef×&lem³e mecÒeefle megefJeK³eeles efle©HeeflemLejeeqä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþs

kegÀueHeefleHeos efJejepeceevem³e efJeefJeOemebmke=ÀlekeÀeJ³ej®eveeOegjvOejm³e keÀefJeHeg²Jem³ee®ee³e&-

njske=À<CeMeleHeefLeceneso³em³e ̀ Yeejlee³eveced' Fl³eefYeveJeb cenekeÀeJ³eb  meËo³eueeskeÀuees®eveiees®ejerYetleb

YeJeefle ~ oMemeie&efJeefMeäb osMeelceyeesOemebyeefueleb cenekeÀeJ³eefceob YeejleYetcese|JeefJeOeb ieewjJeb Ðeesle³eefle~

leogodIeesef<eleceeoew keÀefJevee -

* mene®ee³e&ë, meeefnl³eefJeYeeieeO³e#eë, jeeqä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë
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``Deemesleespe&ueOesmleìeled

efnceefieefjb ³eeJevcegoe efJemle=leb

efvel³eb Òeeke=ÀeflekewÀ½e JewYeJe®e³ew-

vee&veeefJeOewYe&tef<eleced ~

ye´eïeerHeeoHe³eespecegiOeceOegHew-

  efJe&ÜefÓjemesefJeleced

DemceekebÀ efÒe³eYeejleb efJepe³eleeb

mel³eb efMeJeb megvojced ~~'' Fefle ~

cenekeÀeJ³esçeqmceved le=leer³e-®elegLe&-Heáece-<eÿmeie&s<eg ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeë cenÊJeb

JeefCe&leceefmle~ le=leer³emeie&m³e veece `Yeejleveeruee®eueceefnceJeCe&veefce'efle efJeefnleced ~ YetueeskesÀ

mecemleosJeleeë Heg©<eesÊece#es$esçeqmceved Jemevleerefle keÀefJe©odIees<e³eefle ~ Deleë FocesJe #es$eb

YeejleOeeceieewjJeYetleb YeJeefle ~ leogkeÌleb-

``efÒe³es Òe³eeJeë ÒeLeceb efn lelmLeueb

Jemeefvle ³e$ewJe mecemleosJeleeë ~

leosJe mee#eeled Heg©<eesÊeceeefYeOeb

efJejepeles YeejleOeeceieewjJeced ~~

mecemleleerLex<eg leosJe meecÒeleb

Òeefme×ceemles efn ®e le$e jepeles ~

DevevlemebmeejYe³eeefle&nejkeÀë

mJe³eb peieVeeLeceneÒeYegce&neved ~~

1

''
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YeejleJe<ex mecemleHegC³ekeÀce&meg mecemle³e%es<eg ®e Fob Heg©<eÊeesce#es$eb YegefJe HeefJe$eceefmle~

De$ewJe oecHel³epeerJevem³e cenÊJecevegYet³eles ~ peieppeveveer ue#ceerë  ÞeerpeieVeeLesve men De$ewJe

jceles ~ Þeerceefvojs ceneÒeYeesë efJepe³ekesÀleveb veerue®e¬eÀesHeefj efJejepeles ~ mee efJepe³eHeleekeÀe

meJe&oe YekeÌlepeveeved meceekeÀ<e&efle ~ `HeefleleHeeJeveJeevee' Fefle veecvee Heeflelepeveeved meceg×leg¥ mee

HeleekeÀe ÞeerceefvojMesKejs mebMeesYeles~ mebmeejs mecemlem³e pevleesë ieJe&YeeJeveeb meoe veeMeef³elegb

vece´peveeved jef#elegb ®e veerue®e¬ebÀ le$eenefve&Meb peeûeleceefmle~ leogkeÌleb -

``megveerue®e¬ebÀ Heg©<eesÊecee³egOeb

efJeMeesefYeleb ceefvojcegiOecetOe&efve ~

mecemleieJe&#e³evece´j#eCe-

Heje³eCes peeûeleceml³enefve&Meced ~~

2

''

Devesve %ee³eles ³eled ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeb ogäeveeb ogpe&veeveeb ®e oceveb leLee efJeveerleeveeb

mebj#eCeb efJeOeer³eles Fefle~

cenekeÀeJ³em³e ®elegLex meiex cenesoefOeceefnceJeCe&veb ke=Àleced ~ meiexçeqmceved TveHeáeeMeled

(49) HeÐeeefve efJeuemeefvle~ je%eë FvêÐegcvem³e cegKesve cenesoOesë ceenelc³eced GodIeesef<eleced ~

le$e cenesoOesë ke=Àles keÀefJevee megÒeYeelemlees$eb efJejef®eleced ~ le$eeÐeHeÐeb ³eLee -

``Òeeleë mecemlemegjMekeÌl³e©Ceeso³esve

efvel³eÒeoerHlecenveer³elej²jeMes !

ue#ceerefveJeeme ! YeJeJevÐe! cenesoOes ns !

ÞeerleerLe&jepe! peueOes ! leJe megÒeYeeleced~~

3

'' Fefle~

Hegjerveiejs mecegêë `cenesoefOeë' Fefle keÀL³eles ~ me ®e leerLe&jepeë YeJeefle ~ YeieJel³eeë

peieppevev³eeë ceneue#c³eeë efveJeememLeueefceefle nsleesë cenesoefOeë meoe Jevoveer³eë ~ ie²eÐeeë
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veÐeë meJe&Lee cenesoOesë HetleceefHe meefueueb Hegveë HeefJe$eerkegÀJe&efvle ~  cenesoefOeë leoer³es ieYex

jlveefve®e³eeved mebmLeeH³e ³eLeekeÀeueb leeved pevesY³eë Òeoe³e ®e mebmeejHees<eCeb keÀjesleerefle keÀJesë

YeeJevee ÞeerpeieVeeLe®esleveeb ®ecelkeÀjesefle ~ ³eLee-

``mebmLeeH³e jlveefve®e³eeved efvepeieYe&ceO³es

keÀeues Òeoe³e YegefJe leeveefKeueeved pevesY³eë ~

mebmeejHees<eCecenes kegÀ©<es cenelceved !

ns leerLe&jepe ! peueOes ! leJe megÒeYeeleced ~~

4

''

³eLee HeefleleHeeJeveer HeleekeÀe otjosMeeled YekeÌlepeveeved meceekeÀ<e&efle, leLewJe cenesoefOeë

efvepejc³elej²ceeuewë YekeÌleeved meevevob efvecev$e³eefle, lesY³eë HegC³ece³eeR ÒeMeeefvleb ®e ooeefle ~

ÞeerveerueeefêveeLem³e cetefÊe&efvecee&Cee³e efoJ³eb oe© cenesoefOeë Deeveer³e mJe³eb YeieJelmJeªHeb ÒeeHe ~

Deleë De$ewJe mveelJee peveeë HeefJeef$eleeë YeJeefvle~ efkeÀáe Òeue³ekeÀeues YeieJeeved ceerveªHeb mJeerke=Àl³e

cenesoOeew Jesob jj#e ~ Deeqmceved cenesoOeew YeieJeeved meJe&oe YeieJel³ee ue#c³ee men efveJemeefle ~

³eÐeefHe cenesoefOeë yengefYeë peuepevlegefYeë Ye³e¹jë, leLeeefHe meë iecYeerjYeeJeHeefjHetefjleMeg×ef®eÊeë~

cenesoefOeë efJeMeeuekeÀe³eë MeevlemJeªHe½e ~ le$ewJe ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeë HeefjÒekeÀeMeë ~ ³eLee

ÞeerpeieVeeLeë Devevleë MeevlecetefÊe&½e, leLewJe cenesoefOejefHe ~ ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeb HejesHekeÀejë

cenodJe´leefceefle cenesoefOeoMe&veeled %ee³eles ~ Hegje osJeemegjeë mecegêcevLeveb efJeOee³e Dece=leeefoJemlegefve

ÒeeHleJevleë~ Deleë cenesoefOeë mJe³eb keÀäcevegYet³e peieleë ke=Àles Dece=leeefo efJelejleerefle Òeefmeef×ë~

cenesoefOeë l³eeiecetefÊe&ë YeJeefle~ YekeÌleÒeoÊeceefHe Jemleg ve ie=ÔCeeefle ~ keÀefJeë cenesoefOeb

Oece&meb³eceveefveefOeë, jlvemeáe³eefJeYegë, keÀeceveepeueefveefOeë, cegeqkeÌleoelee ®esefle GefuueKeefle ~

mebmeejs peerJevem³e cegK³eb ue#³eceLe&Üeje HetCe&leeb ³eeefle ~ leod GodIeesef<eleb keÀefJevee -

``DeLeex efn veece pevepeerJevecegK³eue#³e-

ceLexve meáeueefle mebme=efleOece&®e¬eÀced ~
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jlveekeÀjmlJeceefme lelmekeÀueeLe&meej !

ns jlvemeáe³eefJeYees ! leJe megÒeYeeleced ~~

5

''

efJeieleefoves<eg megveeceerÒeYe=efleªHesCe cenesoOesë leìue«veb efJeueeskeÌ³e keÀefJeë J³eLeles~

³eefo YeieJeeved le$e efveJemeefle, leefn& kegÀleë Jee cenesoOesë Ëo³eeled oeveJeYeeJevee mecÒeefle #ejleerefle

keÀefJeë GlkeÀeqCþlees YeJeefle~ cenemeeiejesç³eb YeejleYeei³eefJeYeekeÀjë ~ Deleë efvepeb leìue«veb

efJene³e cenesoefOeë oMe&keÀlees<eCeYeepeveb YeJeleg Fefle keÀefJeë ÒeeLe&³eles ~ YegefJe YeejleieewjJeb cenesoefOejsJe

JeOe&³eleg Fefle keÀJesë keÀecevee ³eLee -

``efJeuemeleeÊeJe Je#eefme lelmegOee-

ceOegjleeÒeefLeleeefKeuemeewjYeced ~

pe³e pe³e efÒe³epew$eHeLeeefleLes !

YegefJe ®e ye×&³e YeejleieewjJeced ~~

6

''

Heáeces meiex keÀefJeë meeiejmeceHe&Ceb JeCe&³eefle ~ De$e SkeÀeMeerefle (81) HeÐeeefve

efJeuemeefvle ~ meebmeeefjkeÀpeerJevem³e ogëKeb He$eÜeje efJeefueK³e keÀefJeë peueOesë peuesve

meceHe&ef³elegefce®íefle~ mebmeejmeeiejeled G×ejeLe¥ ÒeYeesë mcejCecee$eb He³ee&Hleb YeJeefle~ le$e peueOeew

ve¬esÀCe Oe=leë iepeë ÒeYeesë mlegefleb ke=ÀleJeeved , me ®e ÒeYegë iepem³e mcejCecee$esCe mecegHeefmLeleë

Fefle Òeefmeef×ë Jele&les ~ lemceeled YeieJeeved oerveyevOegë Fefle peieefle K³eeleë ~ FoeveeR leg

efvepeefmLeefle%eeveefJenerveceeveJeeë ÒeYeesë mcejCeb efJemcejefvle ~ Deleë keÀefJeë cenesoefOeceeO³ecesve

ÒeYeesë ke=Àles mebmeejm³e keÀu³eeCee³e ce²ueÒeeLe&veeb keÀjesefle ~ mevoYexçeqmceved meeiejë keÀJesë

yevOegefjJe JeefCe&leë~ leogkeÌleb -

``³emceeÂvOeesçÐe YeJepeefJe<eeoeeqivevee oiOeef®eÊees

veeveeceevÐeeefokeÀefuelelevegmleeef[lemlee[veeÐewë ~
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lemceeled efkeÀefáevcece efJe<e³ekebÀ ogëKeJe=vob Jeoeefce

ÒeeskeÌles ogëKes YeJeefle efn ueIeg ÒeeCeyevOeesë meceerHes ~~

7

''

efkeÀáe keÀeJ³esçeqmceved ³eÐeefHe DeMeg×³eë YeJes³egë , leLeeefHe yevOegÒeerl³ee efJeMeeuesve

GoejËo³esve ®e mebMeesOeveHetJe&kebÀ keÀeJ³eb ûeenîeefceefle keÀefJeë HeeþkeÀeveeb ke=Àles J³e¡eve³ee J³eveeqkeÌle~

le$e cenesoefOeë ³eefo pevev³eeë Oeefj$³eeë, leelem³e efnceeês½e ceueefJeuegefueleb HeeokeÀ¡eb Meg×erkeÀÊeg¥

ÒeYeJeefle, leefn& Heg$eªHem³e keÀJesë ogefjle®e³eOJebmevee³e DeJeM³eb #ece SJe~ leogkeÌleb -

``HeejeJeej ! ÒeYeJeefme ³eefo lJeb pevev³ee Oeefj$³ee-

mleelem³ewJeb ceueefJeuegefueleb HeeokeÀ¡eb efnceeêsë ~

Meg×erkeÀÊeg¥ leoveg ®e keÀLeb Heg$eªHem³e cesçefHe

mee#eelHe$em³e ogefjle®e³eOJebmevee³e #ecees vees ~~

veeveeHe¹eefoceuemeefnleeë HeeHekeÀe³ee½e ye»îeë

Oe=lJee Je#em³e JejleefìveermlJeb HeefJe$eerkeÀjesef<e ~

Deeqmceved He$es leoveg yenJees Ye´evle³ees ®esefÜYeeefvle

leemleeye&vOees ! Hejceke=ÀHe³ee veece Meg×erkegÀ©<Je ~~

8

''

DeLe <eÿs meiex oe©cenÊJeb ceefvojefvecee&Ceb ®e JeefCe&leced ~ De$e ®elJeeeEjMeled (40)

HeÐeeefve ûeefLeleeefve~ jepee FvêÐegcveë cenesoefOeÜeje HeefJe$eb oe© Deeveer³e YeieJeleë efJeûenefvecee&Cee³e

cenesoefOeb Òeefle ÒeeefLe&leJeeved ~ Deeqmceved meiex ÞeerefJeûenefvecee&Cem³e keÀLee metef®elee ~ De$ewJe keÀefJeë

FvêÐegcvecegKesve  ceOegjkeÀesceuekeÀevleHeoeJeueerÜeje ÞeerpeieVeeLeb mleewefle ~ efo*dcee$eb ³eLee -

``veerueecyegoM³eeceuekeÀeefvlekeÀevleb

veerueecyegOesveeaueefiejew Jemevleced ~
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ueerueece³eb veeruemejespeves$eb

osJeb peieVeeLecenb Yepeeefce ~~

9

''

lele½e iegefC[®eeK³ee je%eer ÞeerpeieVeeLeb mecHetpe³eeceeme ~ lem³eeë mcejCeeLe¥ ÒeYeesë

pevceJesefokeÀe ÞeeriegefC[®eeceefvojveecvee efJejepeles ~ jepee oe©efJeûeneved jLesve meceeveer³e Þeerceefvojs

mLeeefHeleJeeved ~ De$e keÀefJeë  jLeieceveceeie&m³e yeæ[oeC[m³e ®ee©lejb JeCe&veb ke=ÀleJeeved ~

ÞeerMe¹je®ee³e&ÒeCeerle- ÞeerpeieVeeLeeäkeÀJeled meiee&vles Deäew HeÐeeefve MeesYevles ~ SefYeë HeÐewë

keÀefJeë ÞeerpeieVeeLem³e ke=Àles efvepeceevemeb efveJeso³eefle ~ le$e HeÐeceskebÀ ³eLee -

``keÀoe Me±#es$es keÀefuekeÀefueleie²eefJeueefmeles

keÀoe ye²ecyeesOesë mJejmegueefueles leerjHegefueves ~

megYeêeceO³emLeb mJepeveyeueYeêsCe meefnleb

peieVeeLeb ¢ädJee peveveefcen cev³es ceOegce³eced ~~

10

''

Devesve ÒekeÀejsCe Yeejlee³evecenekeÀeJ³es YeejleJe<e&m³e ieewjJeJeCe&veJ³eepesve ÞeerpeieVeeLe-

®eslevee³eeë ®e®®ee& efJeefnlee ~ ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeb meJe&Oece&m³e meJe&mecÒeoe³em³e meJe&leÊJeeveeb

®e ³eë mecevJe³eë efJeueeskeÌ³eles, meJee&lcevee ceneÒeYeesë ®ejCekeÀceueleues ³eë meceHe&CeYeeJeë

meceH³e&les ; lelmeJe&ce$e cenekeÀeJ³esçeqmceved Òeme²JeMeeled metef®eleefceefle ÞeerpeieVeeLe®eslevee³eeë

Òe®eejs cenekeÀeJ³em³eem³e ³eesieoeveb efkeÀefáeoJeM³eb JekeÌleJ³eb YeJeleerefle~

mevoYee&ë -

1) Yeejlee³eveced -3/16,17

2) Yeejlee³eveced - 3/25

3) le$ewJe-4/1

4) le$ewJe - 4/5
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5) le$ewJe- 4/27

6) le$ewJe- 4/46

7) le$ewJe- 5/79

8) le$ewJe- 5/80, 81

9) le$ewJe- 6/13

10) le$ewJe- 6/32

mene³ekeÀûevLemet®eer -

1) Yeejlee³eveced -Dee®ee³e& njske=À<CeMeleHeLeer, jeeqä^³emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, efle©Heefleë, 2008

2) Þeer#es$e ÞeerpeieVeeLe - GlkeÀueHeeþkeÀmebmeo, Gef[Mee JegkedÀ äesjd, 1986

3) Heg©<eesÊece ÞeerpeieVeeLe mebmke=Àefle - Hejceevevo ef$eHeeþer, 2004

4) ÞeerpeieVeeLe ®esleveejj mecevJe³e YeeJeOeeje - [e. megjsvê kegÀceej efceÞe, 1998

5) ÞeerpeieVeeLe mebmke=Àefle- Þeer YeemkeÀj efceÞe, 1997

––––:: o ::––––
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ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& EòºªÉ +´ÉªÉ´ÉÉ&

—– b÷É. BºÉÂ. ±ÉI¨ÉÒxÉ®úËºÉ½þ¨ÉÂ *

{ÉÉÊhÉÊxÉ¨É½þÌ¹ÉhÉÉ {ÉˆÉ¨ÉÉvªÉÉªÉä SÉiÉÖlÉÇ{ÉÉnäù +, +SÉÂ, +ÊxÉSÉÂ, +{ÉÂ, +ÊºÉSÉÂ, <SÉÂ, Eò{ÉÂ,

b÷SÉÂ, ]õSÉÂ, ¹É, ¹ÉSÉÂ <ÊiÉ BEòÉnù¶É |ÉiªÉªÉÉ&, +xÉRÂó, <iÉÂ, YÉÖ, nùiÉÞ, ÊxÉRÂó, ™ôÉä{É& ¾þnÂù <ÊiÉ ºÉ”É

+Énäù¶ÉÉ•É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉEòÉªÉÇiÉªÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉÉ&* ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ|ÉiªÉªÉÉxÉÉÆ iÉÊrùiÉÉÊvÉEòÉ®äú {ÉÊiÉi´ÉÉiÉÂ iÉä¹ÉÉÆ
iÉùÊrùiÉºÉÆYÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* iÉäxÉ "={É®úÉVÉxÉÂ + +¨ÉÂ > ={É®úÉVÉ¨ÉÂ' <iªÉÉnùÉè "xÉºiÉÊrùiÉä' (6.4.144)

<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ Ê]õ™ôÉä{ÉÉnùÒÊxÉ iÉÊrùiÉºÉÆYÉÉÊxÉÊ¨ÉkÉEòEòÉªÉÉÇÊhÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ {É®äú¹´ÉÊ{É |É´ÉiÉÇxiÉä*

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®ú& ÊEò¨ÉlÉÇ&

"+´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éä ¶É®úi|É¦ÉÞÊiÉ¦ªÉ&' 5.4.107, "iÉi{ÉȪ û¹ÉºªÉÉƒÙó™äô& ºÉÆJªÉÉ´ªÉªÉÉnäù&' (5.4.86),

"¤É½ÖþµÉÒ½þÉè  ºÉClªÉIhÉÉä& º´ÉÉƒóÉi¹ÉSÉÂ' (5.4.113), "uùxuùÉcÉÖn¹É½þÉxiÉÉiºÉºÉ¨ÉÉ½þÉ®äú' (5.4.106)

<iªÉÉÊnù¹ÉÖ +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉÊnùºÉ¨ÉÉºÉÊ´É¶Éä¹É´ÉÉSÉEò{ÉnùÉxÉÉÆ ºÉk´ÉäxÉ, ªÉjÉ iÉÉoù¶É{ÉnÆù xÉÉÎºiÉ, iÉjÉ

"+S|ÉiªÉx´É´É{ÉÚ́ ÉÉÇiºÉÉ¨É™ôÉä̈ Éí&' (5.4.75), <iªÉÉnùÉè {ÉÚ́ ÉÉækÉ®ú{ÉnùºÉÆPÉÉiÉºªÉ ÊxÉnæù¶ÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ <iªÉlÉÇºªÉ

™ôÉ¦ÉÉcÉ b÷VÉÉnùÒxÉÉÆ |ÉiªÉªÉi´ÉäxÉ "|ÉiªÉªÉ&' (3.1.1), "{É®ú•É' (3.1.2) <ÊiÉ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®Æú

ºÉ¨ÉÉºÉ°ü{É|ÉEÞòiÉä& {É®úi´ÉäxÉè́ É |É´ÉÞÊkÉ& ¦É´ÉÊiÉ* B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®Æú Ê´ÉxÉè́ É iÉä¹ÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉi´Éä

ÊºÉräù |ÉiªÉäEÆò ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®ú& ÊEò¨ÉlÉÇ& <ÊiÉ SÉäiÉÂ -

+jÉ ́ ÉnùÎxiÉ - "@ñC{ÉÚ®ú¤vÉÚ&{ÉlÉÉ¨ÉÉxÉIÉä' (5.4.74) <iªÉÉnùÉè ªÉjÉ {ÉÚ́ ÉÉækÉ®ú{ÉnùºÉÆPÉÉiÉOÉ½þhÉÆ

xÉÉÎºiÉ, ¤É½ÖþµÉÒÁÉÊnù{ÉnùÉxªÉÊ{É xÉ ºÉÎxiÉ, iÉjÉ |ÉiªÉªÉÉxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉi´É™ôÉ¦ÉÉªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®ú&

+É´É¶ªÉEò& <ÊiÉ*

* Researcher, Department of Indology, French Institute of Pondicherry
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ËEò SÉ b÷VÉÉnùÒxÉÉÆ |ÉiªÉªÉi´ÉäxÉ {É®úiÉªÉÉ |É´ÉÞkÉÉè <ŸõÊºÉÊrù& xÉ ¦É´ÉÊiÉ* nù¶É®úlÉÉÊnù{Énäù¦ªÉ&

{É®úiÉªÉÉ |É´ÉÞkÉÉxÉÉ¨ÉÂ <\ÉÉnùÒxÉÉÆ nù¶É®úlÉ¶É¤nùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÆ ªÉlÉÉ xÉÉÎºiÉ, iÉlÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉiÉÂ {É®úiÉªÉÉ

|É´ÉÞkÉÉxÉÉÆ b÷VÉÉnùÒxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÆ xÉ ºªÉÉiÉÂ* iÉcÉ iÉä¹ÉÉ¨É´É¶ªÉ¨ÉÉ¸ÉªÉhÉÒªÉ¨ÉÂ* +xªÉlÉÉ ={É¶É®únù̈ ÉÂ

<iªÉjÉ ]õSÉ& +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉxÉ´ÉªÉ´Éi´ÉäxÉ, iÉnùxiÉºªÉ +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´Éi´ÉÉiÉÂ +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉºªÉ

+nùxiÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ iÉiÉ& {É®úºªÉ ºÉÖ{É& "xÉÉ´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉnùiÉÉä%¨i´É{ÉˆÉ¨ªÉÉ&' (2.4.83) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ

+¨ÉÉnäù¶ÉÉä xÉ ºªÉÉiÉÂ* ]õSÉ& {ÉÚ́ ÉÇºªÉè́ É +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éi´ÉäxÉ +´ªÉªÉi´ÉÉiÉÂ iÉºªÉ ]õVÉÂ°ü{ÉiÉÊrùiÉ|ÉiªÉªÉÆ

ÊxÉÊ¨ÉkÉÒEÞòiªÉ ¦ÉºÉÆYÉEòi´ÉÉcÉ "+´ªÉªÉÉxÉÉÆ ¦É¨ÉÉjÉä Ê]õ™ôÉä{É&' (4187) <ÊiÉ ́ ÉÉÌiÉEäòxÉ Ê]õ™ôÉä{ÉÉ{ÉÊkÉ•É*

+iÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉSÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¨ÉÉ´É¶ªÉEò¨ÉÂ* iÉlÉÉ ºÉÊiÉ "ªÉnùÉMÉ¨ÉÉ& iÉnÂùMÉÖhÉÒ¦ÉÚiÉÉ&

iÉnÂùOÉ½þhÉäxÉ MÉÞÁxiÉä' <ÊiÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉ¨ÉÖÊqù¶ªÉ SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´ÉªÉiÉªÉÉ ªÉä Ê´ÉÊ½þiÉÉ& b÷VÉÉnùªÉ&

iÉÊuùÊ¶ÉŸäõ B´É ºÉ¨ÉÉºÉ´ªÉ´É½þÉ®úÉiÉÂ, iÉpùÊ½þiÉºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉªÉÉ& +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉÊnùºÉÆYÉÉªÉÉ•É +¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ

={É¶É®únù¨ÉÂ <iªÉÉnùÉè xÉ EòÉä%Ê{É nùÉä¹É&*

B´ÉÆ uùªÉÉä& {ÉÖ®úÉä& ºÉ¨ÉÉ½þÉ®ú& Êuù{ÉÖ®úÒ <iªÉÉnùÉè +|ÉiªÉªÉºªÉ ÊuùMÉÖÊ´É¹ÉªÉi´ÉäxÉ "ÊuùMÉÉä•É'

(4.1.21) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ RóÒ{ÉÂ ÊºÉvªÉÊiÉ* EòÉä¶É•É ÊxÉ¹ÉnÂù SÉ +xÉªÉÉä& ºÉ¨ÉÉ½þÉ®ú& EòÉä¶ÉÊxÉ¹Énù¨ÉÂ

<iªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ ]õSÉ& uùxuùºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉäxÉ ]õÎV´ÉÊ¶ÉŸõºªÉ uùxuùi´ÉÉiÉÂ "uùxuùÉä{ÉiÉÉ{ÉMÉ-

ÁÉÇi|ÉÉÊhÉºlÉÉÊnùÊxÉ& (5.2.128) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ <ÊxÉ& ÊºÉvªÉÊiÉ*

B´É Æ ÊxÉvÉ Ö Ç® ú& <iªÉÉÊnùiÉi{É Ö¯û¹É ä, =cÉvÉ Ö® ú& <iªÉÉÊnù¤É½ Ö þµÉÒ½ þÉ è SÉ "iÉi{É Ö¯û¹É ä

iÉÖ±ªÉÉlÉÇiÉÞiÉÒªÉÉºÉ”É¨ªÉÖ{É¨ÉÉxÉÉ´ªÉªÉÊuùiÉÒªÉÉ EÞòiªÉÉ&' (6.2.2) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ, "¤É½ÖþµÉÒ½þÉè |ÉEÞòiªÉÉ

{ÉÚ́ ÉÇ{Énù¨ÉÂ' (6.2.1) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ SÉ Ê´ÉÊ½þiÉ& º´É®ú& ¦É´ÉÊiÉ*

B´É¨ÉÂ ={É¶É®únù¨ÉÂ <iªÉÉÊnù™ôIªÉÊºÉrù¬Éè{ÉÊªÉEòiÉªÉÉ ]õVÉÉnùÒxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉSÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÊºÉrùªÉä

SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´É-´ÉÉSÉEòÉxiÉ{ÉnùPÉÊ]õiÉ& "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <iªÉÊvÉEòÉ®ú& EÞòiÉ& {ÉÉÊhÉÊxÉxÉÉ*

BiÉcÉ |ÉiªÉªÉ{É®úi´ÉäxÉ xÉ ÊºÉvªÉÊiÉ*

xÉ SÉ b÷VÉÉÊnù|ÉiªÉªÉÉxÉÉÆ ÊxÉRóÉtÉnäù¶ÉÉxÉÉÆ SÉ ºÉ¨ÉÉºÉSÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉºªÉ ºÉÆ¦É´Éä%Ê{É

+¦ÉÉ´ÉÉi¨ÉEòºªÉ "{ÉÉnùºªÉ ™ôÉä{ÉÉä%½þºiªÉÉÊnù¦ªÉ&' (5.4.138) <iªÉÉÊnùÊ¦É& Ê´ÉÊ½þiÉºªÉ ™ôÉä{ÉºªÉ

EòlÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉi´É¨ÉÂ <ÊiÉ ́ ÉÉSªÉ¨ÉÂ, "ºlÉÉÊxÉuùÉ®äúhÉ ™ôÉä{ÉºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉiÉÉ Ê´ÉYÉÉªÉiÉä' <ÊiÉ ºlÉÉÊxÉuùÉ®äúhÉÉªÉÆ
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ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ& <ÊiÉ iÉiºÉ ÚjÉºlÉEòÉÊ¶ÉEòÉ-ÊºÉrùÉxiÉEòÉ è¨É ÖtÉÊn ùOÉxlÉ è& nùkÉÉ äkÉ® úi´ÉÉiÉ Â*

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ´ÉªÉ´ÉºlÉÉÊxÉEòi´ÉäxÉ ™ôÉä{ÉºªÉÉÊ{É +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò¨ÉÂ  +´ÉªÉ´Éi´ÉÊ¨ÉÊiÉ ¦ÉÉ´É&* iÉlÉÉ SÉ

b÷VÉÉnùÒxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÊºÉÊrù& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®úºªÉ ¡ò™ô¨ÉÂ <ÊiÉ ÊºÉrù¨ÉÂ*

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉºªÉ +´ÉªÉ´ÉÉ&

xÉxÉÖ ºÉ¨ÉÉºÉä EÞòiÉä iÉiÉ& iÉºªÉ SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ Ê´ÉvÉÒªÉ¨ÉÉxÉÉ& |ÉiªÉªÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ{Énù´ÉÉSªÉÉ

¦É´ÉÎxiÉ* iÉlÉÉ ºÉÊiÉ ¤Éâþ¬& EÖò¨ÉÉªÉÇ& ªÉºªÉ <ÊiÉ Ê´ÉOÉ½äþ "¤ÉâþÒ VÉºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ VÉºÉÂ' <ÊiÉ |ÉlÉ¨ÉÉxiÉªÉÉä&

¤É½ÖþµÉÒÊ½þºÉ¨ÉÉºÉä ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒ <ÊiÉ VÉÉiÉä, ºÉ¨ÉÉºÉÊ´É¶Éä¹É¦ÉÚiÉ¤É½ÖþµÉÒÊ½þºÉÆYÉÉÊxÉÊ¨ÉkÉEòºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉEò¤É{ÉäIÉªÉÉ

Eäò´É™ôºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉÊxÉÊ¨ÉkÉEòÉä{ÉºÉVÉÇxÉºÉÆYÉÉªÉÉÆ iÉÊzÉÊ¨ÉkÉEäò EòÊ{É ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉÊ®úEò& <ÊiÉ ºªÉÉiÉÂ, xÉ iÉÖ

¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <ÊiÉ <ŸÆõ °ü{É¨ÉÂ* B´ÉÆõ ¤É½ÖþMÉÉä̈ ÉiEòÉ <iªÉjÉ ¤É½ÖþMÉÉä̈ ÉSUô¤nùÉiÉÂ ¤É½ÖþµÉÒ½äþ& Eò¤É{ÉäIÉªÉÉ

{ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÂ =ÊMÉk´É™ôIÉhÉRóÒÊ{É, iÉiÉ& EòÊ{É ¤É½ÖþMÉÉä̈ ÉiÉÒEòÉ <ÊiÉ ºªÉÉiÉÂ * xÉ iÉÖ <ŸÆõ ¤É½ÖþMÉÉä̈ ÉiEòÉ <ÊiÉ*

iÉiEòlÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ|É´ÉÞÊkÉ´ªÉ´ÉºlÉÉ <ÊiÉ SÉäiÉÂ -

+jÉÉ½Öþ& - "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <iªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉ{Énù̈ ÉÂ "+´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éä ¶É®úi|É¦ÉÞÊiÉ¦ªÉ&'

(5.4.107), "iÉi{ÉȪ û¹ÉºªÉÉƒÙó™äô& ºÉÆJªÉÉ´ªÉªÉÉnäù&' (5.4.86), "¤É½ÖþµÉÒ½þÉè ºÉClªÉIhÉÉä& º´ÉÉƒóÉi¹ÉSÉÂ'

5.4.113, "uùxuùÉcÉÖnù¹É½þÉxiÉÉiºÉ¨ÉÉ½þÉ®äú' (5.4.106) <iªÉÉnùÉè +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉÊnù{ÉnùÉÊxÉ SÉ ™ôIÉhÉªÉÉ

iÉÉnùlªÉÇºÉÆ¤ÉxvÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉ{É®úÉÊhÉ* iÉiÉ•É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉEòÉªÉÉÇÊhÉ ºÉ´ÉÉÇhªÉÊ{É

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉä ºÉ¨ÉÉºÉ|ÉEÞòiÉä& |ÉÉMÉä́ É SÉ®ú̈ ÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä* +iÉ•É ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò&

<iªÉjÉ "¤ÉâþÒ +ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ' <ÊiÉ +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä B´É ºÉ¨ÉÉºÉÉi|ÉÉEÂò Eò{ÉÂ-|ÉiªÉªÉä

"¤ÉâþÒ +ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ Eò' <ÊiÉ VÉÉiÉä iÉiÉ& ºÉ¨ÉÉºÉä ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <ÊiÉ VÉÉiÉä Eò{ÉÂ-

|ÉiªÉªÉ|ÉÉM´ÉÌiÉ¦ÉÉMÉºªÉ ¤É½Ö þµÉÒÊ½þi´ÉºªÉ iÉÊzÉ¤ÉxvÉxÉ|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉºªÉ SÉ +¦ÉÉ´ÉÉiÉ Â

"MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¿º´ÉÉä xÉ ¦É´ÉÊiÉ, <ŸõÊºÉÊrù•É ¦É´ÉÊiÉ* B´ÉÆ ¤É½ÖþMÉÉä̈ ÉiEòÉ

<iªÉjÉÉÊ{É ºÉ¨ÉÉºÉÉi|ÉÉMÉä´É +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä EòÊ{É, iÉiÉ& ºÉ¨ÉÉºÉä, Eò{ÉÂ-|ÉÉM´ÉÌiÉxÉ&

=ÊMÉnùxiÉ|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ RóÒ¤É¦ÉÉ´Éä Eò¤ÉxiÉÉiÉÂ ]õÉÊ{É ¤É½ÖþMÉÉä¨ÉiEòÉ <ÊiÉ <ŸõÊºÉÊrù&*

+™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½äþ MÉÉä̈ ÉSUô¤nùºªÉ iÉÖ ÛÉÒ´ÉÉSÉEòi´ÉÆ xÉÉºiÉÒÊiÉ iÉjÉ RóÒ{É& |ÉºÉÊHò®äú´É xÉ*
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B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùºªÉ iÉnùlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉ{É®úi´Éä "MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ' <ÊiÉ ºÉÚjÉºlÉ¨ÉÂ -

“EòÊ{É ¿º´Éi´ÉºªÉ |ÉÊiÉ¹ÉävÉ& ´ÉHò´ªÉ&* ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò&* xÉ ´ÉHò´ªÉ&* EòÊ{É EÞòiÉä +xÉxiªÉi´ÉÉiÉÂ

¿º´Éi´ÉÆ xÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÊiÉ* <nùÊ¨É½þ ºÉÆ|ÉvÉÉªÉÇ̈ ÉÂ* Eò{ÉÂ ÊGòªÉiÉÉ¨ÉÂ* ¿º´Éi´É¨ÉÂ <ÊiÉ* {É®úi´ÉÉiÉÂ Eò{ÉÂ*

ºÉ¨ÉÉºÉºÉÉ¨ÉÉxªÉÉ{ÉäIÉi´ÉÉiÉÂ +xiÉ®úƒÆó ¿º´Éi´É¨ÉÂ* +xiÉ®úƒóiÉ®ú& Eò{ÉÂ* xÉxÉÖ SÉÉªÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ <iªÉÖSªÉiÉä*

iÉÉnùlªÉÉÇiÉÂ iÉÉSUô¤tÆ ¦É´ÉÊiÉ <ÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉÆ ¨ÉÉxÉ¨ÉÂ1 *

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& Ê´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉÒªÉÉäkÉ®ú{ÉnùÉxiÉÉ´ÉªÉ´ÉÉ&

B´ÉÆ "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <ÊiÉ ºÉÚjÉä ºÉ¨ÉÉºÉ{Énù¨ÉÂ "+´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éä ¶É®úi|É¦ÉÞÊiÉ¦ªÉ&'

(5.4.107) <iªÉÉÊnùºÉÚjÉä¹ÉÖ +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉÊnù{ÉnùÉÊxÉ SÉ ™ôIÉhÉªÉÉ iÉnùlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ-

´ÉÉCªÉÒªÉÉäkÉ®ú®ú{Énù{É®úÉÊhÉ SÉ* iÉiÉ•É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ|ÉiªÉªÉÉ& ºÉ´Éæ%Ê{É ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä

ºÉ¨ÉÉºÉ|É´ÉÞkÉä& |ÉÉMÉä́ É =kÉ®ú{ÉnùºªÉ SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä* +iÉ•É ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <iªÉjÉ "¤ÉâþÒ

+ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ' <iªÉ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½äþ ¤É½ÖþµÉÒÊ½þºÉ¨ÉÉºÉ|É´ÉÞkÉä& |ÉÉMÉä́ É "EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ' <iªÉºªÉ

SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ Eò{ÉÂ-|ÉiªÉªÉºªÉ |É´ÉÞkÉÉè "¤ÉâþÒ +ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ Eò' <ÊiÉ VÉÉiÉä ªÉnùÉMÉ¨É{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉªÉÉ

EòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸõºªÉè´É =kÉ®ú{Énùi´ÉÉiÉÂ iÉäxÉ ºÉ½èþ´É ºÉ¨ÉÉºÉä ºÉÖ¤™ÖôÊEò ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò <ÊiÉ VÉÉiÉä

ºÉ¨ÉÉºÉi´ÉÊxÉ¤ÉxvÉxÉ|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉºªÉ EòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸäõ B´É Ê´É¸ÉÉxiÉi´ÉäxÉ Eò¥ÉÊ½þiÉä |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ

"MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¿º´É|ÉºÉHäò®ú¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <ÊiÉ ÊxÉ¹|ÉiªÉÚ½Æþ ÊºÉvªÉÊiÉ*

B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉÊnù{ÉnùÉxÉÉÆ iÉnùlÉÉÇ™ôÉèÊEòEò´ÉÉCªÉÒªÉÉäkÉ®ú{Énù{É®úi´Éä ¨ÉÉxÉ¨ÉÂ - "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&'

(5.4.68) <ÊiÉ ºÉÚjÉºlÉ¨ÉÂ - “+xiÉOÉ½þhÉÆ ÊEò¨ÉlÉÇ̈ ÉÂ*  ... iÉnÂùOÉ½þhÉäxÉ OÉ½þhÉÆ ªÉlÉÉ ºªÉÉiÉÂ*

EòÉÊxÉ {ÉÖxÉºiÉnÂùOÉ½þhÉºªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÊxÉ* |ÉªÉÉäVÉxÉ¨É´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÊuùMÉÖuùxuùiÉi{ÉÖ¯û¹É¤É½ÖþµÉÒÊ½þºÉÆYÉÉ& ...

ÊuùMÉÖºÉÆYÉÉ SÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ¨ÉÂ* Êuù{ÉÖ®úÒ, ÊjÉ{ÉÖ®úÒ* ÊuùMÉÉä®úEòÉ®úÉxiÉÉiÉÂ <ÊiÉ <ÇEòÉ®úÉä ªÉlÉÉ ºªÉÉiÉÂ* BiÉnùÊ{É

xÉÉÎºiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ¨ÉÂ* {ÉÖ®ú¶É¤nùÉä%ªÉ¨ÉEòÉ®úÉxiÉ&, iÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉä ¦ÉÊ´É¹ªÉÊiÉ* ... <nÆù iÉÌ½þ |ÉªÉÉäVÉxÉÆ

ÊuùvÉÖ®úÒ, ÊjÉvÉÖ®úÒ* ÊuùMÉÉä®úEòÉ®úÉxiÉÉÊnùÊiÉ RóÒ{ÉÂ ªÉlÉÉ ºªÉÉiÉÂ'' <ÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ 2 * ÊuùvÉÖ®Âú + <ÊiÉ ÎºlÉiÉä

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ +|ÉiªÉªÉºªÉ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉÞkÉi´ÉÉnäù´É ÊuùMÉÉä& +EòÉ®úÉxiÉÉäkÉ®ú{Énùi´É¨ÉÂ, iÉäxÉ

SÉ "+EòÉ®úÉxiÉÉäkÉ®ú{ÉnùÉä ÊuùMÉÖ& ÊÛÉªÉÉÊ¨ÉŸõ&' <ÊiÉ ÛÉÒi´É¨ÉÂ, ÊuùMÉÉä <ÊiÉ RóÒ{ÉÂ SÉ ÊºÉvªÉÊiÉ* ªÉÊnù

ºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¨Éä́ É ºªÉÉiÉÂ iÉnùÉ +|ÉiªÉªÉºªÉ vÉÖ®Âú-¶É¤nùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ +EòÉ®úÉxiÉÉäkÉ®ú{Énùi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ
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+EòÉ®úÉxiÉÉäkÉ®ú{ÉnùÉä ÊuùMÉÖÊÛÉªÉÉÊ¨ÉŸõ& <ÊiÉ ́ ÉÉÌiÉEäòxÉ ÛÉÒi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ RóÒ{ÉÂ xÉ ºªÉÉiÉÂ, ÊuùvÉÖ®úÒ <iªÉÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ-

|ÉªÉÉäMÉÉhÉÉ¨ÉºÉÉƒóiªÉÆ SÉ ºªÉÉiÉÂ*

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉÉ&

B´ÉÆ "ÊuùÊjÉ¦ªÉÉÆ {ÉÉqùx¨ÉÚvÉÇºÉÖ ¤É½ÖþµÉÒ½þÉè' (6.2.197) <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉä ºÉ¨ÉÉºÉä EÞòiÉä +xÉxiÉ®Æú

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <iªÉÊ¦É|ÉÉªÉÉä%Ê{É |ÉEòÊ]õiÉ&* +iÉ B´É ºÉ°ü{ÉºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉ´ªÉÉJªÉÉxÉä EèòªÉ]äõxÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÇºªÉ

=kÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <iªÉÊ{É ¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®úºªÉ nù¶ÉÇxÉ¨ÉÂ ... <ÊiÉ +Ê{É¶É¤nùPÉÊ]õiÉÆ ´ÉnùiÉÉ

¨ÉiÉÉxiÉ®úºÉkÉÉÊ{É ºÉÚÊSÉiÉÉ* B´ÉÆ MÉÉäÊÛÉªÉÉä¯û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ <ÊiÉ ºÉÚjÉä%Ê{É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ{ÉnùÉxiÉMÉÇiÉºªÉ

ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{Énù{É®úi´ÉÆ EèòªÉ]äõxÉ v´ÉÊxÉiÉ¨ÉÂ*

B´ÉÆ SÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä <ÊiÉ,

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÒªÉÉäkÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä <ÊiÉ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉè´É

+xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä <ÊiÉ SÉ {ÉIÉjÉªÉÆ ¦ÉÉ¹ªÉ|ÉnùÒ{ÉªÉÉä& où¶ªÉiÉä*

=kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´É¨Éä́ É ́ ÉÞÊkÉEòÉ®úÉnùÒxÉÉÆ ̈ ÉiÉ¨ÉÂ

"xÉ EòÊ{É' 7.4.14 <ÊiÉ ºÉÚjÉä ´ÉÞÊkÉEÞòiÉÉ ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <iªÉÉnùÉè “MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ

<iªÉªÉ¨ÉÊ{É ¿º´É& EòÊ{É xÉ ¦É´ÉÊiÉ, ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉæ ÁÖkÉ®ú{Énäù EòÊ{É EÞòiÉä {É•ÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉäxÉ ¦ÉÊ´ÉiÉ´ªÉÊ¨ÉÊiÉ

ÛÉÒ|ÉiªÉªÉÉxiÉºÉ¨ÉÉºÉ|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEÆò xÉ ¦É´ÉÊiÉ3 ” <iªÉÖHò¨ÉÂ*

iÉjÉ ́ ªÉÉJªÉÉxÉä xªÉÉºÉä - “ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <iªÉjÉ +xiÉOÉ½þhÉºªÉ BiÉi|ÉªÉÉäVÉxÉ¨ÉÂ - ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ

+xiÉÉ´ÉªÉ´ÉÉä ªÉlÉÉ ºªÉÉÊnùÊiÉ* ºÉ EòlÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +´ÉªÉ´ÉÉä ¦É´ÉÊiÉ ªÉÊnù iÉäxÉ ºÉ½þ ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉ

¦É´ÉÊiÉ* EòlÉÆ SÉ iÉäxÉ ºÉ½þ ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* ªÉtEÞòiÉä ºÉ¨ÉÉºÉä ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇiÉÂ =kÉ®ú{ÉnùÉiÉÂ Eò{ÉÂ

¦É´ÉÊiÉ, {É•ÉÉiÉÂ Eò¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉä ¦É´ÉÊiÉ xÉÉxªÉlÉÉ* iÉº¨ÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊvÉEòÉ®äú Eò{ÉÉä Ê´ÉvÉÉxÉÉiÉÂ

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇnÂù =kÉ®ú{ÉnùÉiÉÂ EòÊ{É EÞòiÉä {É•ÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉäxÉ ¦ÉÊ´ÉiÉ´ªÉ¨ÉÂ* iÉiÉ•É ÛÉÒ|ÉiªÉªÉÉxiÉÊ¨É½þ

ºÉ¨ÉÉºÉ|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEÆò xÉ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ xÉ ¦É´ÉiªÉÖ{ÉºÉVÉÇxÉ¿º´Éi´É¨ÉÂ4 *” <iªÉÖHò¨ÉÂ* +ªÉ¨ÉÉ¶ÉªÉ& {Énù̈ É‰ÉªÉÉÇ̈ ÉÊ{É

|ÉEòÊ]õiÉ&* +ªÉ¨Éä́ ÉÉ¶ÉªÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ ºÉÚjÉxªÉÉºÉ{Énù¨É‰ÉªÉÉæ®úÊ{É º¡Öò]Æõ ´ÉiÉÇiÉä*
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xÉ SÉ +Îº¨ÉxÉÂ {ÉIÉä ]õVÉÉnùÒxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ ={É¶É®únù¨ÉÂ <iªÉjÉ

+nùxiÉÉ´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ iÉiÉ& {É®úºªÉ ºÉÖ{É& "xÉÉ´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉnùiÉÉä%¨i´É{ÉˆÉ¨ªÉÉ&' 2.4.83 <ÊiÉ

ºÉÚjÉähÉ +¨ÉÉnäù¶É& xÉ ºªÉÉiÉÂ <ÊiÉ ´ÉÉSªÉ¨ÉÂ* "+´ÉªÉ´ÉÉ´ÉªÉ´É& ºÉ¨ÉÖnùÉªÉÉ´ÉªÉ´É&' <ÊiÉ xªÉÉªÉäxÉ

+´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´ÉÉäkÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´ÉºªÉ ]õSÉ& +´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´ÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉºªÉ +ªÉ‹ÉÊºÉrùi´ÉÉiÉÂ*

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä Eò¤ÉÉnùÉè |É´ÉÞkÉä "¤ÉâþÒ +ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ Eò'

<ÊiÉ ÎºlÉiÉä Eò¤ÉxiÉºªÉ |ÉlÉ¨ÉÉxiÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ EòlÉÆ Ê´ÉÊ¶ÉŸäõxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ&* Eò¥ÉÊ½þiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉä iÉÖ

EÖò¨ÉÉ®úÒ¶É¤nùÉxiÉºªÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉÉiÉÂ ={ÉºÉVÉÇxÉ¿º´Éi´Éä ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉÊ®úEò& <ÊiÉ +ÊxÉŸÆõ ºªÉÉiÉÂ <ÊiÉ

SÉäiÉÂ -

+jÉ EäòÊSÉiÉÂ - ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉæ =kÉ®ú{Énäù ªÉÉ Ê´É¦ÉÊHò& iÉºªÉÉ•É ªÉÉ |ÉEÞòÊiÉ, iÉªÉÉä̈ ÉÇvªÉä

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ& |É´ÉiÉÇiÉä, vÉÉiÉÖ|ÉiªÉªÉÉä̈ ÉÇvªÉä Ê´ÉEò®úhÉ|ÉiªÉªÉ´ÉiÉÂ* iÉlÉÉ SÉ "iÉx¨ÉvªÉ{ÉÊiÉiÉ& iÉnÂùOÉ½þhÉäxÉ

MÉÞÁiÉä' <ÊiÉ xªÉÉªÉäxÉ EòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸõºªÉ ºÉÖ¤ÉxiÉi´ÉäxÉ OÉ½þhÉÉiÉÂ iÉäxÉ ºÉ½þ {ÉÚ́ ÉÇ{ÉnùºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉä Eò{É&

{ÉÚ́ ÉḈ ÉÌiÉxÉ& <ÇEòÉ®úºªÉ ={ÉºÉVÉÇxÉ¿º´É|ÉºÉÊHò®äú´É xÉÉÎºiÉ - <ÊiÉ ´ÉnùÎxiÉ*

+jÉ {ÉIÉä "|ÉiªÉªÉºlÉÉiEòÉi{ÉÚ́ ÉÇºªÉÉiÉ <nùÉ{ªÉºÉÖ{É&' 7.3.44 <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉºÉÆ̈ ÉiÉºªÉ

¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ <iªÉºªÉ +ÊºÉÊrù&* {ÉÚ́ ÉÉæHò®úÒiªÉÉ ¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ <iªÉºªÉ +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½äþ =kÉ®ú{ÉnùºÉÖ{ÉÉä&

¨ÉvªÉä EòÊ{É, "¤É½Öþ +ºÉÂ SÉ¨ÉÇxÉÂ Eò +ºÉÂ' <ÊiÉ VÉÉiÉä, iÉiÉ& ºÉ¨ÉÉºÉä, ºÉÖ{ÉÉä™ÖÇôÊEò, xÉ™ôÉä{Éä iÉiÉ& ]õÉÊ{É

"¤É½ÖþSÉ¨ÉÇ Eò +É' <ÊiÉ VÉÉiÉä |ÉiªÉªÉºlÉÉÊnùÊiÉ ºÉÚjÉähÉ <Ÿõ¨ÉÂ <k´ÉÆ xÉ ºªÉÉiÉÂ, +ºÉÖ{É& <ÊiÉ ÊxÉ¹ÉävÉÉiÉÂ*

+xªÉä iÉÖ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùºªÉ ªÉÉ Ê´É¦ÉÊHò& iÉº¨ÉÉiÉÂ {É®úiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä, ªÉlÉÉ "¤ÉâþÒ +ºÉÂ

EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ Eò' <ÊiÉ* {É®Æú iÉÖ Eò¤ÉxiÉºªÉ iÉÊrùiÉÉxiÉi´ÉÉiÉÂ |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉäxÉ iÉnù´ÉªÉ´ÉºªÉ ºÉÖ{ÉÉä

™ÖôÊEò Eò¤ÉxiÉÉiÉÂ ºÉÖÊ{É SÉ EÞòiÉä ºÉÖ¤ÉxiÉi´ÉÉiÉÂ iÉäxÉ ºÉ½þ ºÉ¨ÉÉºÉ& <ÊiÉ ´ÉnùÎxiÉ*

+jÉÉÊ{É {ÉIÉä ¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ <ÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉ|ÉªÉÉäMÉºªÉ +ÊºÉÊrù& º{ÉŸèõ´É* +iÉ B´É

RÂóªÉÉ{|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòÉiÉÂ 4.1.1 <ÊiÉ ºÉÚjÉä ... iÉjÉ SÉÉäkÉ®ú{Énäù ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇªÉÉ& Ê´É¦ÉHäò& {ÉÖ®úºiÉÉiÉÂ
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ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ EäòÊSÉiÉÂ* {É®úºiÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ ºÉÖ¤™ÖôÊEò iÉÊrùiÉÉxiÉi´ÉäxÉ iÉiÉ& ºÉÖÊ{É ºÉÖ¤ÉxiÉºªÉ

ºÉ¨ÉÉºÉ& <iªÉxªÉä* ºÉ´ÉÇlÉÉ ¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ <iªÉjÉ  "|ÉiªÉªÉºlÉÉiEòÉi{ÉÚ́ ÉÇºªÉÉiÉ <nùÉ{ªÉºÉÖ{É&' (7.3.44)

<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ <k´ÉÆ xÉ |ÉÉ{ÉîÉäÊiÉ, +ºÉÖ{É& <ÊiÉ |ÉÊiÉ¹ÉävÉÉiÉÂ* +iÉ& BiÉi{ÉIÉuùªÉ¨ÉªÉÖHò¨Éä́ É*

+{É®äú iÉÖ - =kÉ®ú{Énäù ºÉÖ{É& {É®úiÉªÉè́ É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& |É´ÉiÉÇxiÉä* xÉxÉÖ Eò{É& {ÉÚ́ ÉÇ̈ Éä́ É ºÉÖ¤ÉxiÉ¨ÉÂ,

xÉ iÉÖ Eò¤ÉxiÉÆ ºÉÖ¤ÉxiÉ¨ÉÂ* iÉiEòlÉÆ Eò¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ& <ÊiÉ SÉäiÉ Â - ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉ Æ

ºÉ¨ÉÉºÉSÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¤ÉÉävÉEòºªÉ "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <ÊiÉ ºÉÚjÉºªÉ ºÉÉ¨ÉlªÉÉÇiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ

+ºÉÖ¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ& <ÊiÉ ´ÉnùÎxiÉ*

+jÉ {ÉIÉä ¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ <iªÉÉtÊºÉÊrùnùÉä¹É& xÉÉÎºiÉ, Eò{É& +É{É•É ¨ÉvªÉä ºÉÖ{É& +¦ÉÉ´ÉäxÉ

+É{É& ºÉÖ{É& {É®úi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉäxÉ +ºÉÖ{É& <ÊiÉ ÊxÉ¹ÉävÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ* ËEò SÉ =kÉ®ú{ÉnùºªÉ ºÉÖ¤ÉxiÉi´ÉäxÉ Eò¤ÉÉnùÒxÉÉÆ

iÉnù´ÉªÉ´ÉiÉªÉè́ É Ê´ÉÊ½þiÉi´ÉÉiÉÂ ªÉnùÉMÉ¨É{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉªÉÉ Eò¤ÉxiÉä ºÉÖ¤ÉxiÉi´ÉºªÉ ÊxÉ¤ÉÉÇvÉi´ÉÉcÉ*

B´ÉÆ SÉ {ÉÚ́ ÉÉæ{É{ÉÉÊnùiÉ®úÒiªÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´É¨Éä́ É <ÊiÉ ́ ÉÞÊkÉEÞònùÉnùÒxÉÉÆ

¨ÉiÉÊ¨ÉÊiÉ ´ÉHÖÆò ¶ÉCªÉiÉä* iÉlÉÉ SÉ "xÉ EòÊ{É' (7.4.14) <ÊiÉ ºÉÚjÉä ½þ®únùkÉ& - “xÉxÉÖ SÉ

(¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <iªÉjÉ) Eò{É& {ÉÚ´ÉÈ ºÉÖ¤ÉxiÉ¨ÉÂ* iÉiEòlÉÆ Eò¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ&* ´ÉSÉxÉºÉÉ¨ÉlªÉÉÇiÉÂ

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ +ºÉÖ¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ&* +{É®ú +É½þ - =kÉ®ú{Énäù ªÉÉ Ê´É¦ÉÊHò& iÉºªÉÉ•É ªÉÉ |ÉEÞòÊiÉ&

iÉªÉÉä̈ ÉÇvªÉä Ê´ÉEò®úhÉ´ÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ&* iÉx¨ÉvªÉ{ÉÊiÉiÉºªÉ iÉnÂùOÉ½þhÉäxÉ OÉ½þhÉÉiÉÂ ºÉÖ¤ÉxiÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉ

<ÊiÉ* +jÉ nùÉä¹É& ¤É½ÖþSÉÌ¨ÉEòÉ xÉ ºªÉÉiÉÂ5 ” <iªÉÖHò¨ÉÂ* B´ÉÆ 'RÂóªÉÉ{|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòÉiÉÂ' (4.1.1) <ÊiÉ

ºÉÚjÉ¨ÉxÉÉä®ú¨ÉÉªÉÉ¨ÉÂ - “...+EÞòiÉä B´É ºÉ¨ÉÉºÉä +™ôÉèÊEòEò|ÉÊGòªÉÉ´ÉÉCªÉä B´É =kÉ®ú{ÉnùºªÉ +´ÉªÉ´ÉÒ¦ÉÚªÉ

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ& |É´ÉiÉÇiÉä ... ºÉ SÉ Ê´É¦ÉHäò& {ÉÖ®úºiÉÉÊnùiªÉäEäò* {É®úºiÉÉÊnùÊiÉ {ÉIÉä iÉÖ iÉÊrùiÉÉxiÉi´ÉÉiÉÂ

ºÉÖ¤™ÖôÊEò {ÉÖxÉ& ºÉÖÊ{É SÉ +EÞòiÉä ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ& <ÊiÉ ÊºÉrùÉxiÉ&” <iªÉÖHò¨ÉÂ* "+´ªÉªÉÒ¦ÉÉ´Éä ¶É®úi|É¦ÉÞÊiÉ¦ªÉ&'

(5.4.107) <ÊiÉ ºÉÚjÉ|ÉÉèfø¨ÉxÉÉä®ú¨ÉÉªÉÉÆ SÉ - “ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ <ÊiÉ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùºªÉ ́ ÉÉ

SÉ®ú̈ ÉÉ´ÉªÉ´É <iªÉlÉÇ& ... ” <ÊiÉ* +jÉ ̈ ÉxÉÉä®ú̈ ÉÉªÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ <ÊiÉ {ÉIÉÆ {ÉÊ®úiªÉVªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùºªÉ

´ÉÉ <ÊiÉ {ÉIÉÉxiÉ®úº´ÉÒEòÉ®äú ½äþiÉÖ& - +ªÉÆ {ÉIÉ& ºÉ´ÉÇ™ôIªÉºÉÉvÉEò& <ÊiÉ ¦ÉÉ´ÉxÉ¨Éä́ É*
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+™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¨Éä́ É <ÊiÉ +xªÉä¹ÉÉÆ ̈ ÉiÉ¨ÉÂ

ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉEòÉªÉÉÇhÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉºªÉ ºÉ¨ÉÖnùÉªÉºªÉ SÉ®ú¨ÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ

|É´ÉÞÊkÉ®äú´É, xÉ iÉÖ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ, xÉÉÊ{É ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùºªÉ* iÉÉ´ÉiÉè́ É ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò <iªÉÉt¦ÉÒŸõÊºÉräù&*

"MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ' (1.2.48), "+xiÉ&', (6.2.143) <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉÊ´É®úÉävÉÉiÉÂ "ÊuùÊjÉ¦ªÉÉÆ

{ÉÉqùx¨ÉÚvÉÇºÉÖ ¤É½ÖþµÉÒ½þÉè' (6.2.197) <ÊiÉ ºÉÚjÉ-¦ÉÉ¹ªÉÉäHò& ºÉ¨ÉÉºÉä EÞòiÉä {É•ÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ

{ÉIÉ& BEònäù¶ªÉÖHò& +ªÉÖHò B´ÉäiªÉƒóÒEòÉªÉÇ̈ ÉÂ*

B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´É{ÉIÉÉä%{ªÉªÉÖHò& - iÉlÉÉ Ê½þ - "+xiÉ&' (6.2.143) <ÊiÉ

+ÊvÉEòÉ®úºÉÚjÉä ËEò ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +xiÉ =nùÉkÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* +É½þÉäÎº´ÉnÂù =kÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉ& <ÊiÉ Ê´ÉEò±{ªÉ

ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +xiÉ =nùÉkÉ& <iªÉÉ¸ÉªÉhÉä <nÆù|ÉlÉ¨ÉEòÉ&6  <iªÉjÉ Eò{ÉÂ-|ÉiªÉªÉÉ´ÉªÉ´ÉºªÉ +EòÉ®úºªÉ

=nùÉkÉº´É®úÉ{ÉÊkÉ&, xÉ iÉÖ |ÉlÉ¨É¶É¤näù ̈ ÉEòÉ®úÉEòÉ®úºªÉ* iÉnùlÉÈ EòÊ{É {É®äú {ÉÚ́ ÉÇºªÉ =nùÉkÉº´É®ú& +{ÉÚ́ ÉÇiÉªÉÉ

´ÉHò´ªÉ& <ÊiÉ nùÉä¹ÉÉä nùkÉ&* =kÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉ& =nùÉkÉ& <iªÉÉ¸ÉªÉhÉä iÉÖ Eò{É& ºÉ¨ÉÉºÉÉ´ÉªÉ´Éi´ÉäxÉ

=kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ |ÉlÉ¨É¶É¤nùºªÉè́ É =kÉ®ú{Énùi´ÉäxÉ iÉjÉÉxiªÉÉEòÉ®úºªÉ º´É®ú& +{ÉÚ́ ÉḈ ÉSÉxÉÆ Ê´ÉxÉè́ É

ÊºÉvªÉiÉÒÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉÉ¶ÉªÉ&*

ªÉÊnù ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉ¨ÉÂ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÆ ¦ÉÉ¹ªÉºÉÆ̈ ÉiÉÆ ºªÉÉiÉÂ iÉnùÉ =kÉ®ú{ÉnùºªÉÉxiÉ =nùÉkÉ&

<ÊiÉ {ÉIÉä%Ê{É |ÉlÉ¨É¶É¤nùÉxiªÉºªÉ º´É®úÉÊºÉrù¬É iÉÎiºÉrùªÉä +{ÉÚ́ ÉḈ ÉSÉxÉºªÉ +É´É¶ªÉEòi´ÉäxÉ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ

+xiÉ =nùÉkÉ& <ÊiÉ {ÉIÉä B´É BiÉqùÉä¹ÉEòlÉxÉ¨ÉºÉƒóiÉÆ ºªÉÉiÉÂ*

=kÉ®ú{ÉnùºªÉ EòÉÌªÉi´ÉÉ¸ÉªÉhÉ ä +xÉ ÞSÉ& <iªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ +|ÉiªÉªÉºªÉ

=kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ º´É®úÉä xÉ ºªÉÉÊnùiªÉÉ¶ÉRÂóCªÉ EòÊ{É {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÂ <ÊiÉ YÉÉ{ÉEòÉiÉÂ7  xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉ¨ÉÂ

<iªÉjÉ =kÉ®ú{ÉnùºÉÆ¤ÉxvÉÉä xÉ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ ºÉ¨ÉÉÊ½þiÉ¨ÉÂ* ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉ¨ÉÂ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´Éä

BiÉSUôRÂóEòÉºÉ¨ÉÉvÉÉxÉä +ºÉƒóiÉä ºªÉÉiÉÉ¨ÉÂ, +|ÉiªÉªÉºªÉ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´ÉäxÉ iÉºªÉ ÊxÉ¤ÉÉÇvÉÆ º´É®úÊºÉräù&*''

ËEò SÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´Éä Êuù{ÉÖ®úÒ ÊuùvÉÖ®úÒMÉiÉÊ™ôƒóÉÊiÉÊ®úHÆò ºÉÉvªÉÆ ÊEò¨ÉÊ{É

xÉÉÎºiÉ* iÉcÉ ™ôÉäEòÉ¸ÉªÉÉnäù´É ¦É´ÉÊiÉ* +iÉ B´É “Ê™ôƒó¨ÉÊ¶É¹ªÉÆ ™ôÉäEòÉ¸ÉªÉi´ÉÉÊšôƒóºªÉ” <ÊiÉ

¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®äúhÉ ¤É½ÖþjÉ =Hò¨ÉÂ* B´ÉÆ ́ ÉnùiÉÉ ¦ÉÉ¹ªÉEÞòiÉÉ Ê™ôƒó¤ÉÉävÉEòºÉÚjÉÉhÉÉÆ ™ôÉäEòÊºÉrùÉlÉÉÇxÉÖ́ ÉÉnùEòi´É¨Éä́ É,

xÉ iÉÖ Ê´ÉvÉÉªÉEòi´ÉÊ¨ÉÊiÉ  ºÉÚÊSÉiÉ¨ÉÂ* +iÉ B´É "{É®ú´ÉÊšôƒÆó uùxuùiÉi{ÉȪ û¹ÉªÉÉä&' (2.4.26) <iªÉÉÊnù¹ÉÖ
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ºÉiº´ÉÊ{É ÊuùxÉÉ´É¨ÉÂ, +vÉÇJÉÉ®ú¨ÉÂ <iªÉÉnùÉè xÉ{ÉÖÆºÉEòi´ÉÊºÉÊrù&* ËEò SÉ "+EòÉ®úÉxiÉÉäkÉ®ú{ÉnùÉä ÊuùMÉÖ&

ÊÛÉªÉÉÊ¨ÉŸõ&' (1556) <ÊiÉ ´ÉÉÌiÉEäò +EòÉ®ú{ÉnäùxÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉÊiÉÊ®úHòºªÉè́ É OÉ½þhÉ¨ÉÂ, +xªÉlÉÉ

{ÉˆÉ®úÉVÉ¨ÉÂ <iªÉÉnùÉ´ÉÊ{É ÛÉÒÊ™ôƒóÉ{ÉÊkÉ&* +iÉ& Êuù{ÉÖ®úÒ <iªÉÉnùÉè Ê™ôƒóºªÉ ™ôÉäEòÉ¸ÉªÉi´ÉÉuùÉ,

¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®ú|ÉªÉÉäMÉÉuùÉ Ê™ôƒÆó ºÉÉvÉxÉÒªÉ¨ÉÂ, xÉ iÉÖ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´É¨ÉÉÊ¸ÉiªÉ*

+iÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉäkÉ®Æú |É´ÉÞÊkÉ& <ÊiÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ

|É´ÉÞÊkÉ& <ÊiÉ {ÉIÉÉè uùÉ´ÉÊ{É ÊxÉ®úºiÉÉè* {ÉÉÊ®ú¶Éä¹ªÉÉiÉÂ MÉÉäÊÛÉªÉÉäÊ®úiªÉÉÊnùºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉcÉ

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä <ÊiÉ ÊºÉrù¨ÉÂ*

+™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä%Ê{É ¤ÉâþÒ +ºÉÂ EÖò¨ÉÉ®úÒ +ºÉÂ Eò <iªÉä́ ÉÆ®úÒiªÉÉ =kÉ®ú{ÉnùºªÉ ºÉÖ{É&

{É®úºiÉÉnäù´É ¦É´ÉÊiÉ* xÉ SÉ EòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸõºªÉ iÉÊrùiÉÉxiÉi´ÉäxÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉÉiÉÂ iÉnù´ÉªÉ´ÉªÉÉä& ºÉÖ{ÉÉä&

™ôÉä{Éä +ºÉÖ¤ÉxiÉi´ÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉä xÉ ºªÉÉÊnùÊiÉ ´ÉÉSªÉ¨ÉÂ, |ÉiªÉªÉ™ôIÉhÉäxÉ ºÉÖ¤ÉxiÉi´É¨ÉÉnùÉªÉ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ

EòiÉÖÈ ¶ÉCªÉi´ÉÉiÉÂ* iÉlÉÉÊ{É Eò{É& ºÉ¨ÉÉºÉä |É´Éä¶É& xÉ ºªÉÉÊnùÊiÉ xÉ SÉ ́ ÉÉSªÉ¨ÉÂ* +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä

|É´ÉÞkÉÉªÉÉ& ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉªÉÉ& +™ôÉèÊEòEò-Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÉÊ´ÉÊ½þiÉEòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸäõ B´É Ê´É¸ÉÉxiÉä& +xªÉlÉÉ

ªÉnùÉMÉ¨É{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉÊ´É®úÉävÉ&* ªÉuùÉ +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉä ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉºÉ¨ÉEòÉ™ô¨Éä́ É ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ|É´ÉÞÊkÉ&,

¤ÉÉvÉEÆò Ê´ÉxÉÉ ¶ÉÉÛÉÉhÉÉÆ {ÉÉè́ ÉÉÇ{ÉªÉÇEò±{ÉxÉÉªÉÉ& +ªÉÖHòi´ÉÉiÉÂ* Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉä Ê´ÉvÉÒªÉ¨ÉÉxÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉ

ªÉnùÉMÉ¨ÉxªÉÉªÉäxÉ EòÎ¤´ÉÊ¶ÉŸäõ B´É Ê´É¸ÉÉ¨ªÉÊiÉ* xÉ SÉ Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉºªÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ

"RÂóªÉÉ{|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòÉiÉÂ' (4.1.1) <iªÉÊvÉEòÉ®úÊ´ÉÊ½þiÉÉxÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉÆ Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÉiÉÂ |É´ÉÞÊkÉ& xÉ

ºªÉÉiÉÂ <ÊiÉ ´ÉÉSªÉ¨ÉÂ, {ÉÚ́ ÉÉæHò¦ÉÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ "RÂóªÉÉ{|ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòÉiÉÂ'  (4.1.1)

<iªÉºªÉ +ºÉÆ¤ÉxvÉYÉÉ{ÉxÉÉiÉÂ* B´ÉÆ SÉ +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉªÉè́ É |É´ÉiÉÇxiÉä ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&

<ÊiÉ, +xªÉiÉÂ {ÉIÉuùªÉ¨ÉÊ{É +ºÉƒóiÉ¨Éä́ É <ÊiÉ xÉÉMÉä¶ÉÉ¶ÉªÉ&*

={ÉºÉÆ½þÉ®ú&

¦ÉÉ¹ªÉä iÉÉ´ÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÊ´É¹ÉªÉä {ÉIÉjÉªÉÆ où¶ªÉiÉä* +xÉxiÉ®ú´ÉÌiÉ¹ÉÖ EèòÊ•ÉiÉÂ ™ôÉPÉ´ÉÉxÉÖºÉÉ®äúhÉ

BEòÎº¨ÉxÉÂ {ÉIÉä +xªÉè•É +xªÉÎº¨ÉxÉÂ {ÉIÉä º´ÉÉnù®ú& |ÉEòÊ]õiÉ&, {ÉIÉÉxiÉ®úºªÉ SÉ BEònäù¶ªÉÖHòi´É¨ÉƒóÒEÞòiÉ¨ÉÂ*

iÉjÉ ´ÉÞÊkÉEòÉ®úÉÊnùÊ¦É& =kÉ®ú{ÉnùÉ´ÉªÉ´Éi´É{ÉIÉä, xÉÉMÉä¶ÉäxÉ iÉÖ +™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉÉ´ÉªÉ´Éi´É{ÉIÉä

+Énù®ú& |ÉnùÌ¶ÉiÉ&* {É®Æú iÉÖ ªÉÖ́ ÉVÉÉÊxÉ& <iªÉÉnùÉè "ªÉÖ́ ÉÊiÉ ºÉÂ VÉÉªÉÉ ºÉÂ' <iªÉ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½äþ ÊxÉRóÉtÉnäù¶ÉÉ&

Eò¤ÉÉnùªÉ <´É =kÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉiÉªÉÉ ´ÉÉ, Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉºªÉ +xiÉiÉªÉÉ ´ÉÉ |É´ÉiÉÇxiÉä* iÉlÉÉ |É´ÉÞÊkÉ&
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+ÊxÉŸõÉ, ÊRóiEò®úhÉºÉÉ¨ÉlªÉÉÇiÉÂ "VÉÉªÉÉªÉÉ ÊxÉRÂó' (5.4.134) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ºlÉÉÊxÉxÉ& ÊxÉÌnù¶ªÉ¨ÉÉxÉi´ÉÉiÉÂ

iÉnùxiÉiÉªÉÉ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ ËEòÊSÉi|ÉEò±{ÉxÉÒªÉ¨ÉÂ, iÉcÉ <iÉ®úºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ|ÉiªÉªÉÊxÉªÉ¨ÉÊ´É¯ûrù¨ÉÂ* ËEò SÉ

{ÉÉÊhÉÊxÉxÉÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <iªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉ{Énù¨Éä́ É |ÉªÉÖHò¨ÉÂ, xÉ iÉÖ +xªÉÉoù¶É¨ÉÂ* iÉcÉ ¨ÉÖJªÉ´ÉÞkªÉÉ

ºÉ¨ÉÉºÉºÉÆYÉÉÊ´ÉÊ¶ÉŸõ¨Éä´É ¤ÉÉävÉªÉÊiÉ* ¨ÉÖJªÉÉlÉÇºªÉ º´ÉÒEòÉ®äú ªÉÖ´ÉVÉÉÊxÉ& <iªÉÉnùÉè ªÉÖ´ÉVÉÉªÉÉ

<iªÉÉÊnùºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ +ÉEòÉ®úÉnäù& ÊxÉRóÉtÉnäù¶É|É´ÉÞkªÉÉ <ŸõÊºÉÊrù&*

ªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉi|É´ÉÞkÉÉè ¤ÉÉvÉ& iÉjÉ ¤É½ÖþEÖò¨ÉÉ®úÒEò <iªÉÉnùÉè ÛÉÒ|ÉiªÉªÉÉxiÉºªÉ ¿º´É´ÉÉ®úhÉÉlÉÈ

ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùºªÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉ{É®úi´É¨ÉÉÊ¸ÉiÉ¨ÉÂ* B´ÉÆ ÊuùvÉÖ®úÒ <iªÉÉnùÉè ÛÉÒi´ÉÊxÉ´ÉÉÇ½þÉªÉ

=kÉ®ú{Énù{É®úi´É¨É{ªÉÉÊ¸ÉiÉ¨ÉÂ* ªÉjÉ ¤ÉÉvÉEÆò ÊEò¨ÉÊ{É xÉÉÎºiÉ iÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùºªÉ ´ÉÉSªÉÉlÉÇ{É®úi´É¨Éä́ É

º´ÉÒEÞòiÉ¨ÉÂ* B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÊ´ÉÊvÉ¹ÉÖ +xÉäEò|ÉEòÉ®úÉ& ¦ÉÉ¹ªÉä +ÉÊ¸ÉiÉÉ& <iªÉƒóÒEòÉ®äúhÉÉä{É{ÉkÉÉè

ÊEò¨ÉlÉÇ̈ ÉxªÉiÉ®ú{ÉIÉä {ÉIÉ{ÉÉiÉ& +É¸ÉªÉhÉÒªÉ&*

"+¹Éb÷IÉÉÊ¶ÉiÉRÂóM´É™ÆôEò¨ÉÉÇ™Æô{ÉȪ û¹ÉÉvªÉÖkÉ®ú{ÉnùÉiÉÂ JÉ&' (5.4.7) <iªÉÉÊnùºÉÚjÉä ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&

ÊxÉiªÉÉ& <iªÉÖHÆò ¦ÉÉ¹ªÉEÞòiÉÉ8 * iÉiÉ& º´ÉªÉ¨Éä́ É "ªÉÖ́ ÉÉä®úxÉÉEòÉè' (7.1.1) <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉä ºÉÖ{ÉlÉÒ

xÉMÉ®úÒ <ÊiÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ®úÊ½þiÉ& |ÉªÉÖHò&* iÉ‘ùÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉiÉÂ "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÊ´ÉÊvÉ®úÊxÉiªÉ&' <ÊiÉ YÉÉÊ{ÉiÉ¨ÉÂ*

BiÉ‘ùÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& ÊxÉiªÉÉ& <ÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉºªÉ |ÉÉÊªÉEòi´ÉÆ ºÉÚÊSÉiÉÊ¨ÉÊiÉ º´ÉÒEÞòiÉ¨ÉÂ*

iÉlÉè́ É 'MÉÉäÊÛÉªÉÉǟ û{ÉºÉVÉÇxÉºªÉ' (1.2.48) 'ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) "+xiÉ&' (6.2.143)

<ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉiÉÂ 'ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <ÊiÉ ºÉÚjÉºlÉ-ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùºªÉ ̈ ÉÖJªÉºÉ¨ÉÉºÉ{É®úi´ÉÆ

|ÉÉÊªÉEò¨ÉÂ, EònùÉÊSÉiÉÂ Ê´ÉOÉ½þ´ÉÉCªÉ{É®úi´É¨ÉÂ, EònùÉÊSÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{Énù{É®úi´ÉÊ¨ÉÊiÉ Eò±{ÉxÉä ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ

¦ÉÉ¹ªÉ´ÉSÉxÉÉxÉÉÆ |ÉÉ¨ÉÉhªÉÆ ®úÊIÉiÉÖÆ ¶ÉCªÉiÉä JÉ™Öô* ÊEò¨ÉlÉÇ̈ ÉjÉ ´Éè¹É¨ªÉ¨ÉÂ* ªÉÊnù "ÊuùÊjÉ¦ªÉÉÆ {ÉÉqùx¨ÉÚvÉÇºÉÖ

¤É½ÖþµÉÒ½þÉè' (6.2.197) <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉ|ÉÉ¨ÉÉhªÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ ºÉÚjÉä ºÉ¨ÉÉºÉ{ÉnùOÉ½þhÉ¤É™ôÉcÉ

ºÉ¨ÉÉºÉä EÞòiÉä iÉiÉ& |ÉiªÉªÉ& <ÊiÉ {ÉIÉÉä%Ê{É º´ÉÒÊGòªÉiÉä, iÉnùÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÊnùEòÉÊvÉEòÉ®äú ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉxÉÉÆ

Ê´ÉvÉÉxÉÆ SÉ ºÉÉlÉÇEÆò ¦É´ÉÊiÉ* +iÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÊ´É¹ÉªÉä ™ôIªÉÉxÉÖºÉÉ®úÉiÉÂ {ÉIÉjÉªÉÉ¸ÉªÉhÉäxÉ ºÉ´ÉÇ¦ÉÉ¹ªÉ´ÉSÉxÉÉxÉÉÆ

|ÉÉ¨ÉÉhªÉ®úIÉhÉÆ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ¨ÉÂ*

B´ÉÆ {ÉIÉjÉªÉº´ÉÒEòÉ®äú ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉÊxÉnæù¶ÉÉä%Ê{É ºÉÉlÉÇEò& ¦É´ÉÊiÉ,

¤É½Öþ´ÉSÉxÉ¤É™ôÉiÉÂ +jÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ{Énù¨É jÉªÉÉhÉÉÆ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉ{ÉnùÉxÉÉ¨ÉäEò¶Éä¹ÉÊxÉnæù¶É <ÊiÉ, iÉjÉ BEò&

ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉÇ™ôÉèÊEòEòÊ´ÉOÉ½þ́ ÉÉCªÉÉxiÉÉ-´ÉªÉ´Éi´É¤ÉÉävÉxÉÉªÉ, +xªÉ& ºÉ¨ÉÉºÉÉlÉÉækÉ®ú{ÉnùÉxiÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¤ÉÉävÉxÉÉªÉ,
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+{É®ú•É ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´Éi´É¤ÉÉ ävÉxÉÉªÉ <iªÉä´É Æ ´ªÉÉJªÉÉiÉ Ö Æ ¶ÉCªÉi´ÉÉiÉ Â* +iÉ&

ÊxÉRóÉtÉnäù¶É°ü{ÉºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä¹ÉÖ ºÉ¨ÉÉºÉºªÉ +xiÉÉ´ÉªÉ´ÉiÉÉªÉÉ B´É +ÉèÊSÉiªÉÉiÉÂ, "ÊuùÊjÉ¦ªÉÉÆ {ÉÉqùx¨ÉÚvÉÇºÉÖ

¤É½ÖþµÉÒ½þÉè' (6.2.197) <ÊiÉ ºÉÚjÉ¦ÉÉ¹ªÉº´ÉÉ®úºªÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉä EÞòiÉä ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ& <ÊiÉ {ÉIÉºªÉÉ{ªÉÉ¸ÉªÉhÉ¨ÉÂ,

iÉnÂùuùÉ®úÉ "ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÉ&' (5.4.68) <ÊiÉ ¤É½Öþ´ÉSÉxÉÊxÉnæù¶Éº´ÉÉ®úºªÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉÊ´É¹ÉªÉä

{ÉÚ´ÉÇÊxÉÌnùŸõ{ÉIÉjÉªÉÉ¸ÉªÉhÉÆ ªÉÖHòÊ¨ÉiªÉÉ¦ÉÉÊiÉ*

ºÉxnù¦ÉÉÇ&----

1 ´ªÉÉEò®úhÉ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ (ÊuùiÉÒªÉ¦ÉÉMÉ&) {ÉÞ - 57

2 ´ªÉÉEò®úhÉ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ (SÉiÉÖlÉÇ¦ÉÉMÉ&)  {ÉÞ - 415, 416

3 EòÉÊ¶ÉEòÉ Vol - 6, {ÉÞ. 145

4 EòÉÊ¶ÉEòÉ (xªÉÉºÉ&) Vol.-6, {ÉÞ. 145, 146

5 EòÉÊ¶ÉEòÉ ({Énù¨É‰É®úÒ) Vol.-6, {ÉÞ. 145, 146

6 <nÆù |ÉlÉ¨ÉÆ ªÉä¹ÉÉÆ iÉä <nÆù|ÉlÉ¨ÉEòÉ& <iªÉjÉ ¤É½ÖþµÉÒÊ½þºÉ¨ÉÉºÉä <nù̈ ÉÂ, BiÉnÂù, iÉnÂù, <iªÉäiÉä¦ªÉ& {É®úºªÉ ÊGòªÉÉMÉhÉxÉä

´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉºªÉ |ÉlÉ¨É¶É¤nùºªÉ {ÉÚ®úhÉ|ÉiªÉªÉÉxiÉºªÉ SÉ ¶É¤nùºªÉ +xiÉ& =nùÉkÉÉä ¦É´ÉÊiÉ <iªÉlÉÇEäòxÉ "¤É½ÖþµÉÒ½þÉÊ´Énù̈ ÉäiÉkÉ'&

|ÉlÉ¨É{ÉÚ®úhÉªÉÉä& ÊGòªÉÉMÉhÉxÉä' (6.2.162) <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ |ÉlÉ¨É¶É¤nùÉxiªÉºªÉ =nùÉkÉº´É®úÉä ¦É´ÉÊiÉ*

7 +Ê´Ét¨ÉÉxÉÉ @ñEÂò ªÉºªÉ ºÉ& <ÊiÉ Ê´ÉOÉ½äþ ÊxÉ¹{ÉzÉÉiÉÂ +xÉÞSÉÂ-¶É¤nùÉiÉÂ @ñC{ÉÚ®ú¤vÉÚ&{ÉlÉÉ¨ÉÉxÉIÉä (5.4.74)

<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉä +|ÉiªÉªÉä +xÉÞSÉ <ÊiÉ ¦É´ÉÊiÉ* +jÉ ªÉÊnù +xiÉ& (6.2.143) <iªÉÊvÉEòÉ®úÉxiÉMÉÇiÉºÉÚjÉä¹ÉÖ

=kÉ®ú{ÉnùÉÊnù& (6.2.111) <ÊiÉ ºÉÚjÉÉiÉÂ =kÉ®ú{ÉnùºÉÆ¤ÉxvÉ& ºªÉÉiÉÂ, iÉnùÉ xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉ¨ÉÂ (6.2.172) <ÊiÉ ºÉÚjÉºªÉ

¤É½ÖþµÉÒ½þÉè xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉÆ {É®úºªÉ =kÉ®ú{ÉnùºªÉ +xiÉ& =nùÉkÉ& <iªÉlÉÇ& ºªÉÉiÉÂ* iÉnùÉ +xÉÞSÉ <iªÉjÉ ºÉ¨ÉÉºÉÉxiÉºªÉ

+|ÉiªÉªÉºªÉ =kÉ®ú{ÉnùÉxiªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ ºÉ º´É®ú& xÉ |ÉÉ{ÉîÉäiÉÒÊiÉ ¶ÉRÂóEòÉ* iÉºªÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ¨Éä́ É¨ÉÖHò¨ÉÂ- +ÉEÖò¨ÉÉ®úÒEò&

<iªÉÉnùÉè EòÊ{É {É®äú xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉÆ {É®úºªÉ ¶É¤nùºªÉ +xiÉÉänùÉkÉÉlÉÈ EòÊ{É {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÂ (6.2.173) <ÊiÉ ºÉÚjÉÆ EÞòiÉ¨ÉÂ* ªÉÊnù

xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉ¨ÉÂ <iªÉjÉ =kÉ®ú{ÉnùºÉÆ¤ÉxvÉ& ºªÉÉiÉÂ, iÉnùÉ iÉäxÉè́ É +ÉEÖò¨ÉÉ®úÒEò& <iªÉÉnùÉ´ÉÊ{É ÊºÉrùi´ÉÉiÉÂ EòÊ{É {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÂ

(6.2.173) <ÊiÉ ºÉÚjÉÆ ´ªÉlÉÈ ºªÉÉiÉÂ* B´ÉÆ ´ªÉlÉÔ¦ÉÚªÉ xÉ\ºÉÖ¦ªÉÉ¨ÉÂ <iªÉjÉ =kÉ®ú{ÉnùºÉÆ¤ÉxvÉÉä xÉÉºiÉÒÊiÉ

YÉÉ{ÉªÉÊiÉ*

8 ´ªÉÉEò®úhÉ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ (SÉiÉÖlÉÇ¦ÉÉMÉ&)  {ÉÞ - 407
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ºÉxnù¦ÉÇOÉxlÉÉ& ----

1) EòÉÊ¶ÉEòÉ´ÉÞÊkÉ& (xªÉÉºÉ{Énù¨É‰É®úÒºÉÊ½þiÉÉ), ¹Éb÷¦ÉÉMÉÉÎi¨ÉEòÉ, VÉªÉÉÊnùiªÉ´ÉÉ¨ÉxÉ&, ®ú‹ÉÉ {ÉÎ¤™ôEäòºÉxºÉ,

´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ

2) {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉäxnÖù¶ÉäJÉ®ú&, xÉÉMÉä¶É¦É^õ&, ¦Éhb÷É®úEò®ú +ÉäÊ®úªÉÉh]õÉ™ô Ê®úºÉSÉÇ <ÊxÉÎº]õSªÉÚ]õ, {ÉÚxÉÉ

3) |ÉÉèfø¨ÉxÉÉä®ú¨ÉÉ (¤ÉÞnùSUô¤nù®ú‹É-™ôPÉÖ¶É¤nù®ú‹ÉºÉÊ½þiÉÉ), ¦ÉÉMÉuùªÉÉÎi¨ÉEòÉ, ¦É^õÉäÊVÉnùÒÊIÉiÉ&, ´ÉxÉÉ®úºÉ Ê½þxnÖù

ªÉÚÊxÉ¦É®úÊºÉÊ]õ, ́ ÉÉ®úÉhÉºÉÒ

4) ́ ÉèªÉÉEò®úhÉÊºÉrùÉxiÉEòÉè̈ ÉÖnùÒ, (¤ÉÉ™ô¨ÉxÉÉä®ú̈ ÉÉ-iÉk´É¤ÉÉäÊvÉxÉÒºÉÊ½þiÉÉ), ¦ÉÉMÉSÉiÉÖŸõªÉÉÎi¨ÉEòÉ, ¦É õ̂ÉäÊVÉnùÒÊIÉiÉ&,

¨ÉÉäÊiÉ™ôÉ™ô ¤ÉxÉÉ®úºÉÒnùÉºÉ, näù½þ™ôÒ

5) ́ ªÉÉEò®úhÉ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ (¦ÉÉ¹ªÉ|ÉnùÒ{É-¦ÉÉ¹ªÉ|ÉnùÒ{ÉÉätÉäiÉ´ªÉÉJªÉÉªÉÖiÉ¨ÉÂ), ¹Éb÷¦ÉÉMÉÉi¨ÉEò¨ÉÂ, SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ ºÉÆºEÞòiÉ

|ÉÊiÉ¢öÉxÉ, 38, ªÉÚ.B. ´ÉÆNÉä ®úÉäb÷, VÉ´ÉÉ½þ®úxÉMÉ®ú, näù½þ™ôÒ-7

––––:: o ::––––
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+´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉÉÆ ªÉÉäMÉºªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ

------b÷É. JÉMÉäxpù {ÉÉjÉ *

¨ÉÉxÉ´ÉºªÉ VÉÒ´ÉxÉvÉÉ®úhÉÉªÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉä%Îº¨ÉxÉÂ Ê´ÉYÉÉxÉªÉÖMÉä ¤É½ÚþÊxÉ ºÉÖJÉºÉÉvÉxÉÉxªÉÖ{É±É¦ªÉxiÉä*

±ÉIªÉºlÉÉxÉÒªÉÉÊxÉ iÉÉÊxÉ ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò´ÉºiÉÚxªÉÊvÉMÉxiÉÖÆ |ÉÊiÉ¨ÉÖ½ÚþiÉÈ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉ¹ÉÖ º{ÉrùÉÇ%xÉÖ¹`öÒªÉiÉä

iÉnùÒªÉÊSÉkÉ¦ÉÚÊ¨É¹ÉÖ* +xÉÖ¹`öÒªÉ¨ÉÉxÉº{ÉrùÉÇÊ´É¶Éä¹Éä¹ÉÖ EäòÊSÉiÉÂ ºÉ¡ò±ÉEòÉ¨ÉÉ ¦É´ÉÎxiÉ* ÊEòxiÉÖ

Ê´ÉÊ´ÉvÉ|ÉÊiÉEÚò±É{ÉÊ® úÎºlÉÊiÉ´É¶ÉÉiÉ Â º{ÉrùÉ ÇªÉÉ Æ ªÉÉ ä%ºÉ¨ÉlÉÉ æ%EÞòiÉEòÉªÉÉ æ ´ÉÉ ¦É´ÉÊiÉ

ºÉÉä%|ÉºÉzÉÉä%ºÉxiÉÖ¹]õÉä%¶ÉÉxiÉ¶SÉ ¦É´ÉÊiÉ* ¤É½ÖþEòÉ±ÉÆ vÉÉ´ÉxÉÂ ¨ÉxÉºªÉxÉÖ¦ÉÚªÉ¨ÉÉhÉè®äúiÉè& nÖù&JÉnù¦ÉÉ´Éè&

iÉºªÉ ¨ÉÉxÉÊºÉEò¦ÉÉ®úºÉÉ¨ªÉÉä Ê´ÉxÉ¶ªÉÊiÉ* BiÉäxÉ ¨ÉxÉÊºÉ ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä ºÉxiÉÉ{ÉÉä (Stress) ªÉºi´ÉºÉÉnÆù
VÉxÉªÉxÉÂ EòÉ±ÉGò¨ÉÆ ¾þnÂùPÉÉiÉÉÊnù´ªÉÉÊvÉÊ¦É& |ÉhÉÉxÉÂ ½þ®úÊiÉ* +iÉÉä Ê´ÉuùÎnÂù¦É& ºÉÉvÉÚHò¨ÉÂ -

""ºÉxiÉÉ{ÉÉnÂù §É¶ªÉiÉä °ü{ÉÆ ºÉxiÉÉ{ÉÉnÂù §É¶ªÉiÉä ¤É±É¨ÉÂ*

ºÉxiÉÉ{ÉÉnÂù §É¶ªÉiÉä YÉÉxÉÆ ºÉxiÉÉ{ÉÉnÂù ´ªÉÉÊvÉ¨ÉÞSUôÊiÉ**''

´ÉºiÉÖiÉÉä%´ÉºÉÉnùÉä xÉ Eäò´É±ÉÆ ºÉ´ÉÇÊ´ÉvÉÊ´ÉEòÉºÉºªÉ |ÉÊiÉ¤ÉxvÉEòÉä ¦É´ÉiªÉÊ{É iÉÖ

¨ÉÉxÉÊºÉEò¶ÉÉ®úÒÊ®úEò®úÉäMÉªÉÉä& (Psychosomatic diseases) ̈ ÉÖJªÉ =iºÉ <iªÉÉvÉÖÊxÉEòÊSÉÊEòiºÉÉiÉk´É-

YÉÉxÉÉ¨ÉÊ¦É¨ÉiÉ¨ÉÂ* iÉnùxÉÖºÉÉ®ú¨É´ÉºÉÉnù& ºÉEò±ÉºÉ¨ÉºªÉÉªÉÉ& EäòxpùÊ¤ÉxnÖù& <ÊiÉ EäòSÉxÉ Ê´ÉuùÉÆºÉ& EòlÉªÉÎxiÉ*

+ºªÉ EòÉ®úhÉÊ¨ÉnÆù ªÉnÂù ªÉÊnù EòÎ¶SÉnù´ÉºÉÉnùOÉºiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ, iÉÌ½þ iÉºªÉÉi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ& IÉÒhÉÉä ¦É´ÉÊiÉ*

+Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ®úÊ½þiÉVÉxÉÉä ¦ÉªÉÉiÉÖ®ú& ¶ÉRÂóEòÉEÖò±É& ºÉÆ¶ÉªÉÉi¨ÉÉ SÉ ¦É´ÉÊiÉ* ""ºÉÆ¶ÉªÉÉi¨ÉÉ Ê´ÉxÉ¶ªÉiÉÒ''ÊiÉ

MÉÒiÉÉäHòÊºÉrùÉxiÉÉxÉÖºÉÉ®Æú iÉºªÉ ¦ÉªÉÉiÉÖ®úVÉxÉºªÉ ®úÉäMÉÊxÉ´ÉÉ®úEò¶ÉÊHò& IÉªÉiÉä* EòÉ±ÉGò¨ÉähÉ ºÉÉä

*  Qr. No. 5R9, Forest Park, Bhubaneswar - 751009, Orissa
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nÖù¤ÉÇ±É¨ÉÎºiÉ¹Eò& ºÉxÉÂ ÊEò¨ÉÊ{É Ê´ÉEòÉºÉ¨ÉÚ±ÉEÆò Eò¨ÉÇ ºÉ¨{ÉÉnùÊªÉiÉÖ̈ ÉÊxÉSUÖôEòÉä%ºÉ¨ÉlÉÇ¶SÉ ¦É´ÉÊiÉ* ªÉÉä

nùÒPÉÇEòÉ±É¨É´ÉºÉÉnOÉºiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ, ºÉ +Éi¨ÉÉxÉÆ ̈ ÉÚ±ªÉ½þÒxÉÆ {ÉÊ®úiªÉHÆò ́ ÉäÊiÉ ̈ Éi´ÉÉ {ÉÊ®ú¶Éä¹Éä +Éi¨É½þiªÉÉªÉè

|É´ÉÞkÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* B´ÉÆ Gò¨ÉähÉÉ´ÉºÉÉnùOÉºiÉ´ªÉÊHò& nÖù¤ÉÇ±É¨ÉxÉÉ ¯ûMhÉ& º´É±{ÉÉªÉÖ¶SÉ ¦ÉÚi´ÉÉ

Ê´ÉxÉÉ¶É¨ÉÊvÉMÉSUôÊiÉ* ºÉÆIÉä{ÉähÉänù̈ Éä́ ÉÆ ́ ÉHÖÆò ¶ÉCªÉiÉä ªÉnù́ ÉºÉÉnùÉä%xiÉ&Ê®ú{ÉÖÊ®ú́ É ºÉEò±ÉÊ´ÉEòÉºÉ¨ÉÉMÉÇ̈ É´É¯ûvªÉ

´ªÉËHò Ê´ÉxÉÉ¶É¨ÉÉMÉÇ¨ÉÊ¦ÉiÉ +ÉEò¹ÉÇÊiÉ* BiÉäxÉ ºÉ¨ÉOÉVÉÒ´ÉxÉEòÉ±ÉÉä nÖù&JÉ¨ÉªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* +iÉ

+Éi¨ÉÊ´ÉEòÉºÉÉªÉ º´ÉÉºlªÉ®úIÉÉªÉè SÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉ ¨ÉÚ±ÉÉäi{ÉÉ]õxÉ¨É´É¶ªÉÆ EòkÉḈ ªÉ¨ÉÂ*

+xÉÖºÉxvÉÉxÉÉÊnùnù¨Éä´ÉÉ´ÉMÉ¨ªÉiÉä ªÉnÂù B±ÉÉä{ÉÉlÉÒªÉ½þÉäÊ¨É+Éä{ÉÉlÉÒªÉÉªÉÖ´ÉænùÒªÉÉÊnùÊSÉÊEòiºÉÉ-

Ê´ÉvÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú¨É´ÉºÉÉnùºªÉ ÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ ªÉä EäòSÉxÉ {ÉrùiÉªÉ& |ÉªÉÖVªÉxiÉä, iÉÉ& xÉ {ÉªÉÉÇ{iÉÉ&* +iÉ

+ÉvÉÖÊxÉEòÊSÉÊEòiºÉÉiÉk´ÉYÉÉ& ªÉÉäMÉÊ´ÉYÉÉxÉÆ Ê´ÉEò±{ÉÊSÉÊEòiºÉÉºÉÉvÉxÉ°ü{ÉähÉ º´ÉÒEÖò´ÉÇÎxiÉ* ´ÉºiÉÖiÉ&

{ÉÉiÉ‰É±ÉªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉÉÊnùºÉÆºEÞòiÉ¶ÉÉºjÉä¹´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ {ÉªÉÉÇ{iÉÉä{ÉÉªÉÉ& ºÉ¨ÉÖ{É±É¦ªÉiÉä*

ºÉÖiÉ®úÉ¨ÉÉvÉÖÊxÉEòÊSÉÊEòiºÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉªÉÉ& {ÉÊ®ú{ÉÖ¹]õªÉä "+´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉÉÆ ªÉÉäMÉºªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEäòÊiÉ'

Ê´É¹ÉªÉä {ÉÉiÉ\VÉ±ÉªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉ¨ÉÉvÉÉ®úÒEÞòiªÉ ºÉÆIÉä{ÉähÉÉ±ÉÉäSªÉiÉä*

+´ÉºÉÉnùºªÉ º´É°ü{É¨ÉÂ

´ªÉÖi{ÉÊkÉoù¹]õ¬É´ÉºÉÉnùºªÉ º´É°ü{É¨ÉvÉÉäMÉÊiÉ& Ê´ÉxÉÉ¶É|ÉÊGòªÉÉ ´ÉäÊiÉ YÉÉªÉiÉä* "+´É'

={ÉºÉMÉÇ{ÉÚ́ ÉÇEÆò "ºÉnÂù' vÉÉiÉÉä& "PÉ\ÉÂ' |ÉªÉªÉÉnÂù +´ÉºÉÉnäùÊiÉ ¶É¤nùÉä ÊxÉ¹tiÉä* "ºÉnÂù' vÉÉiÉÉä& Ê´ÉxÉÉ¶É -

MÉÊiÉ - +´ÉºÉzÉäÊiÉ ÊjÉÊ´ÉvÉÉ +lÉÉÇ& ºÉÎxiÉ* +iÉÉä =Hò¨ÉÂ - "¹Énù±ÉÞ(ºÉnÂù) Ê´ÉxÉÉ¶É®úhÉMÉiªÉ´ÉºÉÉnùxÉä¹ÉÖ*'

xÉÒSÉÉlÉÇEò - +´É - ={ÉºÉMÉæhÉ ºÉ½þ "ºÉnÂù' vÉÉiÉÉä& ºÉÆªÉÉäMÉähÉÉ´ÉºÉÉnäùÊiÉ ¶É¤nùÉä%vÉÉäMÉËiÉ ºÉÚSÉªÉÊiÉ*

<ªÉ¨ÉvÉÉäMÉÊiÉ& ̈ ÉxÉÊºÉ ¶É®úÒ®äú SÉ ªÉlÉÉ Gò¨É¨ÉÂ +´ÉºÉzÉiÉÉ C±ÉÉÎxiÉ¶SÉäÊiÉ nÖù&JÉnùºÉkÉÉ°ü{ÉÉ¦ªÉÉ¨ÉxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä*

+´ÉºÉzÉiÉäÊiÉ {ÉnäùxÉÉänùÉºÉÒxÉiÉÉ C±ÉÉÎxiÉ¯ûiºÉÉ½þ½þÒxÉiÉÉ º¡ÚòÌiÉ®úÊ½þiÉÉ´ÉºlÉÉ SÉÉ´ÉMÉ¨ªÉxiÉä*

+´ÉºÉÉnù®úÉäMÉÉä%vÉÉäMÉiªÉ´ÉºlÉÉÆ Ê´ÉºÉÞVªÉ Ê´É´ÉvÉ°ü{Éè& ́ ªÉHäò& ºÉ¨ÉÉVÉºªÉ SÉ Ê´ÉxÉÉ¶ÉÆ Eò®úÉäÊiÉ*

+´ÉºÉÉnùºªÉÉ{É®Æú xÉÉ¨É Ê´É¹ÉÉnù&* +ÉEòÎº¨ÉEò|ÉÊiÉEÚò±É{ÉÊ®úÎºlÉiªÉÉ ªÉnùÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉºªÉ ¨ÉxÉ +É½þiÉ|ÉÉªÉÆ

¦É´ÉÊiÉ, iÉnùÉ iÉºªÉ ̈ ÉxÉÊºÉ nÖùÎ¶SÉxiÉÉªÉÉ& iÉ®úRÂóMÉ& ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä* nÖùÎ¶SÉxiÉäªÉÆ ªÉÊnù ¤É½ÖþEòÉ±ÉÆ ªÉÉ´ÉnùxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä,
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iÉÌ½þ ̈ ÉxÉ& C±ÉÉxiÉ¨É´ÉºÉzÉÆ ́ ÉäÊiÉ ¦É´ÉÊiÉ* +ªÉ¨É´ÉºÉzÉ¦ÉÉ´ÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉ º´É°ü{É¨Éä́ É* ̈ ÉÉxÉÊºÉCªÉ´ÉºÉzÉiÉÉ

ºÉ¨ÉOÉºxÉÉªÉÖ̈ Éhb÷±Éä =kÉäVÉxÉÉ¨ÉÖi{ÉÉt ¶É®úÒ®ú¨ÉÊ{É C±ÉÉxiÉÆ ÊxÉ¹|É¦ÉÆ SÉ Eò®úÉäÊiÉ* ¶É®úÒ®äú ªÉnùÉ´ÉºÉÉnù&

ºÉ\SÉ®úÊiÉ iÉnùÉ ¶É®úÒ®Æú Ê¶ÉÊlÉ±ÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* +Ê{É SÉ ¾þnùªÉº{ÉxnùxÉMÉÊiÉ& ·ÉÉºÉMÉÊiÉ¶SÉ Ê´ÉEÞòiÉä ¦É´ÉiÉ&*

iÉº¨ÉÉiÉÂ ºxÉÉªÉÊ´ÉEònùÉè¤ÉÇ±ªÉ¨ÉÖ{ÉVÉÉªÉiÉä*1

¨ÉÉxÉÊºÉEòÊSÉÊEòiºÉÉÊ´ÉYÉÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú¨É´ÉºÉÉnùÉä Ê½þ ¨ÉÉxÉÊºÉEò®úÉäMÉ&* +iÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉºªÉ

¨ÉxÉºªÉxÉ Ö¶É É äSÉxÉ Éi¨ÉM±ÉÉÊxÉ-xÉ è ® ú É¶ªÉ-½ þiÉ É ä iºÉÉ½ þ ÉºÉ½ þ ÉªÉ¤É É ä v É É{ É¨É É ÊxÉiÉ-¨ÉÊiÉ§É¨É-

¦ÉªÉÉ¶ÉRÂóEòÉ{É®úÉvÉ¤ÉÉävÉÉÊnù°ü{Éè®ú´ÉºÉÉnùºªÉ º´É°ü{ÉÆ {ÉÊ®ú±ÉIªÉiÉä*

+´ÉºÉÉnùºªÉ ±ÉIÉhÉ¨ÉÂ

+´ÉºÉÉnùºªÉ ±ÉIÉhÉÆ Ê´É´ÉvÉ°ü{Éè& ¶É®úÒ®äú ¨ÉxÉÊºÉ SÉ {ÉÊ®ú±ÉIªÉiÉä* +´ÉºÉÉnùOÉºiÉ´ªÉHäò&

¨ÉxÉÊºÉ ¦ÉªÉ =iEòh`öÉ SÉ ¤ÉræùiÉä* ªÉlÉÉEòÉ±ÉÆ ºÉÖJÉÊxÉpùÉ xÉÉxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä* uùxuù¦ÉÉ´ÉºªÉ |ÉvÉÉxªÉÉiÉÂ

EòkÉḈ ªÉÉEòkÉḈ ªÉÊxÉhÉÇªÉ´ªÉÉ{ÉÉ®äú ®úÉäMÉÒ +ÊxÉÎ¶SÉiÉ¦ÉÉ´É¨ÉxÉÖ¦É´ÉÊiÉ*

¦ÉÉäVÉxÉä%¯ûÊSÉ®úxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä* +¯ûÊSÉ´É¶ÉÉnÂù ´ªÉÊHò& EònùÉ%rùÉÇ½þÉ®äúhÉ EònùÉ ´ÉÉ%xÉÉ½þÉ®äúhÉ

VÉÒ´ÉxÉ¨ÉÊiÉ´ÉÉ½þªÉÊiÉ* ¦ÉÉäVÉxÉ¿ÉºÉÉiÉÂ ºÉ IÉÒhÉEòÉªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* =uäùMÉ´É¶ÉÉSUô®úÒ®úÉx¨ÉÉjÉÉÊvÉEÆò

º´É än ùÊxÉMÉ Ç¨ÉxÉ¨ÉÊ{É ¦É´ÉÊiÉ* ÊxÉ®úxiÉ®ún Ö ù Î¶SÉxiÉÉ´É¶ÉÉkÉ äxÉ EòÉ ä¹`öEòÉÊ`öxªÉ¨ÉxÉ Ö¦É ÚªÉiÉ ä*

{ÉÖxÉ®ú´ÉºÉÉnù´É¶ÉÉnùÉi¨ÉÉxÉ¨ÉxªÉä¦ªÉÉä%IÉ¨ÉÉä ½þÒxÉÉä ´ÉÉ Ê´ÉSÉÉªÉÇ ´ªÉÊHò& <Ç¹ªÉÉÇ{É®úÉªÉhÉ& GÖòrù¶SÉ ¦É´ÉÊiÉ*

±ÉIªÉÊ´É¹ÉªÉEòº´ÉEò¨ÉÇhªÉºÉ¡ò±ÉiÉÉ¨ÉÉvÉÉ®úÒEÞòiªÉ ºÉ +Éi¨ÉÉxÉ¨É{É¨ÉÉÊxÉiÉÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉSÉÉ®úªÉÊiÉ*

"VÉÉiÉºªÉ Ê½þ wÉÖ́ ÉÉä ¨ÉÞiªÉÖ'Ê®úÊiÉ ºÉÞÎ¹]õMÉiÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÂ ºÉÉvÉÉ®úhÉ´ªÉÊHò& ¨ÉÞiªÉÉä®úÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉÆ

Ê´ÉYÉÉªÉ EòºªÉÊSÉnùÉi¨ÉÒªÉºªÉ Ê´ÉSUäônäùxÉÉxÉÖ¦ÉÚiÉÆ nÖù&JÉÆ Ê´Éº¨É®úÊiÉ* ÊEòxi´ÉºÉÉnùOÉºiÉ´ªÉÊHò®úÉi¨ÉÒªÉVÉxÉºªÉ

Ê´ÉªÉÉäMÉäxÉ iÉ¨Éä́ É ̈ ÉÞiÉ´ªÉËHò ÊxÉ®úxiÉ®Æú º¨É®úhÉÆ EÞòi´ÉÉÊvÉEòiÉ®Æú xÉè®úÉ¶ªÉ¨ÉºÉ½þÉªÉiÉÉ\SÉÉxÉÖ¦É´ÉÊiÉ* iÉº¨ÉÉiÉÂ

EòÉ®úhÉÉiÉÂ ºÉ& EäòxÉÉÊ{É ºÉ½þ Ê¨ÉjÉiÉÉÆ EòiÉÖÈ {É®úÉRÂó¨ÉÖJÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* {ÉÖxÉ¶SÉÉi¨ÉxÉÉä ́ ÉÞÊkÉMÉiÉEò¨ÉÇhªÉÉi¨ÉÒªÉVÉxÉä¹ÉÖ

SÉÉänùÉºÉÒxÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* EònùÉ ´ªÉÊHò®úÊ¦É¨ÉÉxÉ½äþiÉÖEòGòÉävÉÉi¨É{ÉÒb÷xÉ¦ÉÉ´ÉÉxÉÂ ´ªÉ´É½þÉ®äúhÉ |ÉEò]õªÉÊiÉ* ºÉ

+Éi¨ÉÉxÉÆ ¨ÉÚ±ªÉ½þÒxÉ¨É{É¨ÉÉÊxÉiÉ\SÉäÊiÉ ¨Éi´ÉÉ%%i¨É½þiªÉÉÆ EòkÉÖÈ SÉä¹]õiÉä*
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+´ÉºÉÉnùºªÉ EòÉ®úhÉÉÊxÉ

´ÉªÉÉäoù¹]õ¬É Ê±Éƒóoù¹]õ¬É SÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉ ¤É½ÚþÊxÉ EòÉ®úhÉÉÊxÉ ºÉÎxiÉ* iÉä¹ÉÖ EòÊiÉ{ÉªÉÉxªÉjÉ

ºÉÆIÉä{ÉähÉÉä{ÉºlÉÉ{ªÉxiÉä* iÉtlÉÉ -

1. Ê|ÉªÉVÉxÉºªÉ ¨ÉÞiªÉÖ&*

2. +Éi¨ÉÒªÉVÉxÉä¦ªÉÉä Ê´ÉÎSUôzÉ& ºÉxÉÂ ªÉÊnù EòÉÊSÉnÂ ´ªÉÊHò& nÚù®ú´ÉÌkÉºlÉÉxÉ¨ÉÊvÉ´ÉºÉÊiÉ*

3. ´ÉÞÊkÉIÉäjÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®äú ´ÉÉ ªÉt¶ÉÉÎxiÉ|Énù{ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ& ÊxÉ®úxiÉ®ú¨ÉxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä*

4. ªÉÊnù EòÉÊSÉnùxÉÚføÉ ªÉÖ́ ÉiÉÒ EäòxÉÊSÉnÂù nÖùVÉÇxÉäxÉ vÉÌ¹ÉiÉÉ ¦É´ÉÊiÉ*

5. ªÉÊnù EòÎ¶SÉÊzÉ¹Eò{É]õ´ªÉÊHò& EäòxÉÊSÉiÉÂ Eò{É]õÊ¨ÉjÉähÉ Ê´É·ÉÉºÉPÉÉiÉ´É¶ÉÉiÉÂ |É´ÉÎ\SÉiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ*

6. ¤É½ÖþEòÉ±ÉÆ ªÉÉ´ÉnÂù ªÉÊnù EòÎ¶SÉnÂù ´ªÉÊHò& ´ªÉÉÊvÉ|É{ÉÒÊb÷iÉÉä ¦É´ÉÊiÉ*

+´ÉºÉÉnùºªÉ EòÉ®úhÉ|ÉºÉRÂóMÉä ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉÆ Ê¦ÉzÉ°ü{ÉähÉ iÉlªÉ¨ÉÖ{ÉºlÉÉ{ÉªÉÊiÉ* iÉnùxÉÖºÉÉ®ú̈ É´ÉºÉÉnùºªÉ

¨ÉÖJªÉÆ EòÉ®úhÉÆ JÉ±ÉÖ ÊSÉkÉºªÉ Ê´ÉÊIÉ{iÉÉ´ÉºlÉÉ* ̈ É½þÌ¹É{ÉiÉ\VÉÊ±É¨É½þÉänùªÉäxÉ ªÉtÊ{É xÉÉ¨ÉiÉÉä%´ÉºÉÉnù®úÉäMÉºªÉ

|ÉºÉRÂóMÉä xÉ ÊEò¨É{ªÉÖHÆò, iÉlÉÉÊ{É iÉäxÉ ÊSÉkÉÊ´ÉIÉä{ÉºªÉ EòÉ®úhÉÊxÉ°ü{ÉhÉ¨ÉÉvÉÉ®úÒEÞòiªÉ ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉä

´ªÉÉÊvÉ-ºÉÆ¶ÉªÉ-|É¨ÉÉnùÉ±ÉºªÉ-§ÉÉÎxiÉnù¶ÉÇxÉÉnùªÉÉä ªÉä xÉEòÉ®úÉi¨ÉEòÉ& ¨ÉÉxÉÊºÉEò´ÉÞkÉªÉ =Î±±ÉÊJÉiÉÉ&,

iÉÉ B´É ÊSÉkÉÆ Ê´ÉÊIÉ{ÉÎxiÉ* iÉº¨ÉÉnäù´É iÉä ½þÉÊxÉEòÉ®úEò´ÉÞkÉªÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉ ÊxÉnùÉxÉºlÉÉxÉÒªÉÉ& ¦É´ÉÎxiÉ*2

ÊSÉkÉºªÉ Ê´ÉÊIÉ{iÉÉ´ÉºlÉÉªÉè ªÉÉÊxÉ EòÉ®úhÉºlÉÉxÉÒªÉÉÊxÉ iÉk´ÉÉÊxÉ ºÉÎxiÉ iÉÉxªÉä´É

ÊSÉkÉ´ÉÞÊkÉÊxÉ®úÉävÉ´ªÉÉ{ÉÉ®äú%xiÉ®úÉªÉÉ& Ê´ÉPxÉº´É°ü{ÉÉ <iªÉ´ÉMÉxiÉ´ªÉÉ&* +Îº¨ÉxÉÂ |ÉºÉRÂóMÉä {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉäHÆò

ªÉnù´ÉºÉÉnùºªÉ ÊxÉnùÉxÉºlÉÉxÉÒªÉÉ& JÉ±ÉÖ nÖù&JÉnùÉè¨ÉÇxÉºªÉÉnùªÉ&*3 +jÉ nÖù&JÉºªÉÉ{É®Æú xÉÉ¨É C±Éä¶É

<iªÉ´ÉMÉxiÉ´ªÉ¨ÉÂ* ÎC±É¶xÉÉÊiÉ ÊSÉkÉÆ ¶É®úÒ®ú\SÉäÊiÉ C±Éä¶É&* {ÉÖxÉ¶SÉ C±Éä¶ÉºªÉ EòÉ®úhÉÉxªÉxÉäEòÉÊxÉ

ºÉÎxiÉ* +iÉ& C±Éä¶ÉÊxÉ°ü{ÉhÉ|ÉºÉRÂóMÉä {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉäHÆò ªÉnùÊ´ÉtÉ½þRÂóEòÉ®úuäù¹ÉÉnùªÉÉä ¨ÉxÉÊºÉ ¶É®úÒ®äú SÉ

C±Éä¶ÉÆ VÉxÉªÉÎxiÉ*4 +Ê´ÉtÉªÉÉ +{É®Æú xÉÉ¨É Ê´É{É®úÒiÉYÉÉxÉ¨ÉÂ* ́ ÉänùÉxiÉnù¶ÉÇxÉºªÉ ÊºÉrùÉxiÉÉxÉÖºÉÉ®úÊ¨ÉilÉÆ

´ÉHÖÆò ¶ÉCªÉiÉä* ªÉnùiÉÎº¨ÉxÉÂ iÉnÂù¤ÉÖÊrù®úÊ´ÉtäÊiÉ* +lÉÉÇnÂù ªÉºªÉ ´ÉºiÉÖxÉ& ªÉÉä MÉÖhÉÉä vÉ¨ÉÉæ ´ÉÉ xÉÉÎºiÉ,

iÉÎº¨ÉxÉÂ ´ÉºiÉÖÊxÉ ºÉ vÉ¨ÉÉæ%ºiÉÒÊiÉ Ê¨ÉlªÉÉº´ÉÒEÞòÊiÉ®äú´ÉÉÊ´ÉtÉ*
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ªÉlÉÉ - ªÉtÊ{É Eò{É]õ¦ÉÉ´ÉºÉ¨{ÉzÉÊ¨ÉjÉºªÉ ¨ÉxÉÊºÉ ºÉiªÉvÉ¨ÉÇ& Ê½þiÉEòÉÊ®ú¦ÉÉ´É¶SÉ xÉ Ê´ÉtiÉä,

iÉlÉÉ{ªÉÊ´ÉtÉ´É¶ÉÉÊzÉ¤ÉÉævÉ´ªÉÊHò& ªÉnùÉ iÉÎº¨ÉxÉÂ Eò{É]õÊ¨ÉjÉä Ê´É·ÉÉºÉÆ Eò®úÉäÊiÉ, +Éi¨ÉÉxÉÆ iÉÎº¨ÉxÉÖx¨ÉÉäSÉªÉÊiÉ

´ÉÉ, iÉnùÉ ºÉ EòÉ±ÉGò¨ÉähÉ Eò{É]õÊ¨ÉjÉähÉ |ÉiÉÉÊ®úiÉ& ºÉxÉÂ C±Éä¶É¨ÉxÉÖ¦É´ÉÊiÉ* |ÉºÉRÂóMÉä%Îº¨ÉxÉÂ

{ÉiÉ\VÉÊ±É{ÉÉnèù¯ûHÆò ªÉnùÊxÉiªÉÉ¶ÉÖÊSÉnÖù&JÉÉÊnù¹ÉÖ ´ÉºiÉÖ¹ÉÖ ªÉlÉÉGò¨ÉÆ ÊxÉiªÉ¶ÉÖÊSÉºÉÖJÉÉÊnù¦ÉÉ´ÉÉxÉÉÆ

º´ÉÒEÞòÊiÉ®äú´ÉÉÊ´ÉtäÊiÉ*5 +xÉäxÉ §ÉÉÎxiÉ{ÉÚhÉÇEòÉªÉæhÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ& nÖù&JÉ¨ÉxÉÖ¦É´ÉÊiÉ* {ÉÖxÉ•É nÖù&JÉ¨Éä´É

ÊSÉkÉ¨É´ÉºÉÉnù¨ÉªÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* ºÉÖiÉ®úÉ¨É´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉÊSÉÊEòiºÉÉ EòkÉḈ ªÉäÊiÉ*

+´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ{ÉrùiÉªÉ&

ªÉä¦ªÉ& EòÉ®úhÉä¦ªÉÉä%´ÉºÉÉnù®úÉäMÉ& ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä iÉä¹ÉÉÆ ̈ ÉÚ±ÉÉäi{ÉÉ]õxÉÉªÉ {ÉiÉ\VÉÊ±É{ÉÉnèù& ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉä

EòÊiÉ{ÉªÉ{ÉrùiÉªÉ =Î±±ÉÊJÉiÉÉ&* iÉä¹ÉÖ ¨ÉÖJªÉÉä{ÉÉªÉÉ +jÉÉä{É±ÉºlÉÉ{ªÉxiÉä*

+´ÉºÉÉnùÉä ¨ÉxÉºÉ& ®úÉäMÉ <ÊiÉ EÞòi´ÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ ¨ÉÖJªÉiÉÉä ¨ÉxÉÊºÉ EòkÉÇ´ªÉÉ*

ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉÉxÉÖºÉÉ®Æú ¨ÉxÉºÉ ÊSÉkÉºªÉ ´ÉÉ ÊIÉ{iÉÉ´ÉºlÉè́ ÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉ ½äþiÉÖºlÉÉxÉÒªÉÉ* +iÉ& ÊSÉkÉÆ ªÉlÉÉ

¶ÉÉxiÉÆ ¦ÉäkÉnùxÉÖºÉÉ®ú¨ÉÖÊSÉiÉÉä{ÉSÉÉ®ú& EòkÉḈ ªÉ&*

ÊIÉ{iÉÉ´ÉºlÉÉªÉÉ +{É®Æú xÉÉ¨É ÊSÉkÉºªÉ MÉȪ ûiÉ®úÉÎºlÉ®úÉ´ÉºlÉäÊiÉ |ÉÉMÉä́ É ºÉÚÊSÉiÉÉ* <ªÉ¨ÉÎºlÉ®úÉ´ÉºlÉÉ

¨ÉxÉºÉÉä ¤ÉÊ½þ¨ÉÖÇJÉJÉÒ¦ÉÉ´ÉÉnÖù{ÉVÉÉªÉiÉä* ªÉnùÉ ¨ÉxÉÊºÉ ®úVÉÉäMÉÖhÉºªÉ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉºªÉ SÉ ¨ÉÉjÉÉÊiÉ¶ÉªÉä ¤ÉræùiÉä,

iÉnùÉ ÊSÉkÉÆ ¤ÉÊ½þ¨ÉÖÇJÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* <nÆù ¤ÉÊ½þ¨ÉÖÇJÉÆ ¨ÉxÉ& <ÎxpùªÉ¦ÉÉäMªÉÊ´É¹ÉªÉä¹´ÉÉºÉHÆò ¦É´ÉÊiÉ*

´ÉºiÉÖiÉÉä ¨ÉxÉ& Ê´ÉxÉÉ <ÎxpùªÉÉÊhÉ º´Éº´ÉÊ´É¹ÉªÉÉxÉÂ ¦ÉÉäHÖò¨ÉºÉ¨ÉlÉÉÇÊxÉ ¦É´ÉÎxiÉ* +iÉ

+É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®Æú ¨ÉxÉÉäÊ´É¹ÉªÉä¹ÉÖ ªÉlÉÉäÊSÉiÉÆ ºÉÆªÉÖHÆò ¦É´ÉäiÉÂ* ÊEòxiÉÖ Ê´É¹ÉªÉè& ºÉ½þ ¨ÉÉjÉÉÊvÉEòºÉÆªÉÉäMÉ

=SUÞÆôJÉ±ÉºÉÆªÉÉäMÉÉè ´ÉÉ ¨ÉxÉºªÉÎºlÉ®úiÉÉÆ ´ÉrÇùªÉÊiÉ* ´ÉÞÊrù¨ÉÊvÉMÉiÉäªÉ¨ÉÎºlÉ®úiÉÉ ªÉÊnù nùÒPÉÇEòÉ±ÉÆ ¨ÉxÉÊºÉ

ÊiÉ¹`öÊiÉ, iÉÌ½þ ¨ÉxÉ& C±ÉÉxiÉ¨É´ÉºÉzÉÆ ´ÉäÊiÉ ¦É´ÉÊiÉ* ¨ÉxÉºÉ <ªÉ¨É´ÉºÉzÉiÉè́ ÉÉ´ÉºÉÉnù&*

BiÉäxÉÉ´ÉMÉ¨ªÉiÉä ªÉÎSSÉkÉºªÉÉÊxÉªÉÎxjÉiÉÉ´ÉºlÉÉ ÊSÉkÉ¨É´ÉºÉÉnùªÉÊiÉ* +iÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉ

ÊSÉÊEòiºÉÉªÉè ÊSÉkÉMÉiÉ´ÉÞkÉÒxÉÉÆ ÊxÉªÉxjÉhÉ¨ÉÂ (ÊxÉ®úÉävÉ&) +É´É¶ªÉEò¨ÉÂ* <ªÉÆ ÊSÉkÉ´ÉÞÊkÉÊxÉ®úÉävÉ|ÉÊGòªÉè́ É
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ªÉÉäMÉ&* +iÉ& {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉ ÊSÉkÉ´ÉÞkÉÒxÉÉÆ ÊxÉªÉxjÉhÉ¨ÉÉvªÉ¨ÉäxÉÉ´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ ªÉlÉÉlÉÇiÉ =Hò¨ÉÂ -

""ªÉÉäMÉÎ¶SÉkÉ´ÉÞÊkÉÊxÉ®úÉävÉ&*''6 ÊSÉkÉ´ÉÞÊkÉÊxÉ®úÉävÉÉªÉ iÉäxÉ ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉä ªÉ¨ÉÊxÉªÉ¨ÉÉºÉxÉ|ÉÉhÉÉªÉÉ¨É|ÉiªÉÉ½þÉ®-

úvªÉÉxÉvÉÉ®úhÉÉºÉ¨ÉÉvÉªÉ <ÊiÉ ªÉä%¹]õºÉÉä{ÉÉxÉÉi¨ÉEòÉ ={ÉÉªÉÉ ÊxÉÌqù¹]õÉ iÉ B´ÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉè

{É®ú¨ÉºÉ½þÉªÉEòÉ <ÊiÉ ´ÉHÖÆò ¶ÉCªÉiÉä* BiÉä¹ÉÖ EòÊiÉ{ÉªÉÉ& ¨ÉÖJªÉÉä{ÉÉªÉÉ& |ÉºÉRÂóMÉÉxÉÖºÉÉ®ú¨ÉjÉÉä{ÉºlÉÉ{ªÉxiÉä*

1. <Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉäxÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ

{ÉÊ®ú´ÉÉ®äú ´ÉÞÊkÉMÉiÉEò¨ÉÇIÉäjÉä ´ÉÉ%iªÉÊvÉEòEòÉªÉÇ¦ÉÉ®úÉnÂù ¦ÉªÉºÉxnäù½þÉ¶ÉRÂóEòÉÊnùxÉEòÉ®úÉi¨ÉEò-

¦ÉÉ´ÉÉSSÉ ¨ÉxÉºªÉÖi{ÉtiÉä ºÉxiÉÉ{É& (Stress)* ªÉÊnù nùÒPÉÇEòÉ±ÉÆ ªÉÉ´ÉnùªÉÆ ºÉxiÉÉ{ÉÉä ¨ÉxÉÉä|Énäù¶ÉÆ

|Énù½þÊiÉ, iÉÌ½þ iÉnäù´É ¨ÉxÉÉä%´ÉºÉzÉÆ C±ÉÉxiÉÆ ´ÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* BiÉäxÉÉ´ÉMÉ¨ªÉiÉä ªÉnÂù ¦ÉªÉÉÊnùxÉEòÉ®úÉi¨ÉEò-

|É´ÉÞkÉªÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉÉäi{ÉkÉªÉä |É¨ÉÖJÉEòÉ®úhÉÉÊxÉ* +iÉÉä%´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉè EòÉ®úhÉÉxÉÉ¨Éä¹ÉÉÆ ÊxÉ®úÉEò®úhÉÆ

|ÉlÉ¨ÉEòkÉḈ ªÉ¨ÉÂ* +Îº¨ÉxÉÂ |ÉºÉRÂóMÉä <Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉ¨É´ªÉlÉÇºÉÉvÉxÉÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉYÉÉªÉ {ÉiÉ\VÉÊ±É¨É½þÉänùªÉäxÉ

ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉä =HÆò ªÉnÂù ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉªÉä·É®úºªÉ Ênù´ªÉ¶ÉÊHò¨ÉÊvÉMÉxiÉÖÆ |ÉÉ®ú¦ÉiÉä* iÉäxÉ SÉ iÉnäù´É ¨ÉxÉÉä

ÊxÉ¦ÉÔEÆò ¦É´ÉÊiÉ*

<Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉÉiÉÂ EòlÉÆ ¨ÉxÉÉä ÊxÉ¦ÉÔEÆò ¦É´ÉiÉÒÊiÉ ÊVÉYÉÉºÉÉªÉÉ¨ÉÖSªÉiÉä -

"|É' + "ÊxÉ' <iªÉÖ{ÉºÉMÉÇ{ÉÚ́ ÉÇEÆò vÉÉ®úhÉÉlÉÇEò "vÉÉ' vÉÉiÉÉä& "±ªÉÖ]Âõ' |ÉiªÉªÉä |ÉÊhÉvÉÉxÉÊ¨ÉÊiÉ

{ÉnÆù ÊxÉ¹{ÉzÉ¨ÉÂ* +ºªÉÉªÉ¨ÉlÉÉæ ªÉiÉÂ |ÉEÞò¹]äõxÉ ºÉÖoùfäøxÉ ´ÉÉ vÉÉ®úhÉÊ¨ÉÊiÉ* ºÉÖiÉ®úÉ¨ÉÂ "<Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉ¨ÉÂ'

<iªÉxÉäxÉÉÊ´É®úiÉ¨ÉÉi¨ÉÊxÉ (¨ÉxÉ - ´ÉSÉxÉ - Eò¨ÉÇºÉÖ) <Ç·É®úÒªÉ¦ÉÉ´ÉºªÉÉ´ÉvÉÉ®úhÉ¨ÉÒ·É®ú¨ÉÊ¦ÉiÉ-

¶SÉÉi¨ÉxÉÉä%´ÉºlÉÉxÉÊ¨ÉiªÉ´ÉvÉäªÉ¨ÉÂ* +º¨ÉÉnù́ ÉMÉ¨ªÉiÉä ªÉnùÒ·É®úºªÉ ºÉ¨ÉÒ{Éä%´ÉºlÉÉxÉ¨Éä́ Éä·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉ¨ÉÂ*

<Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉ|ÉÊGòªÉÉ´ÉºÉ®äú ºÉÉvÉEò <Ç·É®úÉÌ{ÉiÉ¤ÉÖnÂùvªÉäilÉÆ {ÉÊ®úEò±{ÉªÉÊiÉ -  "·ÉÉºÉÊGòªÉÉ´ÉºÉ®äú¹´ÉÒ·É®ú&

|ÉÉhÉ¶ÉÊHò°ü{ÉähÉ ¨É¨É ¾þnùªÉÆ |ÉÊ´É¶ªÉ ÊxÉ®úxiÉ®Æú ¨ÉÉ¨É´É±ÉÉäEòªÉÊiÉ ; ¨É¨É ´ÉSÉxÉ\SÉ ¶ÉÞhÉÉäÊiÉ*

BiÉäxÉÉ½þ¨ÉÒ·É®úÒªÉ¶ÉÊHòºÉ¨{ÉzÉÉä ¦É´ÉÉÊ¨É*' +xÉäxÉ |ÉEòÉ®äúhÉ ºÉÉvÉEòÉä ªÉÊnù ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉªÉä·É®úºªÉ

Ênù´ªÉºÉkÉÉ¨ÉÉi¨ÉxªÉÉ´ÉÉ½þªÉÊiÉ iÉnùÉ iÉÎº¨ÉxÉ¨±ÉVÉÉxÉ°ü{ÉähÉä·É®úÒªÉ¶ÉÊHò& ºÉ\SÉ®úÊiÉ* <Ç·É®úÒªÉ¶ÉCiªÉÉ&
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|É¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ ºÉÉä%Ê´ÉtÉÎº¨ÉiÉÉ-®úÉMÉ-uäù¹ÉÉÊ¦ÉÊxÉ´Éä¶É¶ÉÚxªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* ´ÉºiÉÖiÉ <Ç·É®úºªÉ º´É°ü{É|ÉºÉƒäó

{ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉäHò¨ÉÂ - ""C±Éä¶ÉEò¨ÉÇÊ´É{ÉÉEòÉ¶ÉªÉè®ú{É®úÉ¨ÉÞ¹]õ& {ÉȪ û¹ÉÊ´É¶Éä¹É <Ç·É®ú&*''8 ""+Ê´ÉtÉÎº¨ÉiÉÉ®úÉMÉ-

uäù¹ÉÉÊ¦ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉ&*''9 ªÉä C±Éä¶ÉÉ +´ÉºÉÉnù®úÉäMÉÆ VÉxÉªÉÎxiÉ, iÉä¹ÉÉ¨É¦ÉÉ´ÉÉnù´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉÉä ¦É´ÉÊiÉ*

+iÉÉä%´ÉºÉÉnù®úÉäMÉºªÉ ÊSÉÊEòiºÉÉªÉÉ¨ÉÒ·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉºªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ¨É½þk´É{ÉÚhÉæiªÉ´ÉvÉäªÉ¨ÉÂ*

2. |ÉhÉ´ÉÉä{ÉÉºÉxÉªÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ

<Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉ|ÉÊGòªÉÉ´ÉºÉ®äú |ÉhÉ´ÉºªÉÉä{ÉÉnäùªÉiÉÉ¨ÉxÉÖ¦ÉÚªÉ {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉäHÆò ªÉnùÒ·É®úºªÉ ºÉÆÊIÉ{iÉÆ

xÉÉ¨É |ÉhÉ´É& *10 >ÄðEòÉ®ú°ü{ÉºªÉÉºªÉ |ÉhÉ´ÉºªÉ ÊxÉ® úxiÉ® ú¨É ÖSSÉÉ® úhÉ Æ vªÉÉxÉÉ´ÉºÉ® ä ú

¨ÉÉxÉÊºÉEò{ÉÒb÷É¨ÉÖ{É¶É¨ÉªÉÊiÉ* +iÉ <Ç·É®úÒªÉvªÉÉxÉÉªÉ >ÄðEòÉ®úÊ¨ÉiªÉºªÉ VÉ{É& ÊGòªÉiÉä* +ºªÉÉ& |ÉÊGòªÉÉªÉÉ&

xÉÉ¨É |ÉhÉ´ÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ* §ÉÉ¨É®úÒ|ÉÉhÉÉªÉÉ¨ÉÉ´ÉºÉ®äú >ÄðEòÉ®úºªÉ ¨ÉvÉÖ®ú¨ÉÖSSÉÉ®úhÉ¨É´ÉºÉzÉÆ ¨ÉxÉ& |ÉºÉÉnù¨ÉªÉÆ

Eò®úÉäÊiÉ*

>ÄðEòÉ®úºªÉÉäSSÉÉ®úhÉ¨É´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ iÉnùÉ ºÉÉlÉÇEÆò ¦É´ÉÊiÉ ªÉnùÉ |ÉÉhÉÉªÉÉ¨ÉäxÉ ºÉ½þ

"ºÉÉä%½þÊ¨É'iªÉºªÉ iÉk´ÉÉlÉÇ& ºÉÉvÉEòºªÉ ¨ÉxÉÊºÉ ÊGòªÉÉ¶ÉÒ±ÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É|ÉÊGòªÉÉªÉÉÆ ªÉnùÉ

·ÉÉºÉºªÉ OÉ½þhÉÆ ÊGòªÉiÉä, iÉnùÉ "ºÉÉä' <ÊiÉ v´ÉÊxÉ& ºÉÚI¨É°ü{ÉähÉÉäi{ÉtiÉä* "ºÉÉä' <iªÉºªÉ iÉk´ÉÉlÉÇ&

<Ç·É®ú&* +iÉ& ·ÉÉºÉOÉ½þhÉÉ´ÉºÉ®äú ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉÉxÉÒ·É®ú& "ºÉÉä' <ÊiÉ v´ÉÊxÉxÉÉ ºÉ½þ ºÉÉvÉEòºªÉ

¶É®úÒ®úÉ¦ªÉxiÉ®ú¨É¨±ÉVÉÉxÉEò°ü{ÉähÉ |ÉÊ´É¶ÉiÉÒÊiÉ {ÉÊ®úEò±{ÉxÉÉ ÊGòªÉiÉä* +xÉxiÉ®Æú ·ÉÉºÉiªÉÉMÉºÉ¨ÉªÉä

"½þ̈ É' <ÊiÉ v´ÉÊxÉ¯ûúi{ÉtiÉä* BiÉäxÉÉ´ÉMÉxiÉ´ªÉÆ ªÉnùxÉäxÉ v´ÉÊxÉxÉÉ ºÉ½þ ¶É®úÒ®úÉ¦ªÉxiÉ®úºlÉ¨ÉRÂóMÉÉ®úÉ¨±ÉVÉÉxÉ¨ÉÂ

+½þRÂóEòÉ®ú-¦ÉªÉ-GòÉävÉÉÊnùnÚùÊ¹ÉiÉiÉk´ÉÉÊxÉ SÉ ¤ÉÊ½þMÉÇSUôxiÉÒÊiÉ Ê´ÉSÉÉ®ú& EòkÉḈ ªÉ&* ºÉÉä%½þÊ¨ÉiªÉºªÉ

ºÉÉvÉxÉÉ´ÉºÉ®äú%½ÆþEòÉ®úÉÊ¦É¨ÉÉxÉä SÉ ÊxÉ®úÉEÞòiÉä "+ªÉ¨ÉÉi¨ÉÉ ¥ÉÀ' +½Æþ iÉºªÉÉ& Ênù́ ªÉ¶ÉCiªÉÉ +Æ¶ÉÉä%Îº¨É'

SÉäÊiÉ Ênù´ªÉYÉÉxÉºªÉÉänùªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* +Éi¨ÉÊxÉ <Ç·É®úÒªÉ¶ÉHäò& ºÉ\SÉÉ®äúhÉ ÊSÉkÉÆ ¶ÉÖrÆù ¦É´ÉÊiÉ* iÉº¨ÉÉSSÉ

¦ÉªÉºÉxnäù½þÉÊnù xÉEòÉ®úÉi¨ÉEònÖù¤ÉÇ±É¦ÉÉ´ÉÉ& +{ÉºÉÉªÉÇxiÉä* nÚù®úÒEÞòiÉä ¦ÉªÉÉÊnù́ ªÉÉÊvÉ-EòÉ®úhÉä%´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉÉä

¦É´ÉÊiÉ*
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3. |ÉÉhÉÉªÉÉ¨ÉäxÉÉ´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉ¨ÉÂ

ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉÉxÉÖºÉÉ®ú¨ÉÊ´ÉtÉnùªÉÉä ªÉä C±Éä¶ÉÉ& ÊSÉkÉ¨É¶ÉÖrÆù EÖò´ÉÇÎxiÉ, iÉä¹ÉÉÆ ÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ

|ÉÉhÉÉªÉÉ¨ÉºªÉ ¨É½þk´É{ÉÚhÉÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ Ê´ÉtiÉä* +iÉ& {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉäHÆò ªÉi|ÉÉhÉÉªÉÉ¨ÉºªÉÉ¦ªÉÉºÉäxÉ

|ÉEòÉ¶ÉÉ´É®úEò°ü{ÉÉªÉÉ +Ê´ÉtÉªÉÉ +É´É®úhÉÆ (Ê´É´ÉäEòYÉÉxÉºªÉÉSUôÉnùxÉ¨ÉÂ) IÉÒªÉiÉä*11 BiÉäxÉÉi¨ÉÊxÉ

Ê´É´ÉäEòYÉÉxÉºªÉÉänùªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* Ê´É´ÉäEòYÉÉxÉäxÉÉi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ xÉÉ¨É +Éi¨É¶ÉÊHò& ́ ÉrÇùiÉä* +xÉªÉÉi¨É¶ÉCiªÉÉ

¦ÉªÉÉnùÒxÉÉ¨É´ÉºÉÉxÉ¨É´ÉºÉÉnùÊ´ÉxÉÉ¶É¶SÉ VÉÉªÉiÉä*

4. ºÉxiÉÉä¹ÉähÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ

+ºÉxiÉÉä¹É¦ÉÉ´ÉÉä ªÉlÉÉGò¨ÉÆ GòÉävÉºªÉ ¨ÉÉxÉÊºÉEònÖùÎ¶SÉxiÉÉªÉÉ +´ÉºÉÉnùºªÉ SÉÉxªÉiÉ¨É =iºÉ

<ÊiÉ ºÉiÉiÉ¨ÉxÉÖ¦ÉÚªÉiÉä* +ªÉÆ xÉEòÉ®úÉi¨ÉEò¦ÉÉ´É& ÊSÉkÉä IÉÉä¦É¨ÉÖi{ÉÉt ¶É®úÒ®úºlÉ|ÉÉhÉÉ¨ÉªÉEòÉä¹É¨ÉÎºlÉ®Æú

Eò®úÉäÊiÉ* BiÉäxÉ ¶É®úÒ®úÉ¦ªÉxiÉ®äú |ÉÉhÉÉ& pÖùiÉMÉiªÉÉ |É´É½þÎxiÉ* |ÉÉhÉÉxÉÉÆ pÖùiÉ|É´ÉÉ½þ& JÉ±ÉÖ

ºxÉÉªÉÖ¨Éhb÷±É¨ÉÖkÉäVÉªÉÊiÉ* BiÉäxÉ ¾þÎi{Éhb÷{ÉÉEòªÉxjÉÉÊnù¹ÉÖ Ê´ÉEÞòÊiÉ& VÉÉªÉiÉä* +xÉäxÉ |ÉEòÉ®äúhÉ

ºÉxiÉÉä¹ÉÉ¦ÉÉ´É& EòÉ±ÉGò¨ÉÆ ¶É®úÒ®Æú ¯ûMhÉÆ iÉº¨ÉÉSSÉ ¨ÉxÉÉä%´ÉºÉzÉÆ EÞòi´ÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉºªÉ "+ºÉxiÉÖ¹]õÉ&

ÊuùVÉÉ& xÉ¹]õÉ&*' ´ÉºiÉÖiÉÉä%ºÉxiÉÖ¹]õ¨ÉxÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉ EòÉ®úhÉÆ ¦ÉÚi´ÉÉ {É®úÉäIÉähÉÉi¨ÉÊ´ÉEòÉºÉ¨ÉÉMÉæ Ê´ÉPxÉÆ

ºÉÞVÉÊiÉ* +iÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉxÉÉªÉ {ÉiÉ\VÉÊ±É{ÉÉnèù& ºÉxiÉÉä¹É¦ÉÉ´ÉÆ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉºÉÉvÉxÉÊ¨ÉiªÉÖnÂùPÉÉäÊ¹ÉiÉ¨ÉÂ*12

5. |ÉiªÉÉ½þÉ®äúhÉÉ´ÉºÉÉnùÊxÉ®úÉEò®úhÉ¨ÉÂ

BEòÎº¨ÉxÉÂ ºÉ¨ÉªÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉÊ´É¹ÉªÉè& ºÉ½þ ÊSÉkÉºÉÆªÉÉäMÉÉx¨ÉxÉÉä ÊxÉ®úxiÉ®Æú ¤ÉÊ½þ¨ÉÖÇJÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* iÉäxÉ

¨ÉÉxÉÊºÉEòÉÎºlÉ®úiÉÉ VÉÉªÉiÉä* ªÉÊnù nùÒPÉÇEòÉ±ÉÆ ªÉÉ´ÉÊnùªÉ¨ÉÎºlÉ®úiÉÉ ÊiÉ¹`äökÉÌ½þ ¨ÉxÉÉä%´ÉºÉÉnùOÉºiÉÆ

¦É´ÉÊiÉ* +iÉÉä%´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉxÉÉªÉ <ÎxpùªÉÉÊhÉ º´Éº´ÉÊ´É¹ÉªÉä¦ªÉ& |ÉiªÉÉ½þkÉḈ ªÉÉÊxÉ* BiÉäxÉ ¤ÉÊ½þ¨ÉÖÇJÉÆ

¨ÉxÉÉä%xiÉ¨ÉÖÇJÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* +Îº¨ÉzÉ´ÉºÉ®äú <Ç·É®úÉä{ÉÉºÉxÉªÉÉ ÊSÉkÉ¨ÉÒ·É®úÒªÉMÉÖhÉè& ºÉÆªÉÖHÆò ¦É´ÉäiÉÂ*

iÉäxÉÉi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ& ºÉÖoùføÉä ¦É´ÉÊiÉ* +Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ& ¨ÉxÉÉä¤É±ÉÆ ÊuùMÉÖÊhÉiÉÆ EÞòi´ÉÉ ÊSÉkÉÆ |ÉºÉÉnùªÉÊiÉ*

{ÉÖxÉ¶SÉ |ÉiªÉÉ½þÉ®ú|ÉÊGòªÉÉ ÊSÉkÉ´ÉÞÊkÉÊxÉªÉxjÉhÉÉªÉ ºÉ½þÉÊªÉEòÉ ¦É´ÉÊiÉ* ªÉnùÉ ÊSÉkÉ´ÉÞkÉªÉÉä ÊxÉªÉÎxjÉiÉÉ&

ºÉÆªÉiÉÉ ´ÉÉ ¦É´ÉÎxiÉ ªÉnùÉ ÊSÉkÉÆ ÎºlÉ®Æú |ÉºÉzÉ\SÉ ¦É´ÉÊiÉ* BiÉäxÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ*
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|ÉiªÉÉ½þÉ®ú|ÉÊGòªÉÉ ¦É´ÉiÉÒÊiÉ EÞòi´ÉÉ {ÉiÉ\VÉÊ±ÉxÉÉ |ÉiªÉÉ½þÉ®úÊ´ÉËvÉ ÊxÉ°ü{ªÉÉäHò¨ÉÂ - "º´ÉÊ´É¹ÉªÉÉºÉ¨|ÉªÉÉäMÉä

ÊSÉkÉº´É°ü{ÉÉxÉÖEòÉ®ú <´ÉäÎxpùªÉÉhÉÉÆ |ÉiªÉÉ½þÉ®ú&*' - ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚjÉ¨ÉÂ-II/54)

6. |ÉºÉÉnäùxÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉ

+´ÉºÉÉnù{ÉÒÊb÷iÉ´ªÉÊHò& |ÉºÉÉnùºªÉÉº´ÉÉnùxÉÉªÉ ºÉiÉiÉÊ¨ÉSUôÊiÉ, ªÉiÉÉä Ê½þ |ÉºÉzÉiÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉ

ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉÉä{ÉSÉÉ®úºÉÉvÉxÉÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉnÖù¹ÉÉ¨ÉÊ¦É¨ÉiÉ¨ÉÂ* ÊEòxiÉÖ Ê´Éb÷¨¤ÉxÉäªÉÆ ªÉnù´ÉºÉÉnùÉGòÉxiÉÉä ´ªÉÊHò&

¨ÉÉxÉÊºÉEò¦ÉÉ®úºÉÉ¨ªÉÉ¦ÉÉ´ÉÉnÂù ´ÉÉSÉÉ±É <´É ´ªÉ´É½þ®úÊiÉ* +Éi¨ÉÒªÉè& |ÉÊiÉ´ÉäÊ¶ÉÊ¦É¶SÉ ºÉ½þ

EòlÉÉä{ÉEòlÉxÉÉ´ÉºÉ®äú¹ÉÖ ̈ ÉiÉ{ÉÉlÉÇCªÉ´É¶ÉÉnÂù ªÉÊnù ¦ÉÉ´ÉMÉiÉºÉÆPÉ¹ÉÉæ VÉÉªÉiÉä, iÉÌ½þ ºÉ  +Éi¨ÉÉxÉ¨É{É¨ÉÉÊxÉiÉÉä

¨ É Ú±ªÉ½ þ ÒxÉ É ä%´ÉÉÎ\UôiÉÉxÉÉo ùiÉ É½ þiÉ|É ÉªÉÉ ä ¨É Ú±ªÉ½ þ ÒxÉ•É è´ É ÉxÉ Ö¦É´ÉÊiÉ* iÉºªÉ ¨ÉxÉÊºÉ

¦ÉªÉÉ¶ÉRÂóEäò¹ªÉÉÇºÉÚªÉÉPÉÞhÉÉuäù¹É{É®úÊxÉxnùÉnùªÉ& ÊSÉkÉÊ´ÉIÉä{ÉEòÉ®úEòÉ& ªÉÊnù ¨ÉÉxÉÊºÉEò¨É±ÉÉ& ¤É½ÖþEòÉ±ÉÉnÂù

Ê´ÉtxiÉä, iÉÌ½þ ´ªÉ´É½þÉ®úMÉiÉ|ÉÊiÉEÚò±É{ÉÊ®úÎºlÉiªÉÉ ºÉÉä%Eòº¨ÉÉnäù´ÉÉ½þiÉ& ºÉzÉÉi¨ÉPÉÉiÉEò <´ÉÉSÉ®úÊiÉ*

iÉºªÉ iÉÉoù¶É¨ÉÉxÉÊºÉEò¨É±ÉÉxÉÉÆ {ÉÊ®ú¨ÉÉVÉÇxÉäxÉ ÊSÉkÉÆ ÊxÉ¨ÉÇ±ÉÆ |ÉºÉzÉ\SÉ ¦É´ÉÊiÉ* BiÉnùlÉÈ ËEò EòkÉḈ ªÉÊ¨ÉÊiÉ

ÊVÉYÉÉºÉÉªÉÉÆ {ÉiÉ\VÉÊ±É¨É½þÉänùªÉäxÉ ÊSÉkÉ|ÉºÉzÉEòÉ®úEÆò ªÉÉäMÉºÉÚjÉÆ |ÉhÉÒiÉ¨ÉÂ* iÉnùxÉÖºÉÉ®Æú ÊVÉYÉÉºÉÖºÉÉvÉEò

+Éi¨ÉxÉ <Ç¹ªÉÉÇ-PÉÞhÉÉºÉÚªÉÉ-uäù¹ÉiÉÖ±ªÉ¨ÉÉxÉÊºÉEò¨É±ÉÉxÉÉ¨É{ÉºÉÉ®úhÉÉªÉÉvÉÉäÊ´ÉvÉ& |ÉºÉÉnùVÉxÉEòÉä

´ªÉ´É½þÉ®úÉä%xÉÖºÉ®úhÉÒªÉ&*

(Eò) <Ç¹ªÉÉÇÊxÉ®úÉEò®úhÉ´ªÉ´É½þÉ®ú&

<Ç¹ªÉÉÇ ÊSÉkÉnù{ÉÇhÉÆ ̈ ÉÊ±ÉxÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* +ºªÉ ́ ªÉ´É½þÉÊ®úEòiÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉä {ÉÊ®ú±ÉIªÉiÉä* EòºªÉÊSÉnù{É®úºªÉ

vÉxÉMÉÖhÉªÉ¶ÉÉÊnùºÉ¨ÉÞrùÉ´ÉºlÉÉ¨É´É±ÉÉäCªÉ ªÉºªÉ ¨ÉxÉºªÉÎMxÉÊ®ú´É V´ÉÉ±ÉÉ ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä ºÉ <Ç¹ªÉÉÇEòÉiÉ®ú&

ºÉzÉiÉÒ´É GòÉävÉVÉVÉÇÊ®úiÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* +º¨ÉÉzÉEòÉ®úÉi¨ÉEò¦ÉÉ´ÉÉkÉºªÉ ̈ ÉxÉºªÉÉ½Æþ xÉÒSÉ{ÉÊiÉiÉ ́ ÉäÊiÉ Ê´ÉSÉÉ®ú&

ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä* iÉº¨ÉÉiÉÂ ºÉÉä%´ÉºÉzÉÉä ¦É´ÉÊiÉ* BiÉÉoù¶ÉÊSÉkÉMÉiÉ¨ÉÉÊ±ÉxªÉºªÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉVÉÇxÉÉªÉ Eò¨ÉÊ{É

ºÉÖJÉºÉ¨ÉÞrÆù VÉxÉÆ où¹]Âõ´ÉÉ iÉäxÉ ºÉ½þ Ê¨ÉjÉ{ÉÚhÉḈ ªÉ´É½þÉ®Æú EÞòi´ÉÉ |ÉºÉzÉÉä ¦É´ÉäiÉÂ* ́ ÉºiÉÖiÉÉä%{É®úºªÉ Ê¨ÉjÉºªÉ

ºÉÖJÉ¨ÉÉi¨ÉxÉ& ºÉÖJÉÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉSÉÉ®úhÉä¹ªÉÉÇ̈ É±ÉÉä Ê´ÉxÉ¶ªÉÊiÉ* Ê¨ÉjÉiÉÉªÉÉ +Éè¹ÉvÉÒªÉ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉxÉÖ¦ÉÚªÉ @ñÊ¹ÉÊ¦É&
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ªÉVÉÖ́ Éænäù ºÉÉvÉÚHò¨ÉÂ - ""Ê¨ÉjÉºªÉÉ½Æþ SÉIÉÖ¹ÉÉ ºÉ´ÉÉÇÊhÉ ¦ÉÚiÉÉÊxÉ ºÉ¨ÉÒIÉä* Ê¨ÉjÉºªÉ SÉÊIÉ¹ÉÉ ºÉ¨ÉÒIÉÉ¨É¤Éä*''

(ªÉVÉÖ.36/18)

(JÉ) PÉÞhÉÉÊxÉ®úÉEò®úhÉ´ªÉ´É½þÉ®ú&

+x´Éä¹ÉhÉ{ÉÚ́ ÉÇEÆò º´ÉäSUôÉEÞòiÉ{É®únùÉä¹Énù¶ÉÇxÉÉÎSSÉkÉä PÉÞhÉÉ¦ÉÉ´É =i{ÉtiÉä* iÉäxÉ ÊSÉkÉÆ ¨ÉÊ±ÉxÉÆ

¦É´ÉÊiÉ* +iªÉÊvÉEòÉä PÉÞhÉÉ¦ÉÉ´É& ÊSÉkÉÆ C±ÉÉxiÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* +ºªÉÉ& PÉÞhÉÉªÉÉ& {ÉÊ®ú¨ÉÉVÉÇxÉ¨Éä́ ÉÉ´É-

ºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉxÉÉªÉ ºÉ½þÉªÉEÆò ¦É´ÉÊiÉ* +ºªÉÉä{ÉÉªÉ|ÉºÉRÂóMÉä =HÆò ªÉnÂù nÖù&JÉnÖùnÇù¶ÉÉVÉVÉÇÊ®úiÉÆ VÉxÉÆ |ÉÊiÉ

nùªÉÉ |Énù¶ÉÇxÉÒªÉÉ* BiÉäxÉ PÉÞhÉÉªÉÉ& Ê´ÉxÉÉ¶ÉÉä ¦É´ÉÊiÉ*

(MÉ) +ºÉÚªÉÉÊxÉ®úÉEò®úhÉ´ªÉ´É½þÉ®ú&

EòºªÉÊSÉnù{É®úºªÉÉäzÉÊiÉ¨É´É±ÉÉäCªÉ ªÉtºÉÊ½þ¹hÉÖ¦ÉÉ´ÉÉä ¨ÉxÉºªÉÖi{ÉtiÉä iÉÌ½þ nÖù¹]õ´ªÉÊHò-

¯ûzÉiÉ´ªÉHäò®úÊxÉ¹]õºÉÉvÉxÉÉªÉ MÉÖhÉä¹ÉÖ nùÉä¹ÉÉ®úÉä{ÉÆ Eò®úÉäÊiÉ* MÉÖhÉäÎ¹´ÉnÆù nùÉä¹ÉÉ®úÉä{ÉhÉEòÉªÉÇ̈ ÉºÉÚªÉäiªÉÖSªÉiÉä*

+ªÉ¨ÉºÉÚªÉÉ¦ÉÉ´É& ÊSÉkÉ¨É´ÉºÉÉnùªÉÊiÉ* +iÉÉä%´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉè +ºÉÚªÉÉÊxÉ¹EòÉºÉxÉ¨ÉÉ´É¶ªÉEò¨ÉÂ*

BiÉnùlÉÈ Eò¨ÉÊ{É {ÉÖhªÉÉi¨ÉÉxÉÆ VÉxÉ¨É´É±ÉÉäCªÉ ¨ÉxÉÊºÉ |ÉºÉzÉiÉÉ¨ÉÉ´ÉÉ½þªÉäiÉÂ* +Ê{É SÉ iÉºªÉ ¨É½þÉi¨ÉxÉÉä

MÉÖhÉºªÉ |É¶ÉÆºÉÉ EòkÉḈ ªÉÉ* BiÉäxÉ º´É¨ÉxÉºÉÉä%ºÉÚªÉÉ¦ÉÉ´ÉÉä Ê´ÉxÉ¶ªÉÊiÉ*

(PÉ) uäù¹ÉÊxÉ®úÉEò®úhÉ´ªÉ´É½þÉ®ú&

ªÉÊnù EòÎ¶SÉnÂù nÖù¹]õ´ªÉÊHò®úº¨ÉÉEò¨ÉÊxÉ¹]Æõ Eò®úÉäÊiÉ, iÉÌ½þ iÉÆ |ÉÊiÉ ¨ÉxÉÊºÉ xÉ Eäò´É±ÉÆ

uäù¹É¦ÉÉ´É& ºÉ¨ÉÖi{ÉtiÉä, +Ê{É iÉÖ iÉ¨Éä́ É nÖùVÉÇxÉÆ nùhb÷ÊªÉiÉÖ̈ Éº¨ÉÉEÆò ¨ÉxÉÊºÉ |ÉÊiÉË½þºÉÉ¦ÉÉ´É ={ÉVÉÉªÉiÉä*

BiÉäxÉ ÊSÉkÉÆ |ÉEÖòÊ{ÉiÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* nùÒPÉÇEòÉ±ÉÆ ªÉtäiÉÉoù¶Éuäù¹ÉÉä ¨ÉxÉÊºÉ {ÉÒb÷É¨ÉÖi{ÉÉnùªÉäkÉÌ½þ ¨ÉxÉÉä%´ÉºÉzÉÆ

¦É´ÉÊiÉ* +iÉ BiÉÉoù¶Éuäù¹ÉºªÉ ÊxÉ®úÉEò®úhÉÉªÉ {ÉÉ{ÉÉi¨ÉÉxÉÆ où¹]Âõ´ÉÉ iÉºªÉÉä{ÉäIÉÉ EòkÉÇ´ªÉäÊiÉ

{ÉiÉ\VÉÊ±É{ÉÉnèù¯ûHò¨ÉÂ*

B´ÉÆ Gò¨ÉähÉ ̈ ÉèjÉÒ-Eò¯ûhÉ-¨ÉÖÊnùiÉÉä{ÉäIÉÉ{ÉÚhÉÇ{ÉÉjÉÉäÊSÉiÉ´ªÉ´É½þÉ®èú& ªÉlÉÉGò¨É¨ÉÂ <Ç¹ªÉÉÇ-PÉÞhÉÉ%ºÉÚªÉÉ-
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uäù¹ÉiÉÖ±ªÉÊSÉkÉMÉiÉ¨É±ÉÉxÉÉÆ {ÉÊ®ú¨ÉÉVÉÇxÉÉÎSSÉkÉÆ |ÉºÉzÉÆ ¦É´ÉÊiÉ*13 ÊSÉkÉä |ÉºÉzÉiÉÉªÉÉ& |ÉºÉÉnùºªÉ

´ÉÉ´ÉºlÉÉxÉäxÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉÉä{É¶É¨ÉxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ*

B´ÉÆ Gò¨Éå ªÉÉäMÉ{ÉrùiªÉÉ´ÉºÉÉnùºªÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ EòkÉÇ´ªÉÉ* BiÉäxÉ ¨ÉÉxÉÊºÉEòº´ÉÉºlªÉºªÉ

¶ÉÉ®úÒÊ®úEòº´ÉÉºlªÉºªÉ SÉ ºÉÖ®úIÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* ={ÉªÉÖÇHò®úÒiªÉÉ ªÉÉäMÉºÉÚjÉÉhÉÉÆ |ÉªÉÉäMÉähÉÉ´ÉºÉÉnùÊSÉÊEòiºÉÉªÉÉÆ

ªÉÉäMÉºªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ´ÉMÉxiÉ´ªÉÉ*

ºÉxnù¦ÉÉÇ& ------

1. ¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉªÉÉ¨É´ÉºÉÉnùOÉºiÉÉVÉÖÇxÉºªÉÉ´ÉºlÉÉ ́ ÉÌhÉiÉÉvÉÉäÊ´Ét¨ÉÂ -

ºÉÒnùÎxiÉ ¨É¨É MÉÉjÉÉÊhÉ ¨ÉÖJÉÆ SÉ {ÉÊ®ú¶ÉÖ¹ªÉÊiÉ*

´Éä{ÉlÉÖ¶SÉ ¶É®úÒ®äú ̈ Éä ®úÉä̈ É½þ¹ÉÇ¶SÉ VÉÉªÉiÉä*

MÉÉhb÷Ò´ÉÆ ºÉÆºÉiÉä ½þºiÉÉk´ÉCSÉè́ É {ÉÊ®únùÁiÉä*

xÉ SÉ ¶ÉCxÉÉä̈ ªÉ´ÉºlÉÉiÉÖÆ §É¨ÉiÉÒ´É SÉ ¨Éä ¨ÉxÉ&**

- (MÉÒiÉÉ - I/29,30)

2. ´ªÉÉÊvÉºiªÉÉxÉºÉÆ¶ÉªÉ|É¨ÉÉnùÉ±ÉºªÉÉÊ´É®úÊiÉ§ÉÉÎxiÉnù¶ÉÇxÉÉ

±É¤vÉ¦ÉÚÊ¨ÉEòi´ÉÉxÉ´ÉÎºlÉiÉi´ÉÉÊxÉ ÊSÉkÉÊ´ÉIÉä{ÉÉºiÉä%xiÉ®úÉªÉÉ&**

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/30)

3. nÖù&JÉnùÉè̈ ÉÇxÉºªÉÉRÂóMÉ¨ÉäVÉªÉi´É·ÉÉºÉ|É·ÉÉºÉÉ Ê´ÉIÉä{ÉºÉ½þ¦ÉÖ́ É&*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/31)

4. +Ê´ÉtÉÎº¨ÉiÉÉ®úÉMÉuäù¹ÉÉÊ¦ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉ& C±Éä¶ÉÉ&*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.II/3)

5. +ÊxÉiªÉÉ¶ÉÖÊSÉnÖù&JÉÉxÉÉi¨ÉºÉÖ ÊxÉiªÉ¶ÉÖÊSÉºÉÖJÉÉi¨ÉJªÉÉÊiÉ®úÊ´ÉtÉ*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/5)

6. {ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚjÉ¨ÉÂ -I/2

79DeJemeeoef®eefkeÀlmee³eeb ³eesiem³e YetefcekeÀe



gånwQ>_² : 1 & 2_hpñdZr : 8  [2010]

7. <Ç·É®ú|ÉÊhÉvÉÉxÉÉuùÉ*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚjÉ¨ÉÂ I/23)

8. {ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/24

9. +Ê´ÉtÉÎº¨ÉiÉÉ®úÉMÉuäù¹ÉÉÊ¦ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉ& C±Éä¶ÉÉ&*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ II/3)

10. iÉºªÉ ́ ÉÉSÉEò& |ÉhÉ´É&*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/27)

11. iÉiÉ& IÉÒªÉiÉä |ÉEòÉ¶ÉÉ´É®úhÉ¨ÉÂ*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.II/52)

12. ºÉxiÉÉä¹ÉÉnùxÉÖkÉ¨ÉºÉÖJÉ±ÉÉ¦É&*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.II/42)

13. ¨ÉèjÉÒEò®úhÉÉ¨ÉÖÊnùiÉÉä{ÉäIÉÉhÉÉÆ ºÉÖJÉnÖù&JÉ{ÉÖhªÉÉ{ÉÖhªÉÊ´É¹ÉªÉÉhÉÉÆ ¦ÉÉ´ÉxÉÉiÉÎ¶SÉkÉ|ÉºÉÉnùxÉ¨ÉÂ*

- ({ÉÉiÉ.ªÉÉäMÉ.ºÉÚ.I/33)

––––:: o ::––––
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Sanskrit Teaching

— Dr. P. Venkat Rao *

It has been argued that Sanskrit is a very difficult language and that

even after the study of that language over a considerable period, one does

not acquire any adequate proficiency or mastery.  It is also pointed out that

even a large number of teachers and professors who have qualified them-

selves for M.A. and Ph.D. in Sanskrit cannot yet converse in Sanskrit.  As a

remedy it has been suggested that the curriculum of Sanskrit needs to be

redesigned and the direct method of teaching through Sanskrit should be

adopted.

There is no doubt that this remedy, if implemented properly, will

ameliorate the situation.  But first and foremost we must underline the impor-

tance of the factors that inspire and strengthen the motivation to learn San-

skrit.

These factors include a general national awakening to the following

facts :

a) The earliest composition that is available in the world consists of Vedic

Samhitas, the language of which is Sanskrit. In order to determine

* Reader, Department of Education, Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati
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the nature of the thought and aspirations which are embedded in the

Vedic text, the knowledge of Sanskrit is indispensable. Again, con-

sidering connected with self-culture self-perfection, that knowledge

is directly relevant to the  solution of some of the deepest maladies of

the contemporary humanity, this enhances the value of the Vedic

knowledge and therefore of Sanskrit.

b) Vedas are being now acknowledged not only as a part of the ancient

Indian literature but also as a part of the world literature. Hence, the

time is ripening when people of the world will turn the Sanskrit with

increasing interest.

c) As far India is concerned, it has to be noted that Sanskrit has always

been an all-India language and it has universal appeal all over the

country; even in the early part of the modern period we had profound

authors in Sanskrit is the one speech which, in spite of the heavy

blows cast on it by misfortunes of various kinds, and even after

centuries of decline connects our long period of past history with our

present.

d) All that pre-eminently constitutes India as a nation has been expressed

continuously through the Sanskrit language. Three greatest national

poets, Valmiki, Vyasa and Kalidasa have written only in Sanskrit,

and it may be asked as to how, without the knowledge of Sanskrit, at

least at the minimum level, one can hope to enter into the spirit that is

so vibrant in the writings of these three great poets.

e) At a time when it is increasingly recognized that India needs to

recover a great store of knowledge that has been expressed through

Sanskrit throughout a long period of its history, and when it is recog-
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nized further that knowledge needs to be revived,  reformulated, en-

riched and made to run on new lines by absorbing what is best and

valuable in the modern currents of various disciplines of knowledge,

how, it may be asked, can we ever hope to succeed in this task with-

out a widespread knowledge of Sanskrit among students, teachers,

scholars and general public ?

f) At a time when the importance of Sanskrit is gradually gaining ground,

and when the greatest demand that is being made on the modern

mind is that one should combine the sublimity and luminosity of the

heritage of the Sanskrit literature with modernity, it is indispensable

that the country reorients its system of education in such a manner

that Sanskrit is learned not only at a minimum level but even at in-

creasing higher levels.

g) It has also be realized that it is very difficult to master the Official

Language of India, namely, Hindi, without adequate mastery over

Sanskrit, and also that all the other national languages can be mas-

tered only when one has adequate grounding in Sanskrit.

h) The idea that Sanskrit is to be retained as only a language for the

scholar is erroneous, since large manifestations of Indian culture in-

volving masses of common people, inevitably invite expressions in

Sanskrit.  Even ceremonies of various kinds in which common people

participate collectively and massively demand some knowledge of

Sanskrit so as to make them truly intelligible and enjoyable.

i) It has also been noticed that in regard to the computer technology,

which is fast becoming the universal instrument of transmission and

communication, Sanskrit has been found to be an ideal language.
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With the  development of this technology, the importance of Sanskrit

will become a modern living international language.

These and other considerations need to be highlighted in very strik-

ing manners, so that students and teachers feel inspired to learn Sanskrit as

quickly as possible and as proficiently as possible and at higher and higher

levels of competence.

Why Sanskrit ? This should be a theme for competent scholars to

write on, and a programme should be launched under which short write-ups

could be brought out in pamphlets should be addressed to various target

groups including children, adolescents, youths, students of all ages, scholars,

teachers and members of general public.

It has to be realized that it is only when motivation to learn Sanskrit is

strengthened in the minds of the common people of the country that we shall

hope to succeed in implementing whatever curriculum that we shall plan and

try to implement.

Let us now come to the question of curriculum and medium of in-

struction for Sanskrit. It is certainly true that direct method of teaching San-

skrit through Sanskrit  is most effective and the curriculum should accord-

ingly be designed, particularly if it is meant for  children and adolescents.

For at a tender age, learning is effected by direct experience of sounds and

by the sensations and emotions that they generate. At that stage, the mental

or abstract method of translation of meanings from one language to the other,

is found to be artificial. The already been demonstrated by a number of San-

skrit camps that are being held in our country. Simple conversational San-

skrit is already being imparted by the direct method in these camps, the dura-

tion of which is not longer than a fortnight.
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We have also the example of the direct method, which is used for

teaching French in Alliance Francaise.  This Institution,  which has a number

branches in the country and also in the other parts of the world, imparts high

proficiency in French within a period of  three to four years, and it insists on

teaching French through French.

It must, however, be noted that the direct method should be well-

supported by high proficiency of the teacher, pictorial teaching-learning

material, and appropriate use of audio-visual equipment. We can easily

recommend as models the books which have been brought out by Alliance

Francaise for teaching French.  One can notice that the material presented in

these books is highly conversational and pertains to events, which occur in

the course of ordinary travels, visits, festivals, etc. This is instructive; for

direct method thrives best when it is conversational and when it aims at

developing conversational abilities.

It may be also to underline, the fact that all the modern Indian

languages contain a very large percentage of Sanskrit words; it would,

therefore, be advantageous for any group of students if one were to cull out

those words which are common between the language of that group and

Sanskrit ; thus much of the vocabulary of Sanskrit may be shown to be

already possessed by the concerned students. This will not only give confi-

dence but also the feeling that Sanskrit is, after all, not a difficult subject.

This would mean that instead of having one uniform teaching-learning

material for the whole country, we should prepare the required material rel-

evant to each modern Indian language

The direct method of teaching Sanskrit through Sanskrit need not

necessarily eliminate reference to synonyms in one's own mother tongue or

to the languages know to the learner. In any case, in a situation like India
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where several languages are being taught to the students simultaneously, it

would be quite useful to prepare tables showing how a given word is trans-

lated by appropriate words in other languages which are being simultaneously

learnt.

Rigidity in regard to method should be avoided, since even an effec-

tive method like the direct method may not suit certain individuals; it is also

found that the direct method is even more effective when the basics of the

given language are learnt through mother-tongue or through a language with

which one is already acquainted. On the other hand, it is also found that

when a student knows that teacher does not know any other language than

the language that is being taught, a greater effort is induced in the student to

learn the concerned language through direct method.

The question of curriculum is, however, more complicated. The rea-

son is that under the three-language formula, students can start learning San-

skrit  in Hindi speaking area right form the beginning, if adequate facilities

are provided by policy makers.  If a favorable decision is taken and imple-

mented, a high goal can be fixed in the curriculum for Sanskrit in the Hindi

speaking areas. Elsewhere, too, a slightly modified curriculum but a similar

curriculum can be adopted where Hindi and Sanskrit could be combined and

taught together on the basis of a certain formula where appropriate weight

age is given to both Hindi Speaking areas, in classes 8,9 and 10; and consid-

ering that too great an emphasis is laid on the study of grammar, teaching-

learning of Sanskrit becomes very heavy and difficult. There is a need to

develop a new curriculum based on the assumption that Sanskrit is to be

taught through Sanskrit; we need not simplify Sanskrit in order to make the

learning of the language easy; there is, we might say a possibility of arriving

at what may be called simple but not simplified Sanskrit. Too much empha-
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sis on dual can be minimized, we may also  limit ourselves to simple

compounds ; emphasis on liaison or sandhi can also be minimized; we may

distinguish between learning Sanskrit for personal conversation and learning

Sanskrit for understanding Sanskrit books written in earlier times.  Even there

we can identify such compositions such as Nalopakhyana in Mahabharata

which are not very difficult.

It is seen that in the discussion document issued by the NCERT

concerning national curriculum framework for school education, a remark

has been made that the three language formula exists only in our curriculum

documents, and other policy statements that some States follow only a

two-language formula, whereas in some other States a classical language

like Sanskrit or Arabic is being studied in lieu of a modern Indian language.

It is also pointed out that some boards or institutions permit European

languages like French or German in place of Hindi. A question has also been

raised if classical languages can be taught as a part of the composite course

with mother tongue or regional languages.  However, this document does not

spell out any precise recommendation in regard to Sanskrit.  In this situation,

it is necessary that specific recommendations are made by us here in regard

to Sanskrit, which has a very special place in the development of national

consciousness.

In addition to the suggestions that make earlier, provisions need to be

continue the study of Sanskrit at the higher secondary stage.  For if a students

has done three years of Sanskrit at the elementary and secondary stages,

there should be facility to continue that language in order to sharpen the

required competence. Actually, the scheme of studies provides in the senior

secondary stage only one language and one more language as a part of elec-

tive courses. This seems, to be unfortunate, because study of languages is

87Sanskrit Teaching



gånwQ>_² : 1 & 2_hpñdZr : 8  [2010]

extremely important, and we should ensure that there is sufficient room to

study Sanskrit in addition to Hindi and English at the senior secondary, apart

from the study or the regional language.

A distinction should be made between the study of language and the

study of literature. More often than not, most of the language courses are

designed with the aim to enable the student to study the literature of the con-

cerned language.  Most of the books meant for the study of English demand

a great part of the time for the study of English Literature. The argument is

that the more one studies the literature, the greater is the considerable force.

But experiments show that a large number of students of literature do not

exhibit proficiency in the language at the same level as those who studied the

language in an intensive manner. For example, in order to master a language,

one needs to spend a lot of time in the art of summarizing, paraphrasing,

composition of essays and letters, and copious exercises of translation from

one language to the other.

Applying the same ideas in regard to Sanskrit, it seems desirable that

the courses in Sanskrit at the school stage should provide numerous exer-

cises for conversation, mastery of idiomatic expressions, computer abilities

in regard to Sanskrit, development of capacity to translate from and into San-

skrit, and letter writing, and writing of summaries and paraphrasing.

Since the curricular framework for Sanskrit is still uncertain, the task

for preparing teaching-learning material suffers form many handicaps. In any

case, the following things may be suggested:

1. Open school courses for Sanskrit may be designed in such a way that

through pictorial books, audio-visual cassettes and language labora-

tories, Sanskrit can be learned in a graded manner by target groups
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of three starting points : those who start at a young age ; those who

start at a period of adolescence ; those who start at later stages.

2. The Government should sponsor a scheme of teaching Sanskrit as an

additional language on an optional basis, at the all the levels, and

financial assistance should be given for running this additional course.

In addition, just as British Council and Alliance Francaise conduct

classes for English and French, respectively, for students of various

stages and even for general public, such classes should be conducted

for Sanskrit throughout the country, with adequate financial support

from the Government of India.

3. In addition, crash course for teachers to attain language proficiency

should also be prepared carefully.  These crash courses should be

introduced in the colleges and universities, where students can start

learning the Sanskrit language right from the beginning so as

achieve some minimum level of proficiency.

4. Finally, it may be suggested that experts should organize teaching-

learning materials for Sanskrit language laboratories which can set

up in schools, college's and universities as also in cultural institu-

tions. A language laboratory facilitates the students to study language

mostly by self-help under the supervision of the supervising teacher,

who can help the students by occasional intervention. Each student

in the language laboratory can study language at his or her own pace.

Auto-testing is also provided for in the language laboratory.

However, the success of language laboratory will depend on the

expertise employed in preparing the graded courses of Sanskrit for

various types of students. This subject should be undertaken by

institutions like NCERT and Rashtirya Sansthan.
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As will be seen from above, the question of teaching Sanskrit through

Sanskrit has many aspects and calls for a complete re-orientation, not only of

methodology of teaching Sanskrit but also of curriculum, framing of alterna-

tive syllabi for various target groups, preparation of suitable teaching learn-

ing materials, development of language laboratories, training of teachers on

massive scales throughout the country, and above all, creation of a new

climate in which the importance of Sanskrit in underlined. So has that a

sustained motivation to learn Sanskrit is generated in the country.
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Æuoüƒ∫Á: »y åÁ∫ÁÆmoysÁ|: EÁãá¿Áuß\åÁ: EÁãá¿tz∆z TÏlbÓª™lg¬z N˛Á\T¿Á™z

Ã™ÏÙÓoÁ:@ N¿̨ yÀoÏ∆Nz̨  1675 o: 1745 ƒ |úÆ|ãoÊ ãÆƒÃåΩ @ N˛Á∆y™uáƒÃão: ¬ÁzN˛ÃÉ“Áṡ

™“tΩt∆|åƒÁWñÆÊ ütÁÆ oo: ou™påÁgÏ∫Á[ÆÀso±ÁúÏ∫Ã™yúz N Ą́ƒz∫yoy∫z uoªúÏãtÏuo|T¿Á™z tz“nÆÁTzå

§¿÷Ã©úëÁÁ Fuo EÁYÁÆ| uƒ.∫ÁVƒåΩ, »y u§.∫\åyN˛Áão∫ÁƒÀƒÁu™ o®Áƒ[^¬ u∆ƒ∆Wî∫∆ÁuÕÁ,

»y u§.åb∫Á\åΩ FnÆÁutü™ÁumN˛ÃÊ∆ÁzáN˛ƒ∫{uå|áÁ|u∫o™Ω @

ÃÁÊPÆ-ÆÁzT-ãÆÁÆ-™y™ÁÊÃÁ-E˚{o-ßuMo∆ÁÕÁÁut Ï Ã™T¿uƒ Æuå§ãáåzå

»yNw̨ …m¬y¬Áo∫uWïmy, úÁu∫\ÁoÁú“∫m™Ω, ßÁcßÁ ÁüN˛Á∆:, ßuO˛Yuã¸N˛Á, ÃÁPÆYuã¸N˛Á,

ÆÁzTYuã¸N z̨nÆÁut úØÁt∆ÁuáN˛T¿ãsümzoÁ∫ F™z

<<»yåÁ∫ÁÆmoysÁ|åÁÊ TÏømÁÊ Y∫mÀ™wuo: @

  ßÓÆÁã™z ÃÁuáNz̨ …bÁåÁ™uå…bÁåÁÊ Y §ÁuáN˛Á @@1>>

Fuo üÁus|oÁ:, E {̊ouƒ˘Áüƒo|N˛ÁYÁÆz|…ƒÃ–∆ÁåÁÊ TÁ{g§¿÷ÁåãtÃ∫ÀƒoyÀƒÁu™åÁÊ TÏ∫ƒ: Fuo

otÏuO˛∫zƒ Àú…bÆuo @

Ãƒ|oãfiÀƒoãfiÁmÁ™zoz Á Ê ÃWïyoåÁb∞ÃÁu“nÆƒztÁãoßuO˛ßÁƒuƒ¬uÃoÁ

»yNw̨ …m¬y¬Áo∫uWïmy EÁãá¿z Ï ™Á{uQN˛ú∫©ú∫Á™Áu»nÆÁ˘Áuú uƒ\Æoz @ N˛∫åÁgÏ Fuo
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tuqmßÁ∫oyÆßÁ ÁútÀÆ Ã™Ï̧ oy∫üÁão FnÆs|: @ N˛∫åÁgÏütz∆z üYÏ∫Ê ÃWïyoÊ N˛åÁ|bN˛ÃWïyou™uo

√ÆƒuŸÆoz @ N˛åÁ|bN˛ÃWïyoN˛Á∫™Óá|ãÆÁåÁÊ nÆÁT∫Á\ÆoyåÁu™™z »yåÁ∫ÁÆmoysÁ|: ú∫™zu…bTÏ∫ƒ:

osÁ NǪ́ uYúÓugåÁb∞u™uo ÆëÁÁb∞™uÀo \TnüuÃÚ™Áãá¿tz∆yÆÊ, otÁ∫©ßN Ą́mÁÊ uÃÚzã¸ÆÁzuTƒÆÁ|mÁÊ

Y TÏ∫ƒ: Fuo ú∫©ú∫ÁüÁõo™ƒT©Æoz @

tuqmßÁ∫otz∆z tz∆yÆßÁ Á-∫ÁT-oÁ¬Áutuß: Ã¬qmÊ \å∫±ÁNĘ̂  ÆËÁåÊ ßƒuo

oÁ–MútN˛oÁ|∫Ê ƒÁSTzÆN Ą́∫u™uo ƒtuão@ ÃÊÀNw̨ oßÁ Á™Áu»nÆ útN˛oÁ|∫Áz ƒÁSTzÆN Ą́∫Á §“ƒÀÃuão@

Loz Ï TyoTÁzuƒãtN˛oÁ| ƒWïtz∆yÆÁz \Ætzƒ: üs™: ÃÊÀNw̨ oƒÁSTzÆN˛Á∫ Fuo Lzuo“ÁuÃN˛ÁåÁ™Á∆Æ:@

uƒ∆z úu∫∆y¬åzå À¢Į̈ ∫uo ÆtΩ ƒÁ¡™yuN˛√ÆÁÃÁ{ üÁYyåÃÊÀNw̨ oƒÁSTzÆN˛Á∫N˛Áuƒuo Æo: <<úÁe∞z

TzÆz Y ™áÏ∫Ê>> uåu™|oƒÁåΩ ™“u |: ƒÁ¡™yuN˛: @ Euú Y <<ETÁÆoÁÊ ™ÁT|uƒáÁåÃ©útÁ NĮ̈ ∆y¬ƒÁ{>>

∫Á™ÁÆmÊ Q¬Ï@

Es ßTƒÁåΩ √ÆÁÃ: Àƒuåu™|oz »y™tΩßÁTƒo™“ÁúÏ∫Ámz YoÏ∫Áz VcÁåΩ üN˛¡õÆ

TÁzuúN˛ÁTyoÁ:, ß¿™∫TyoÁ:, »ÏuoTyoÁ: osÁ GÚƒTyoÁ Fuo ÃÊrÁ≥ÁN˛Á∫@ Lozå TÁåÆÁzSÆÁ

Fuo uÃÚ∞uo@ EÁåÏ…bÏßÁutƒw�Áuå úu∫nÆ[Æ, oÁÊ≥ÁoÏ∫ÁzDuú VcÁåΩ, oÁ¬ÁåÏNǪ́ ¬TzÆXZãtÃÁÊ ÆÁz\åzå

√Æ∫y∫YoΩ @ LoÁußªúúu�uß: √ÆÁÃƒÁ¡™yN˛y ÃÊÀNw̨ oƒÁSTzÆN˛Á∫z…ƒT¿ÀsÁåToÁuƒuo ƒOĮ̈ Ê ÆÏ[Æoz@

N Ą́u¬tÁÃÁzDuú ∆ÁNĮ̈ ão¬ÁutåÁbN˛fiÆz oÁ¬ÁåÏNǪ́ ¬TÁzÆÃÊÆÁz\åzå ƒÁSTzÆN Ą́∫Áz §ßÓƒ@  LoÁƒnN˛såzå

EÁúÁo™áÏ∫ÃWïyoÃ©§uãáTzÆ-N˛¡úåÁåÏNǪ́ ¬ßÁ Á ÃÊÀNw̨ oßÁ zuo uÃÚ∞uo@  oÏ∫yÆÁ»™ÀsÁ:

Ãoo§¿÷Á•ÆÁÃ∫oÁ F™z E {̊oüƒo|N˛ÁYÁÆÁ|: »yåÁ∫ÁÆmoysÁ|:

<<uƒÃw\uo ”tÆÊ å ÆÀÆ ÃÁqÁÚu∫∫ƒ∆Áußu“oÁzDõÆVÁ{VåÁ∆:@

  ümÆ∫∆åÆÁ áwoÁuÑúˆ: Ã ßƒuo ßÁTƒoüáÁå GO˛:@@2>>

Fuo »y™tΩßÁTƒoÁzO˛∫ynÆÁ ßTƒoüáÁåÁ ßÁTƒoú∫ÁÆmÁ: Nw˛…mT¿“Tw“yoÁn™Áå:

EåãoN˛¡ÆÁmTÏm{N˛oÁåÊ Nw̨ …m™zƒ ú∫™ÁåãtÊ úÓm˙ §¿÷ ÃåÁoåÊ uåøuúoƒão:@ oys{|:

»yNw̨ …m¬y¬Áo∫uWïmyü§ãá: √ÆÁÃNw̨ oßÁTƒouÀsot∆™ÀN˛ãá™ÁáÁ∫yNw̨ nÆ EußåÆÁṡ uƒ∫uYo:@

EuÀ™åΩ Nw˛…mÁƒoÁ∫üßwuo ªuM™myN˛¡ÆÁmúÆ|ãoÊ N˛sÁDuÀo@  oysÁ| F™Ê ü§ãáÊ
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˚Át∆o∫WïÁn™N˛oÆÁ √Æß\åΩ@ o∫WïÁz åÁ™Áfi ÃT| Fuo@ EuÀ™åΩ T¿ãsz uÀsoÁåÁÊ TzÆÁåÁÊ o∫WïÁ

Fuo √Æƒ“Á∫:@ T¿ãsÁtÁ{ -

<<ƒÁÃÏtzƒz ßTƒuo ßuO˛üƒmÆÁ uáÆÁ@

  √Æ[Æoz ßuO˛ÃÁ∫Áj∞Á Nw̨ …m¬y¬Áo∫uWïmy@@3>> Fuo onÀƒøúÊ N˛uso™Ω@

∆Wî∫ßTƒnúÁt{uå|øuúozå úsÁ »yåÁ∫ÁÆmoysÁ|: »yNw˛…m¬y¬Áo∫uWïlÆÁÊ

ÃTÏmuåTÏ|mÆÁz∫{MÆÊ Ã©ÆN Ω̨ uåøuúoƒão:@ otfi üs™o: ü§ÁzáÃÏáÁN˛∫z »y∆Wî∫ßTƒnúÁtÁzMoÆ:

uƒuƒXÆoÁ™Ω@ osÁ u“ -

<<»Ïuouß™|“ÁúÏ∫Ám{: ÃTÏmTÏmÁoyoÆÁz∫{MÆ™Ω@

  ÆnüÁzOĘ̂  TÓ‰joÆÁ ot“Ê ƒflÆzDuouƒ∆tÁs|™Ω@@

ßÓoz…ƒãoÆÁ|™y rÁå™Æ: ÃuÄÁtÁåãt:@

üNw̨ oz: ú∫: ú∫Án™Á ÆtÏNĮ̈ ¬uo¬N˛: Ã LƒÁÆ™Ω@@4

Æ˘uú ÃÁN˛Á∫ÁzDÆÊ os{N˛tz∆yuo uƒßÁuo ÆtÏåÁs:@

Ãƒ|To: ÃƒÁ|n™Á osÁõÆÆÊ ÃuÄÁtÁåãt:@@5

ú∫™Ás|oÁz uƒYÁ∫z TÏgoã™áÏ∫nƒ–…bÁãoÁoΩ@

åæÁ∫™uú å∫tz“Ê ú∫™Án™ÁN˛Á∫oÁÊ ÆÁuo@@

uNĘ̂  úÏå∫åão∆Oz̨ ¬y|¬ÁƒúÏ∫yæÁ∫ÀÆz“@

N˛™Á|lÆ¬Á{uN˛N˛Áuå Àƒ™ÁÆÆÁ uƒtáoÁz åw“∫z:@@6>>

Fuo ÃTÏmuåTÏ|mÆÁz∫{MÆÊ ≈¬ÁzN˛§Á“Ï¡Æzå uƒ∆tyNw̨ oƒão:@  Eo: Ft™ƒ≈Æ™ƒTão√ÆÊ

ÆÙTƒnúÁtÁåÁÊ uåTÏ|m§¿÷uå…eÁåÁ™uú ÃTÏmÊ §¿÷ åÁåuß™o™Ω Fuo@  <u˚øúÊ u“ §¿÷ÁƒT©Æoz

åÁ™øúuƒN˛Á∫ßztÁzúÁuáuƒu∆…bÊ ou˚ú∫yoØÁ ÃƒÁz |úÁuáuƒƒu\|o™Ω>7, <Ã“ÕÁ∆Áz

uƒ Á̆Duƒ Á̆uƒ Æßztzå §¿÷mÁz u˚øúoÁÊ t∆|Æuão ƒÁMÆÁuå>8, <LN˛™uú §¿÷ EúzuqoÁzúÁuáÃÊ§ãáÊ

uå∫ÀoÁzúÁuáÃÊ§ãáÊ Y GúÁÀÆƒnƒzå rzÆnƒzå Y ƒztÁãoz Óúut≈Æoz>9 FnÆÁåãt™ÆÁuáN˛∫mz,
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<ú∫™ÁsÁ|ƒÀsÁÆÁÊ F|u∆fiyu∆o√ÆÁutÃƒ|√Æƒ“Á∫ÁßÁƒÊ ƒtuão ƒztãoÁÀÃƒz|@ √Æƒ“Á∫ÁƒÀsÁÆÁãoÓO˛:

»ÏoÁƒúyæÁ∫Áut√Æƒ“Á∫: - <L  Ãƒz|æÁ∫ L  ßÓoÁuáúuo∫z  ßÓoúÁ¬ L  ÃzoÏuƒ|á∫m: L ÁÊ

¬ÁzN˛ÁåÁ™ÃÊßztÁÆ>10 Fuo EÁ∫©ßmÁuáN˛∫mz, <uNĘ̂  ̊ z> §¿÷my ú∫™ú∫Ê Yzuo? §ÁjÊ ̊ z <Lo {̊

ÃnÆN˛Á™ú∫Ê YÁú∫Ê Y §¿÷ ÆtÁıN˛Á∫:> FnÆÁutt∆|åÁoΩ@ uNĘ̂  úÏå: ú∫Ê uN˛™ú∫u™uo? GXÆoz -

ÆfiÁuƒ Á̆Nw̨ oåÁ™øúÁutuƒ∆z zm Nz̨ åuYů u∆…b™ÏúÁÃåÁÆÁzúut≈Æoz <™åÁz™Æ: üÁm∆∫y∫Áz ßÁøú:>

FnÆÁut∆£t{Àotú∫™Ω 11 Fuo N˛ÁÆÁ|uáN˛∫mz Y, u˚uƒáÊ §¿÷ ƒztÁãoz Óúut≈Æoz Fuo uåáÁ|u∫oÊ

ßTƒnúÁt{:@

Ãuƒ∆z §¿÷øúÀÆ Y EúÁ∫™Áus|N˛nƒzDuú åÁÃ‹ƒÊ üÁuoßÁuÃN˛nƒÊ ƒÁ@ uN˛ãoÏ

√ÆÁƒ“Áu∫N˛nƒu™nÆuú <ÀÆÁnú∫™zæÁ∫ÀÆÁuú FXZÁƒ∆ÁoΩ ™ÁÆÁ™ÆÊ øúÊ ÃÁáN˛ÁåÏT¿“Ás|™Ω> 12

Fuo EãoÀotΩá™Á|uáN˛∫mz, <ÜÆÁåÁsz|Duú ÃnÆN˛Á™ÁutTÏmÁzútz∆z oËÏm F|æÁ∫: üuÃÚ∞uo>13

Fuo √Æuo“Á∫ÁuáN˛∫mz Y uåáÁ|u∫o™Ω@ <ÀƒÁõÆÆÃÊú‹ÆÁ z:> FnÆÁutÃÓfißÁ…Æz

<ÃTÏmuƒ˘ÁuƒúÁN˛ÁƒÀsÁåÊ nƒzooΩ ÀƒTÁ|utƒtƒÀsÁão∫Ê, Æfi{ot{æÁÆ|™ÏúƒlÆ|oz> 14 Fuo

ƒtuÙß|TƒnúÁt{: ƒ{NĮ̈ leÀsÁåÁutN˛™•ÆÏúTo™zƒ@

§w“tÁ∫lÆN˛Ázúuå ÙÁ…ÆzDuú üs™ÁÜÆÁÆowoyÆ§¿Á÷muƒƒ∫mÁƒÃ∫z å YÁzúÁÃåÁs|-

»Ïo∆£tÁznsuƒrÁåuƒ ÆÀÆÁÆsÁs|nƒz ü™Ám™uÀo@ å Y ou˚rÁåÀÆÁúƒÁt: »ÓÆoz@ oo:

»zÆ:üÁuõot∆|åÁ̆ sÁs|oÁÊ15, üuo™Á§¿Á÷mÁut Ï uƒ…lƒÁuttzƒuúfiÁut§ÏÚyåÁØÁ ÃnÆƒÀoÏuƒ ÆnƒuÃuÚ:@16

ÆsÁ Y t∆|úÓm|™ÁÃÁutuN¿̨ ÆÁ FtÊ¢˛¬Áuƒu∆…bzuoN˛o|√ÆoÁN˛Á LƒÊ N¿̨ ™üÆÏO˛ÁWïÁ YznÆzot¬Á{uN˛NĘ̂

ƒÀoÏ ünÆqÁ˘uƒ ÆÊ osÁßÓoØÁ ƒztƒÁMÆ{∫zƒ rÁõÆoz, osÁ ú∫™Án™zæÁ∫tzƒoÁutƒÀoÏ

EÀsÓ¬Áutá™|N˛™Ω E∆åÁÆÁ˘oyoÊ YznÆzƒ™Áutuƒu∆…bu™uo ƒztƒÁMÆ{∫zƒ rÁõÆo Fuo

E¬Á{uN˛N˛nƒÁoΩ osÁßÓo™zƒ ßuƒoÏ™“|uo>17 FnÆÁtyuå ƒÁMÆÁuå ÃTÏm§¿÷uƒ Æz ßTƒnúÁtÁ∆ÆÊ

Àú…bÆuão@

ßTƒoÁ ÀƒzXZÆÁ úu∫Tw“yoÀÆ Ãƒ|sÁ ENw̨ oN˛nƒÁÃÊßƒÁoΩ, ÃTÏm§¿÷m: ut√Æ™Wïp-

uƒT¿“úoíyúu∫\åÀsÁåÁtyåÁ Ê »Ïuo Ï üt≈Æ|™ÁåÁåÁ Ê ßTƒnúÁt{∫õÆ•ÆÏúT™ÁoΩ
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åÁå•ÆÏúT™üÆÏO˛tÁz ÁmÁÊ üÃuO˛:@ <ÃTÏmuƒ˘ÁuƒúÁN˛ÁƒÀsÁåãnƒzooΩ ÀƒTÁ|utƒtƒÀsÁão∫Ê

Æfi{ot{æÁÆ|™ÏúƒlÆ|oz> 18 Fuo ßTƒnúÁt{∫zƒÁzO˛nƒÁoΩ FnÆƒTão√Æ™Ω@

ÃTÏmÁzúÁÃåÀÆÁuú uƒ Æ≥Á{oãÆ™zƒ@ uåTÏ|m™zƒ Y{oãÆÊ N˛u¡úo{Ào�Á–∆{TÏ|m{: ÃTÏmÊ

åÁ™, åoÏ ÃTÏmÊ åÁ™ ú∫™Ás|oÁz ußëÁÊ §¿÷Áão∫u™uo ÃÓYåÊ oÏ uåTÏ|m§¿÷™y™ÁÊÃÁüN˛∫m Lƒ

ÃTÏm§¿÷uƒYÁ∫ Lƒ Ã©ßƒuo@ åÁãÆfi oÏ ÃTÏmƒÁMÆÁåÁÊ üÃWï¬z∆ÁzDuú@

ÃTÏmƒÁMÆÊ u“ N˛u¡úoTÏmú∫ÆÁõÆÏúú˘oz@ GúÁÃåÁs|™zƒ u“ TÏmÁ™íÁå™Ω, åoÏ

o‹ƒrÁåÁs|™Ω@ å ÿÏúÁÃåÊ åÁ™ úÁ∫™Áus|NĘ̂  TÏm™úzqoz@ åu“ ázåÏnƒÊ ƒÁuY úÁ∫™Áus|N˛™Ω@

uåTÏ|mútÀÆ{ƒ “zÆTÏm∫Áu“nÆú∫oÁ oÏ ÃnÆN˛Á™nƒÁtyåÁÊ úÁ∫™Áus|N˛nƒuåm|Æz ÃnÆÊ ÃÊßƒuo@ åu“

ÃnÆN˛Á™nƒÁut úÁ∫™Áus|N˛u™uo ü™ÁmuÃÚu™t™Ω@ EÁ™íÁåÊ u“ á™Á|mÁÊ N˛u¡úoÁåÁ™uú –≈Æzo

™åÁz§¿÷nƒÁutƒoΩ@ <<åz“ åÁåÁuÀo uN˛ØÁåzuo u“ Ãƒ| Lƒ TÏmÁ: ÃÁN˛¡Æzå uå∫ÀÆãoz, Fuo N˛sÊ

Nz̨ Yå ƒo|ãoz §¿÷um TÏmÁ Fuo ÃÁáÏ∫ÆÊ ƒÁt:? ÆÁƒ˚∞ƒ“Á∫Ê u“ ÃTÏmƒÁMÆ™uú ü™ÁmÊ

uåTÏ|mƒÁMÆ™uú@ √ÆÁƒ“Áu∫N˛o‹ƒÁƒztN˛nƒzåÁuú u“ ü™ÁmoÁ åÁú’ÓÆoz@

ÃÁ©üoÊ »yNw̨ …m¬y¬Áo∫uWïlÆÁÊ N˛sÊ oys|úÁtÁ: ÃTÏmuåTÏ|mÆÁz∫{MÆÊ üuoúÁutoƒão

Fuo o��∫WïuƒƒzYåúÓƒ|NĘ̂  uƒ™w∆Á™:@

ƒ¿\úÏ∫åÁÆ|: Æ∆ÁztÁÆ{ Q¬§Á¬N˛Qz¬å¬Áz¬Ê åãtNĮ̈ ™Á∫u™nsÊ \TÏ:@ Æfi oysÁ|:

EÁåãt§Ázá∫Ã™QlgÊ uåTÏ|mÊ åƒåyoYÁz∫Ê ütu∆|oƒão:@  osÁ u“ -

N˛¬Æ Æ∆Áztz oƒ §Á¬Ê

Q¬§Á¬N˛Qz¬å¬Áz¬™Ω

1. Eú”o§“Ïo∫åƒåyoÊ EåÏú™¬y¬ÁåbåNw̨ o™Ω

N˛úb™ÁåÏ §Á¬N˛Yu∫oÊ N ų¬oN˛ãtÏN˛Qz¬åuå∫o™Ω

2. úus úus ¬ÏuleotuáßÁmgÊ úÁúuou™∫∆o™ÁoÁ|lg™Ω

EuáN˛§¬ÁzÚwo\TtlgÊ EÁåãt§Ázá∫Ã™Qlg™Ω
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3. ™®§Á¬N˛Qz¬åYoÏ∫Ê ™åuÃ\N˛Ázub¬ÁƒlÆß∫™Ω

N˛¡ÆÁmTÏmåƒ™umuåN˛∫Ê N˛™åyÆN˛Á{ÀoÏß™um∆zQ∫Ê

4. åƒåyoYÁz∫§Á¬N˛Yu∫oÊ åãtÁutƒ¿\úÏlÆoª¢˛u¬o™Ω

á¿Ïƒút¢˛¬™zotuo¬u¬oÊ ßÏuƒ åÁ∫ÁÆmoys|Æuo¢˛umoÊ 19

Ærúoíy: TÁzúy\å™åÁz“∫Ê TÁzúÁ¬Ê TnƒÁ, ßÁz\uÆnƒÁ Y o™ÀoÏƒåΩ@  ofiÁuú oysÁ|:

ünÆÀou™oßztN˛ãtÊ √ÆnÆÀoúÁtÁ∫uƒãtÊ ütu∆|oƒão:@ ÆsÁ -

§Á¬ TÁzúÁ¬ Nw̨ …m úÁu“ úÁu“

åy¬™zV∆∫y∫ uånÆÁåãtÊ tzu“

1. N˛¬ßÃÏãt∫T™å N˛ÀoÓ∫y∆ÁzußoÁåå

åu¬åt¬ÁÆoåÆå åãtåãtå

u™u¬oTÁzúƒáÓ\å ™yåÁWîN˛Ázub™Áz“å

tu¬oÃÊÃÁ∫§ãáå tÁªmƒ{u∫åÁ∆å

2. Ær ÆrÃÊ∫qm ÆÁtƒƒÊ∆Áß∫m

Ær¢˛¬uƒo∫m Æu™\å∆∫m

ErÁåVåÃ™y∫m EuQ¬¬ÁzN{̨ N˛N˛Á∫m

uƒrÁåtu¬oÁƒ∫m ƒztÁãoƒÁMÆü™Ám

3. √ÆnÆÀoúÁtÁ∫uƒãt uƒæÁƒuãto ™ÏNĮ̈ ãt

ÃnÆÁQlg§ÁzáÁåãt ÃËÏm§wãt

ünÆÀou™oßztN˛ãt úÁu¬oåãtÃÏåãt

uånÆt åÁ∫ÁÆmoys|- uå™|¬Áåãt TÁzuƒãt 20

N˛Áuú TÁzúy §wãtÁƒåÊ §w“tÁ∫lÆÊ ßÁƒÆãoy TÁÆuo@  ÆsÁ -

§wãtÁƒå™áÏåÁ ™ãÆz ÃuQ §w“tÁ∫lÆ™“Ê
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ÃÏãt∫o∫ƒÊ∆åÁtÃÊÃÓuYoÀƒÁåãt§ÁzáÁ™wo™ÆúÏª ™Ω

1. GëÁo∆ÁQÁT¿Ê ÃtÁåãt-

uåm|Æ∫ÃúÓ∫¢˛¬ßÁ∫™Ω

úÏlÆƒoÁ™uo∫™myÆ™™∫zã¸-

ƒum|oßÓ™útÊ ßƒúÁ∫™Ω

2. ™Ïuåƒ∫úu∫ÃzuƒoÊ ™Áz“uƒ∫Á™-

™Ó¬™∆z uƒ∆z ÁÀút™Ω

EuåNz̨ ouåNz̨ oå™uQ¬∆ÁzN˛“∫-

™åÏtÆ¬Æú∫o∫uÃÚ¢˛¬t™Ω

3. ÃNw̨ utt™ƒ¬ÁzuN˛oÊ Ã©ÆuT“

ÀƒÃÏoN˛¬fiÁutáåuƒ∫Ã™Ω

üN˛bÆuo ú∫™“ÊÃÃ™ÁNĮ̈ ¬-

™™¬™ÁåÃƒwu�uƒ¬uÃoÃ∫Ã™Ω

4. úu∫”ou∫úÏƒṪ ú∫™ÆÁzuT-

úu∫úÓm|ßÁƒuƒ∆z ÁztÆ™Ω

“u∫ú∫ßÁƒåÆÁ TÁzuúN˛ÁTyou™uo

¢˛umoÊ åÁ∫ÁÆmoys|ÆuoåÁ 21

nÆO˛tz“Á˘“©™ÁåÁ TÁzõÆ: uåuƒ|∆z ÃÏQz Nw̨ …m§¿÷um N˛sÊ ∫™ão Fuo ƒm|Æuão @ osÁ

u“ -

ÃÊÃÁ∫∫ÁzTÃãoõoÁ Nw̨ …m§¿÷∫ÃÁÆå™Ω@

TÁzõÆ: uú§ãnÆÀoã™ÏO˛Á ∫™ãoz ÿßÆÊ ToÁ:@@

EÁn™Á∫Á™Á: ú∫ÁåãtuånÆowõoÁ: úÏå: úå:@
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EÁn™ÁåÏßÓuoÊ TÁÆãnÆ: Nw̨ …m{N˛∫ÃoÁÊ ToÁ:@@

∫Ê™ãoz ú∫™Áåãtz Nw̨ …m§¿÷um oÁ ßw∆™Ω@

nÆO˛tz“Á˘“©™ÁåÁ uåuƒ|∆z ÃÏQz uÀsoÁ:@@ 22

osÁ ∫™ãoÀoÁ: Nw̨ …m™zƒ™¸ÁqÏ:@ ÆsÁ -

ú∫u™“ ú≈Æo úÏª Ê ÀƒyNw̨ o™ÁuÆN˛™ÁåÏ ™Ω

1. uå\ú∫ßzt∫u“o–∆™q∫™yqmNw̨ oßÏƒåÊ uƒßÏ™Ω

Gúuå tzN˛Ã™uáTo™˚Æ§ÁzáÃÏQ{N˛∫ÃÊ üßÏ™Ω

2. Ftu™tu™nÆuQ¬z Ï Ã™åÏToÊ ÃnÆuYt˚ÆuƒT¿“™Ω

»Ïuou∆∫uÃ üuƒuƒO˛™ÃOĘ̂  EßO˛\å{∫uotÏT¿|“™Ω

3. TTå™ªã™ÏQßÓoÃ™Ïuto Ã™Ào\TnüuoßÁÃN˛™Ω

otåÏ otëÁ∫Ã™Æ™∆z uƒ∆z ™QlgÃÏQÁn™N˛™Ω

4. EuáTo™ëÁ™ÆÁut Ï ÆÁzuTuß∫Áão∫™Áão∫™√ÆÆ™Ω

“u∫™uQ¬{N˛∫ÃÊ \ååÁutuƒN˛Á∫uƒ“yå™åÁ™Æ™Ω

5. uƒtÏu∫“ ÆÊ uåT™ÁãoƒYÁzuß∫úÁzÿ ú∫ÁØÁ™QulgoÊ

EVuboÃôbåÁVubN Ą́Nw̨ uo™ÙÏoNĮ̈ lg¬™ulgo™Ω

6. Àƒ\åtÆÁáwotz“™tz“oÆÁ uƒ“∫ãou™“ ßÓo¬z

ƒåßÏuƒ ∫ÁÃÊÃ™Æ∫ÃúulgoTÁzúƒáÓNw̨ o™lg¬z

7. EoåÏ™∆z oåÏÊ \ToÁ™ßÆÊ ßÆN˛Á∫moÁ∫mÊ

uå\N˛¬ÆÁ úu∫§wu©“oÃƒ|\åÁn™oÆÁVuåƒÁ∫m™Ω

8. ÃNw̨ tƒ¬ÁzN˛uå∫ÁNw̨ oTÁzúƒáÓ\åoÁú™u∫ãt™Ê

åƒ\¬tÁßoåÏÊ ougtÁßúbÊ åbƒz á∫Ê Ã™™Ω
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9. “u∫Y∫mÀ™∫m{N˛ú∫ÁÆm\åÃÏQtÊ ú∫t{ƒoÊ

™ÏuååÁ∫ÁÆmoys|ÃÏuƒ∫uYoTyou™tÊ uåT™Áuãƒo™Ω 23

EãoßÓ|oÁz ÿu∫:@ N Ą́uYËÁzúy åwnÆãoy ™wSÆ™ÁmÊ ™ÏNĮ̈ ãt™zƒÊ TÁÆuo@  Æfi ÃÁN Ą́∫uå∫ÁN Ą́∫Á{

Ã™™zƒ –≈Æzoz@  osÁ u“ -

tzƒtzƒÊ Åz̨ uo oÊ ™wTÆÁ™Áz ƒÆu™“

1. –≈ÆƒÀoÏ Ï –O˛ÆÁ ÃooÊ Ãuo üuoßÁuo

ünÆTÁn™oÆÁuú §ÏuÚ Ï uånÆ™zƒ úÏåÁuo

2. üÁm§¿ÏuÚ¬ÆÁztÆÁƒuú ßÁÃÆnÆ™¬zå

ÀƒüN˛Á∆ÃÏQÁn™åÁztÆ“Áuåáy∫u“ozå

3. Æzå uƒæÁútÁußáÁå F“{N˛oÁ™åÏÆÁuo

ofi Ãƒ|¬Æz ÃÏQ{N˛∫Ãz ú∫Án™uå ßÁuo

4. uYãnÆoz ÆtuYãnÆøúoÆ{ƒ ÆÁzuTƒ∫zm -

ÃãooÊ ”tÆÁão∫Ê ÃuQ ßÁuo áy∫ƒ∫zm

5. åãtÆnÆuQ¬Ê å∫Ê uå\uånÆ§ÁzáÃÏQzå

ZãtÃÁ™uQ¬ÁT¿ßÁTuƒuåu≥Áozå Ã™zå

6. úÁ{∫\ÁåútÁåÏTÁz ∫™oz åwúÁz u“ Æs{ƒ

üÁm§ÏÚ∞åÏTÀoåÁ{ uƒNw̨ uoÊ uƒßÁuo uƒå{ƒ

7. ∫Á\ƒn¢˛¬™ÁfißÁzuToÆÁ oåÁ{ ÃÏuƒßÁuo

§Á¬ƒu˚ToÁåÏ∫ÁToÆÁuú ÆÁz å u§ßzuo

8. TÁzúåyÆoÆÁuú TÁzúƒáÓuß∫Áuß∫™Áuå

»y™Ï∫ÁãoN˛ßÁƒåÆÁ Ã Lƒ ßƒÁuå
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9. ƒztßÁTuƒYÁ∫\Áo™uouüÆümÆzå

ƒum|oÊ u∆ƒ∫Á™oys|útÁ©§Ï\ß¿™∫zm 24

ªuM™my ÀƒYzoÃÊ TÁzúÁ¬Ê ß\znÆÏÍÁzáÆuo@  otÁ oÀÆÁ: ™ÏQo: ÃTÏmuåTÏ|mÆÁz∫{MÆÊ

oys|úÁtÁ: üN˛¡úÆuão@

∫z ∫z Yzo: »wmÏ uƒ™¬”núÏlg∫yN˛Áão∫Àsz

ÆuÀ™åΩ ™ÁÆÁuƒ¬uÃo\TnN˛ÁzbÆÀÃuão ßÓu™í@

TÁzúÁ¬Ê oÊ ß\ uåT™uƒ˘Áuƒ¬ÁÃÁåÏúÁ¬Ê

ßÓúÁ¬Ê oÊ úu∫“∫ úÏå\|ã™§ãá{N˛™Ó¬™Ω@@ 25

»y™oz ÃnÆN Ą́™ÃnÆÃWî¡úÃƒ|N˛™|Ãƒ|N Ą́™Ãƒ|TãáÃƒ|∫ÃÃƒ|ÃWî¡úÁutTÏmƒoz Nw̨ oÁNw̨ o

™Áow™ÁåÁutßztußëÁÃN˛¬\TtÁáÁ∫ÁƒßÁÃN˛ÁÆ uå…ünÆÓ“uånÆuå∫uo∆ÆÁåãtÁåuãto-

§¿÷ÁutÃN˛¬\uå™oz uƒæÁƒ{æÁÁå∫ÁutÃN˛¬åÁ™øúuåƒÁ|“N˛ÁÆ Ãƒ|rÃƒ|∆uO˛Ã™uãƒoÁÆ

ÃƒÁ|ãoÆÁ|u™mz tÏ…buåT¿“u∆…búu∫úÁ¬åÁÆ ßO˛ÁåÏN˛©úÆÁ úu∫Tw“yoTÁzúNĮ̈ ™Á∫ßÁƒÁÆ ™“ÁåÏßÁƒÁÆ

N˛∫Y∫måu¬åuƒ¬uÃoÜƒ\ƒ\¿ÁWîÌ∆Áut∫zQÁåÏu™o™“ÁúÏª ¬qmÁÆ N˛åN˛™um™Æ™N˛∫NĮ̈ lg¬-

N˛bN˛N˛ubÃÓfiÁWïtÁutut√ÆßÓ muƒßÓu oÁÆ ßO˛\åN˛Áu™oN˛Á™ƒu |™“Á™zVåy¬™zV-

Ã™Ï¶ƒu¬ouƒ Ï̆núÏ±ÁN˛¡úut√ÆúyoÁ©§∫áÁu∫mz »yƒnÃN˛Á{ÀoÏßÁut∆ÁzußoÁÆ tyåtÆÁú∫™Óo|Æz

»yNw̨ …mÁÆ ∆oNw̨ nƒÀÃ“ÕÁNw̨ nƒ≥Á å™Áz å™:@ 26

LƒÊ »ÏuoYÁzutozå úsÁ ßTƒnúÁt™ÁT|™zƒÁu»nÆ ÃTÏmuåTÏ|mÆÁz∫{MÆüuoúÁtåzå

ƒ∆yNw̨ oz ™åÀÆz ÁÊ ÃTÏm §¿÷∆y¬åÁoΩ@

otzƒÁuƒß|ƒzoΩ ÃÁqÁtúzoÁzúÁuáN˛¡úå™Ω@@ 27

Fuo N˛¡úoªN˛Á∫ÁzuOÊ˛ uÀs∫yNw˛ƒ|ão: oys|úÁtÁ: N˛u¬N˛Á¬™åÏ\Ã©™oÃã™ÁT|ütÁåzå

Ãƒ|ÃÊÃz√Æuå§ãá-N˛Á∫ÁÀÃ™ßƒuëÁuo ƒÀoÏuÀsnÆÁƒztåzå@˛
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The Narmad¡ Myth Contemporized :
A Study of Gita Mehta's1 "A River S£tra'

— Dr. R. Deepta *

""g[aÛao nmnhao {d{M{ÌVo JÝYd©̀ jmoaJgo{dVm“oŸ&

  gZmV{Z àm{UJUmZwH$pån{Z _mojàXo Xo{d {dYo{h e§ Z…&&''

(Skandamah¡pur¡¸a, Rev¡kha¸·a, Chapter 12, Verse 5)

Myths are stories which combine fact and fiction and are of deep
cultural and spiritual significance. Passed down from generation to generation,
traditionally, they are linked to the spiritual and religious life of a community
and are culture specific. Value laden discourses, they are symbolic expressions
of the values of a community or aspects of a culture's world view. So, they
reflect a profound reality or inner meaning of the universe and of human life
as understood by that community. They transcend time combining the past
i.e. the traditional modes of being with the present or current values and
reaching out for future aspirations. So myth worth its name, by nature is a
"fluid narrative form'; folktale, legend and myth flowing into each other
continually and continuously, evolving new, combined or revived forms and
becoming the living tradition of the culture. The R¡ma myth, changing as it
has been told and retold in various languages of India at various points of
time from a "ZaMÝÐ_m…'of V¡lm¢ki to an avat¡r of the Divine and to the Divine
Himself, is the most familiar example of how a myth grows, expands and
absorbs folklore and legend into itself without contradicting the earlier
references and thus proving its relevance time and again.

* Reader in English, Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati
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Interested in things beyond the temporal, the Indian mind has always
been a myth making and myth perceiving one as myths transcend the present.
It is no surprise that we have myths related to every aspect of nature apart
from myths about gods, goddesses, heroes reflecting not only the world view
but also the paradox of life. What has been unique to India is that people in
India are still close to their mythology. In spite of the changes that have come
about, the epics like the R¡m¡ya¸a and the Mah¡bh¡rata and various other
myths from the Pur¡¸as  make sense to Indians. They still constitute a common
frame of reference unlike the Greek or Roman myths which have lost much
of their relevance to the West.

Rivers have been central to human civilization as many ancient
civilizations and cultures have flourished around rivers. But for Indians rivers
are not just geographical entities nor are they sources of just economic and
social growth. They are seen as spiritual succours redeeming the sins of the
people, leading them to the ultimate salvation and so are believed to be visible
manifestations of God. So, it is inevitable that there should be a number of
myths related to rivers in Indian mythology. Myths about the sacred rivers of
the Ga´g¡, Yamun¡, Sarasvat¢, Narmad¡ and several others elucidated in
the Pur¡¸as have percolated into the Indian consciousness and imagination
through the epics the R¡m¡ya¸a and the Mah¡bh¡rata, the Bh¡gavata
and are immortalized in the writings of many a famous poet like Kalidasa. In
recent years too, rivers and their myths traditional, newly created or subverted
have been creatively used by a number of writers across India in English as
well as regional languages like Rabindranath Tagore (Muktadhara),
Humayun Kabir (Men and Rivers), Raja Rao (The Serpent and the Rope),
A.K. Ramanujan (A River), Arun Joshi (The City and the River) and several
others.

Gita Mehta's much acclaimed novel A River S£tra belongs to this
category of writings which uses the myth about a river, in this case the river
Narmad¡. What astonishes one is the fact, how well Mehta is able to capture
the essence of the traditional myth about the Narmad¡ as it is enunciated in
the 'Rev¡kha¸·a' of the Skandamah¡pur¡¸a and contemporizes it by
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weaving into it several other popular and folk beliefs, even archeological
findings about the Narmad¡. Thus, in the novel, Mehta creates a sense of not
only the relevance of ancient myth of Narmad¡ and evokes it as a symbol of
paradox of life, but as a living river with scores of people converging on its
banks for various reasons.

A River S£tra, a string of stories in the manner of traditional Sanskrit
narrative, is about people who converge on the banks of the Narmad¡. Though
there is a 's£tradhara' type frame narrator whose curiosity to know about
others and his questions to know the meaning of the narratives told by them,
brings in the various sub-narratives of the novel, it is the Narmad¡ which
forms not only the link between the various sub-narratives but acts as a
metaphor for life's paradoxes to present forcefully the essence of all the
narratives.

As in the traditional myth, Mehta presents the Narmad¡ as a ''beautiful
woman dancing towards the Arabian Sea''.2 Following the myth closely, she
presents the Narmad¡ as one of the holiest of rivers in India born out of  áiva,
just as the Ga´g¡ originated from ViÀ¸u and the Sarasvat¢ from Brahm¡. It is
repeatedly said in the novel that people believe that the very sight of the
Narmad¡ would absolve all sins. So holy the river is that, it is also said that
committing suicide in the Narmad¡ is no sin at all as the very touch of the
waters would lead to the liberation of the soul. Ascetics and pilgrims throng
its banks. Pilgrims undertake arduous parikarma of the Narmad¡ so that they
may attain MokÀa. N¡g¡b¡b¡, one of the characters in the novel, too is an
ascetic who yearns to be on the banks of the Narmad¡. He walks down the
Him¡layas to meditate on the banks of the river near Amarakantak. On the
night of áiva (áivar¡tri), as it is customary for him, he goes to beg and sees a
child at a brothel and rescues her. He calls her the daughter of the Narmad¡
and names her Um¡. He teaches her songs about the river. Um¡ grows up to
become a wandering minstrel singing praises of the Narmad¡. For her, singing
praises of the river is her penance, her way of liberating herself.

In the novel, Mehta goes on to describe the origin of the Narmad¡ in
the following manner:
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It is said that áiva, Creator and Destroyer of worlds, was in an ascetic
trance so strenuous that rivulets of perspiration began flowing from his
body down the hills. The stream took on the form of a woman - the
most dangerous of her kind a beautiful virgin innocently tempting even
ascetics to pursue her, inflaming their lust by appearing at one moment
as a lightly dancing girl, at another as a romantic dreamer ..... Her
inventive variations so amused áiva that he names her Narmad¡, the
Delightful one, blessing her with the words ''You shall be forever holy,
forever inexhaustible''. Then he gave her in marriage to the Ocean,
Lord of Rivers most lustrous of all her suitors.3

It is interesting to note here that Mehta in her novel imaginatively
reconstructs the birth of the Narmad¡ from two descriptions of the, origin of
the river given in the 'Rev¡kha¸·a' of the Skandamah¡pur¡¸a4 and fuses
them into one :

nwam {ed… emÝVVZwíMMma {dnwb§ Vn…Ÿ&
{hVmWª gd©bmoH$mZm_w_`m gh e‘>a…Ÿ&&

G$je¡b§ g_méh>ç VnñVono gwXméU_²Ÿ&
AÑí`… gd©̂ yVmZm§ gd©̂ yVmË_H$mo derŸ&&

VnVñVñ` Xodñ` ñdoX… g_^dpËH$bŸ&
V§ {J[a¨ ßbmd`m_mg g ñdoXmo éÐgå^d…Ÿ&&

Vñ_mXmgrËg_wØÿVm _hmnwÊ`m g[aÛamŸ&
`m gm Ëd`mU©do Ñï>m nÙnÌm`VojUmŸ&&

Chapter IV, verses 14-17

gm n[a «̂_Vo bmoH$mÝgXodmgwa_mZdmZ²Ÿ&
Ì¡bmoŠ`moÝ_mXOZZrê$noUm@à{V_m VXmŸ&& Chapter V, verse- 31

{Y{ð>Vm§ g_ní §̀ñVo gd} _mV“Jm{_Zr_²Ÿ&
`moOZmZm§ eV¡̂ ©ỳ … ghò¡íMmß`{Y{ð>Vm_²Ÿ&& Chapter V, verse - 41

VWm eVghòoU bKwËdmËg_Ñí`VŸ&
AJ«V… n¥ð>VíM¡d {Xemgw {d{Xemgw MŸ&& Chapter V, verses - 42

106 The Narmadá Myth Contemporized : A study of ....



_hpñdZr : 8  [2010]gånwQ>_² : 1 & 2

Z Mmdmám Vw gm H$Ý`m _hmXodm“gå^dmŸ&

ghmo_`m VVmo Xodmo Ohmgmoƒ¡… nwZ… nwZ…Ÿ&& Chapter V, verses - 45

In the Skandamah¡pur¡¸a, there is yet another description of the
birth of the Narmad¡, ''the Second Birth'' “{ÛVr`gå^d…”

nyd©H$ëno Z¥nloð> H«$sS>ÝË`m na_o{ðZmŸ&
C_`m gh éÐñ` H«$sS>VíMmU©drH¥$V…Ÿ&&  Chapter V, verses - 29

hfm©‚mko eŵ m H$Ý`m C_m`m… ñdoXg§̂ dmŸ&
ed©ñVmoa…ñWbm‚mko C_m Hw$M{d_Ô©ZmV²Ÿ&& Chapter V, verses - 30

ñdoXm{ÛOko _hVr H$Ý`m amOrdbmoMZmŸ&

{ÛVr`… gå^dmo `ñ`m éÐXohmX²̀ w{Y{ð>aŸ&&  Chapter V, verses - 31

Here, the river is born out of passion of áiva. Though Mehta does not
give an account of the birth directly, she makes use of ''The Invocation of
Narmad¡'' by áankaracharya as part of one the narratives in which the
Narmad¡ is addressed as ‘the twice born’.

You are twice-born
Once from penance,
Once from love. 5

Thus, for Mehta, the Narmad¡ becomes emblematic of not only
penance and liberation of the soul alone but its dialectical opposite desire or
k¡ma. K¡ma or desire is an elemental force – the source of all creation. As
one of the characters in A River Sutra Mr. Chagla says, “Without desire
there is no life. Everything will stand still. Become emptiness. In fact be
dead”.6

Mehta reinforces this aspect by dexterously weaving into it the beliefs
of Vano tribals who live on the banks of the river Narmad¡. They believe it is
the Narmad¡ which has protected them from complete annihilation at the
hands of the Aryan conquerors. The Narmad¡ for them is the manifestation
of the goddess who is “the principle of life. She is every illusion that is inspiring
love. That is why she is greater than all the gods combined. Call her what you
will, but she is what a mother is feeling for a child. A man for a woman. A
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starving man for food. Human beings for God.”7 So, Nitin Bose, in one of the
narratives in the novel, an executive from a multinational tea company who
refuses to accept the principle of k¡ma, desire is ‘possessed’. The s£tradhara–
narrator wonders “If even the Great Ascetic (áiva) could not withstand the
weapons unleashed from K¡ma's sugarcane bow strung with honey bees,
how could poor Nitin Bose survive.?”8 So, Nitin Bose comes to the Narmad¡,
the manifestation of the goddess for a cure. He goes through the tribal rituals
and begs the goddess to forgive him for denying desire.

The tribals also believe that the Narmad¡ would annul the effects of a
snake bite. So they chant:

Salutations in the morning and at night to thee, O Narmad¡

Defend me from the serpent's poison.9

Interestingly, this prayer echoes the following verse from the ViÀ¸upur¡¸a.

Z_©Xm ¡̀ Z_… àmVZ©_©Xm ¡̀ Z_mo {Z{eŸ&
Z_mo@ñVw Z_©Xo Vwä §̀ Ìm{h _m§ {dfgn©V…Ÿ&

For the tribals, the serpent’s poison is as much a denial of desire/
k¡ma as it is the poison of a snake.

Yet another folklore of the Vano tribals though not on the Narmad¡
herself but about the forests around the Narmad¡ finds a place in the interesting
mosaic of the Narmad¡ myth which Gita Mehta weaves in the novel. It mixes
myth, tribal folklore and sociological conditions and centers on the forests on
the northern banks of the Narmad¡ near the temple of Supaneshwar. These
forests according to the text of the novel were the site for the pre Aryan and
Aryan conflict. In this conflict many pre-aryans got killed and Aryans
succeeded as, it is believed, they were blessed with 'immortatily' by their
gods. The pre-aryan tribals were able to severe the head of an Aryan lord
Avatihuma but could not kill him. He lies there even now, the tribals believe,
sleeping with honey bees surrounding his head. The northern banks of the
Narmad¡ are notorious for bandits who throng the forest in search of the
Immortal’s head for they believe that they can’t be killed in a police encounter
if bitten by the honey bees that surround the Immortal’s head. Mehta makes
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this folklore come alive in the novel as she weaves around it the story of
Rahul Singh, a brave soldier turned bandit who frequents the banks of the
Narmad¡ in the hope of being bitten by the bee and escape the police bullet
and his attempts to win the love of his beloved and his final death.

The Narmad¡ myth as described in the Skandamah¡pur¡¸a says
that the holiness of the Narmad¡ rests on its immortality – the fact that it has
not perished even when seven kalpas passed away.

gáH$ënj ò jrUo Z _¥Vm VoZ Z_©XmŸ&
Z_©X¡H¡$d amOoÝÐ na§ {Vð>oËg[aÛamŸ&&  Chapter III, verse - 58

Immortality of the Narmad¡ is what Prof. Shankar, one of the
characters in the novel, an archeologist and an authority on the river reiterates.
But, an archeologist, he does not link the immortality of the river to its holiness,
but to the fact that it “has never change its course. What we are seeing today
is the same river that was seen by the people who lived here a hundred years
ago”. He sees the immortality of the river in the “unbroken record of human
history” and “sustained record of human presence in the same place.” He
goes on to illustrate “Thousands of years ago the sage Vy¡sa dictated the
Mah¡bh¡rata on this river bank. Then in our own century this region provided
the setting for Kipling's Jungle Book.” 10

What surprises one about the novel is that Prof. Shankar is none other
than Naga Baba who had renounced his job as an archeologist to be a
nagababa and wandered on the banks of the Narmad¡ praying to her. He re-
enters normal life as Prof. Shankar and publishes a book on the Narmad¡.
The reason for which Mehta makes Naga Baba re-enter normal world remains
ambiguous. But the views of N¡g¡ B¡b¡ turned Prof. Shankar on the
immortality of the Narmad¡ based on archeological findings not only adds
another facet to the ever renewing, ever changing and ever vibrant myth of
Narmad¡ but also proves the relevance of the age-old myth by expressing
the significance of the myth in contemporary idiom.

So to see Prof. Shankar’s  repudiation of holiness of the Narmad¡ as
Gita Mehta’s attempt to be rational and suit the tastes of contemporary mind
as Usha Bande11 seems to think is untenable. Here the comments of Dr. Mitra,
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one of the characters, in the novel deserve to be noted: “Indians have never
settled for a single mythology if they could squeeze another hundred in.”12

His words are pertinent for, the Indian mythology has always been
accommodative without losing its essential characteristic. They also suit very
well to the novel itself as it squeezes in folktales, popular beliefs, sufi songs
and stories, archeological discoveries and creatively fuses them into the ancient
Narmad¡ myth, making it 'contemporary' and 'active' without losing its
essential traditional approach.

Gita Mehta, by contemporizing the received mythology is actually
rediscovering the mythical culture and tradition of the hoary past which has
been displaced to a marginal position by the Western colonial discourses in
addition to proving the validity of Sanskrit mythical culture and tradition to
modern times.

Notes and References :—
1. Born into a prominent aristocratic family in Orissa, Gita Mehta is a well known
novelist and director of documentary films. Though a diasporic writer, she is in constant
touch with India as she spends every winter in India with her family and writes on
Indian themes. Her works Karmacola, Raj, A River S£tra, Snakes and Ladders
and The Eternal Ganesha – all reflect her interest in and understanding of India and
Indian heritage.
2. Gita Mehta, A River S£tra, Penguin Books, New Delhi, 1993, p. 136
3. ibid, P. 8-9
4. The Skandamah¡pur¡¸am, Third Edition, Nag Publishers, New Delhi, 2004
5. A River S£tra, p. 275
6. ibid, p. 142
7. ibid, p. 142
8. ibid, p. 139
9. ibid, p. 145
10. ibid, p. 264
11. Usha Bande, Gita Mehta: Writing Home / Creating Homeland, Rawat
Publications, Jaipur, 2008, p. 144
12. A River S£tra, p. 152
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Antar¡yas of Yoga & Avenues to overcome :
Pataµjali's perceptions

— Dr. Sarada Samantaray *

Yoga is the most scientific and systematic system of Indian philosphy.
This is one of the most effective branches of ancient Indian science that
ensures the all-round development of human personality through various
methods. The methods prescribed by MaharÀi Pataµjali for attaining the
somum bonum i.e. the highest goal of human life, are eight-fold. They are —
1) ªÉ¨É (forbearance or restraint of five motor organs), 2) ÊxÉªÉ¨É (regourous
observance or restraint of five sense organs and their by-products, 3) +ÉºÉxÉ
(Posture), 4) |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É  (suppression or controal of the breath), 5) |ÉiªÉÉ½þÉ®ú
(restraint), 6) vÉÉ®úhÉÉ (attention), 7) vªÉÉxÉ (contemplation), and 8) ºÉ¨ÉÉÊvÉ
(meditation). All these methods practiced together lead a man to his highest
perfection in all his activities, attainments and attitudes.

The word 'Yoga' has been derived from Sanskrit root 'Yuj' to combine
or to unite. Yoga is a method through which the union of individual soul with
absolute soul is possible. This yogic method is such a marvelous method
which if free from the complicated and cumbersome procedures of the rituals
described in other system of Indian philosophy ; even in the vedic literatures.

* Associate Professor, Dept of Sanskrit, Sri Samanta Chandrasekhar College,
  Puri, Orissa
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Sometimes it is perceived that other methods are vitiated with some dogmas

and misconceptions for which the concerned system have been criticized
in a subsequent period ; whereas the yoga system is absolutely free from all
these dogmas. There is no slaughter of animals in this system ; no drinking of
soma ; no offering of caru, no worship of deity with precious articles, sweets,

scents or flowers. This is the reason why yoga has become extremely
popular among the people of the world irrespective of their caste, creed,
colour, religions, region, sex or age.

Although a lot of things has been described in various scriptures

including the UpaniÀads, epics and Pur¡¸as regarding the significance of
this  ancient branch of Indian science, MaharÀi Pataµjali codified all the
cannons of Yoga á¡stra in his monumental work 'Yoga S£tra'. This Yoga
S£tra is divided in to four 'P¡das'. P¡da—I describes the means for

abstracting the mind from all objects. P¡da—II deals with five out of the
eight subservient of concentration viz 1) Yama, 2) Niyama, 3) Ësana,
4) Pr¡¸¡y¡ma, 5) Pratyah¡ra. P¡da—III elaborates 6) Dh¡ra¸¡, 7) Dhy¡na
and 8) Sam¡dhi. This chapter also expounds the knowledge of various things

including body, mind and soul. P¡da —IV explains MokÀa or Kaivalya when
the liberated soul stays by his own self has laid upon him. In the first P¡da
itself, MaharÀi Pataµjali  has mentioned about the +xiÉ®úÉªÉs or obstacles of
one ascetic or yoga. An idea of these obstacles or impediments is very much

necessary on the part of an aspirant of truth since this noble mission of
realization of Absolute truth is not possible without overcoming these
obstacles or impediments. Hence it is told in the G¢ta—

"He, who is moderate in food and movements, in his engagements,

in actions and in sleep and wakefulness, attains the yoga which destroys
misery."1
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This famous verse of  ár¢madbhagavad G¢t¡, which has been
projected as Yoga á¡stra in the tradition of this country, has got an obvious
reference to the do's and don'ts of an ascetic seeking for realization of the
knowledge Absolute through the methods of yoga. Hence in the previous
verse of the G¢ta it is mentioned that ""Yoga is not attained by one who eats
too much or who eats nothing at all ; nor by him who sleeps too much or who
keeps awake too much.'' 2

In fact, anything and everything, beneficial for human society or for
one's life, is attained through "Yoga' only ; since yoga ensures harmonious
growth of body, mind and soul. Hence it is told in the G¢ta—

""ªÉÉäMÉ& Eò¨ÉÇºÉÖ EòÉè¶É™ô¨ÉÂ''

Yoga is the key to success. It is an effective technique to attain the
destination, But sometimes a S¡dhaka is circumstanced to confront with a
number of obstacles or +xiÉ®úÉªÉs. These obstacles stand on his way ; as a
result the seeker of the truth becomes unable to attain the goal. All his efforts
go futile provided these obstacles or impediments, that mainly crop up be-
cause of negative mindset and ill-health, are not taken care of properly. Hence,
there is a need of knowing these +xiÉ®úÉªÉs. MaharÀi Pataµjali , in his Yoga
S£tra, Book First, rule 30, has enlisted these obstacles as follows—

""´ªÉÉÊvÉºiªÉÉxÉºÉÆ¶ÉªÉ|É¨ÉÉnùÉ™ôºªÉÉÊ´É®úÊiÉ§ÉÉÎxiÉnù¶ÉÇxÉÉ™ô¤vÉ-
¦ÉÚÊ¨ÉEòi´ÉÉxÉ´ÉÎºlÉiÉi´ÉÉÊxÉ ÊSÉkÉÉÊ´ÉIÉä{ÉÉºiÉä%xiÉ®úÉªÉÉ&*''3

Sickness, languor, carelessness, laziness, addiction to objects,
erroneous perception, failure to attain any stage and instability, these
distractions of mind are obstacles.

Mind is very powerful element or organ in our living system. Much
has been told in the scriptures regarding the typical nature of the mind.
Because of its vacillating or turbulent nature, it has been compared to a
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monkey jumping from one branch to other even without thinking of any

consequences. This mind is very much unsteady and it is very difficult to
control it. Hence, Arjuna, while requesting Lord K¤À¸a to know the procedure
to curb this tenacious mind, makes an observation as follows. ''O K¤À¸a, the
mind is restless, turbulent. strong and obstinate ; I think it is extremely difficult

to control like the wind.''4

In reply to the query of Arjuna, K¤À¸a says5—  "No doubt, O Arjuna,
the mind is restless and hard to control ; yet by practice and dispassion, O son
of K£nti, it is controlled. The main purpose of ár¢madbhagavad G¢t¡ is to

impart some effective teachings and show some effective path, adopting which
one can control one's mind. Lord K¤À¸a imparted this teaching to his dedicated
disciple Arjuna, only when he felt that Arjuna's mind was distracted. Hence,
after imparting the entire lesson, whatever He had to impart, Lord K¤À¸a asks

Arjuna6—  "O P¡rtha, have you listened to it with undivided attention?" Since
the teaching was successful, Arjuna immediately answered in affirmative and
told—

''Yes, my delusion is destroyed and I have gained my memory through

your grace."7 Hence, knowledge of these factors that distract and destablize a
mind as well as the procedure to remove these distractions is very much
important for a student of yoga. In the aforementioned aphorism, Pataµjali
has mentioned about nine types of distractions or obstacle ; which are the

factors responsible for not attaining yogic excellence in life. The first of these
obstacles is sickness or health hazard. It is told that sound mind exists only in
a sound body. This body is just like a temple or a house. If it is not
maintained and nourished properly, nobody residing in the body will feel

secure. A sound and steady mind can exist only in a disease-free and good
body and vice-versa. Hence K¡lidasa says—  ""¶É®úÒ®ú¨ÉÉtÆ JÉ™Öô vÉ¨ÉÇºÉÉvÉxÉ¨ÉÂ''8.
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The first and foremost instrument for profession of Dharma is one's
body. Hence all care should be taken to maintain a good physic because
good health is a definite preparation for attaining spiritual plane.

The second impediment is languor, which is a state of feeling lazy
and without energy. It is a type of mental inactivity.

The third is doubt. In Sanskrit doubt or ºÉÆ¶ÉªÉ means ÊuùEòÉäÊ]õEò. This is
a sort of motion that learns to both alternatives. For example— Whether
going to a temple is good or bad. If somebody develops this kind of doubt, it
is clear that he is undecided regarding his own course of action. This state of
mind lands a person in a difficult situation. Hence, it is told that— ""ºÉÆ¶ÉªÉÉi¨ÉÉ
Ê´ÉxÉ¶ªÉÊiÉ''.

The fourth obstacle is 'carelessness', which means a habit of
inattention. It is observed that some people sometimes or some people
always remain absenr-minded. This is very much harmful for yogic s¡dhan¡.

The fifth obstacle is laziness, which is perceived as heaviness of body
and mind. It causes a great deal of hindrance in the way of yogic exercises.

The sixth one is addiction to objects. It is a type of greediness
consisting in attachment of the mind to objects of sense. Addiction to
sense objects is a dangerous element in the process of yogic way of life. Too
much of attachment towards worldly objects causes distraction of mind, which
leads ultimately to the destruction. Hence, it is told in the G¢ta9—

"For a person thinking of the sense-objects, there grows an
attachment for them ; form attachment arises desire, from desire results
anger, from anger results delusion, from delusion results confusion of memory,
from confusion of memory results destruction of intelligence and from
destruction of intelligence he perishes."
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The next hindrance or +xiÉ®úÉªÉ is erroneous perception, which is a
mistaken notion. It is a kind of illusion or m¡y¡. A Yogi's mind should be
free form this m¡y¡ or illusion.

Another obstacle is failure to attain any stage of abstraction, which
means the failing, for some reason or another, to attain to the state of abstract
meditation.

The ninth and final main obstacle is instability. An unstable person
can not succeed in the process of yogic activities.

Apart from these nine principal impediments, MaharÀi Pataµjali
has also mentioned some more obstacles in his Yoga S£tra. These are—

""nÖù&JÉnùÉè¨ÉÇxÉºªÉÉƒó¨ÉäVÉªÉi´É·ÉÉºÉÊ´ÉIÉä{ÉºÉ½þ¦ÉÖ´É&*''10

This means, grief, distress, trembling and sighing are accompaniments
of the distractions.

While listing the impediments or +xiÉ®úÉªÉs of yoga, MaharÀi Pataµjali
has also suggested the measures to overcome these distractions. In thirty
second S£tra, he says—

""iÉi|ÉÊiÉ¹ÉävÉÉlÉÇEòiÉk´ÉÉ¦ªÉÉºÉ&*''11

One should practice or dwell upon a truth for preventing these
obstacles. In G¢ta it is also told that—

""+¦ªÉÉºÉäxÉ iÉÖ EòÉèxiÉäªÉ ´Éè®úÉMªÉähÉ SÉ MÉÞÁiÉä*''12

The mind is controlled by practice and dispassion. Here Pataµjali
prescribes certain noble and divine qualities to be practiced for purification
and concentration of mind. These include - benevolence, tenderness,
complacency and disregard towards object of happiness, grief, virtue and
vice. Pataµjali says —
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""¨ÉèjÉÒEò¯ûhÉÉ¨ÉÖÊnùiÉÉä{ÉäIÉÉhÉÉÆ ºÉÖJÉnÖù&JÉ{ÉÖhªÉÉ{ÉÖhªÉÊ´É¹ÉªÉÉhÉÉÆ ¦ÉÉ´ÉxÉÉiÉÊ•ÉkÉ|ÉºÉÉnùxÉ¨ÉÂ*''13

In this manner, Pataµjali goes on projecting some more methods in
the subsequent rules for combating distraction. These rules are as follows—

""|ÉSUônÇùxÉÊ´ÉvÉÉ®úhÉÉ¦ªÉÉÆ |ÉÉhÉºªÉ*''14

""Ê´É¹ÉªÉ´ÉiÉÒ ´ÉÉ |É´ÉÞÊkÉ¯ûi{ÉzÉÉ ÎºlÉÊiÉÊxÉ¤ÉxvÉxÉÒ*''15

Which means he may combat distractions by forcibly expelling and
by restraining the breath or a sensuous immediate cognition being produced,
may serve as a cause of the steadiness of the mind. In fact, the entire purpose
of the Yoga á¡stra is to ensure the concentration of mind through various
yogic methods and means and MaharÀi Pataµjali  has elaborately discussed
this subject in detail in his Yoga S£tra. An analysis of these methods reveal
that some of the noble qualities like a strong will power, an unflinching faith
in the system of ancient Indian knowledge base propounded by the seers and
savants of the country through their divine intutive power, practicing of
divine virtues, positive approach to the various activities and problems of life
and after all taking balanced diet, if observed and followed properly are
sufficient to eardicate these impediments or +xiÉ®úÉªÉs. As a result one can
easily follow the path of yoga and attain the somum bonum of life. Or else it
will be very difficult to perform yoga in one's life. Hence it is told in the
G¢ta—

""+ºÉÆªÉiÉÉi¨ÉxÉÉ ªÉÉäMÉÉä nÖù¹|ÉÉ{É <ÊiÉ ¨Éä ¨ÉÊiÉ&*
´É¶ªÉÉi¨ÉxÉÉ iÉÖ ªÉiÉiÉÉ ¶ÉCªÉÉä%´ÉÉ”ÉÖ̈ ÉÖ{ÉÉªÉiÉ&**''16

For one whose mind is not controlled, I consider yoga is hard to
attain ; but it is attainable by one whose mind is under control and who strives
through the prescribed means.
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Advaitic element in the first K¤ti of
Muttuswamy Dikshita

 — Dr. R.N.S. Saileswari *

Carnatic Music has its own place in the realm of world music. It
influenced several types of music in the world history. The evolution of Indian
music has its origin from Vedic period. S¡maveda is the origin for saptaswaras
and the saptaswaras in turn gave rise to many melodious r¡gas. The music
originated from S¡maveda is the basis for many other types of music.

            In the modern period three composers known as “The Trinity” of
carnatic music influenced the society with their compositons. They are
Syamasastry (1762), Tyagaraja (1767) and Muttuswamy Dikshita (1775).
Amongst the three, Syamasastry composed K¤tis on Bangaru Kamakshi,
Tyagaraja on Lord Rama and Dikshita on all the deities in various pilgrimage
centers which he visited. Of the three Muttuswamy Dikshita composed K¤tis
exclusively in Sanskrit. He stayed at Kasi for 6 to 8 years with his Guru
Chidambaranatha Yogi. Chidambaranatha Yogi gave him intense training in
various fields like Yoga, Philosophy and Bhakti. This training shaped him as
a devotee. Immediately after returning from Kasi he composed the first group
of K¤tis known as “Guruguha Vibhakti K¤tis” on Lord Subrahmanya at
Tiruttani.

* Assistant Professor, Dept of Music & Fine Arts, Sri Padmavathi Mahila
 University, Tirupati
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Guruguha Vibhakti K¤tis:
K¤tis R¡ga T¡la

1.¸ÉÒxÉÉlÉÉÊnùMÉÖ¯ûMÉÖ½þÉä M¡yamalavagaula Ëdi
2.¨ÉÉxÉºÉMÉȪ ûMÉÖ½þ°ü{É¨ÉÂ Ënanda Bhairavi Tisra eka
3.¸ÉÒMÉÖ¯ûhÉÉ P¡di Roopaka
4.MÉÖ¯ûMÉÖ½þÉªÉ S¡ma Ëdi
5.MÉȪ ûMÉÖ½þÉnùxªÉÆ xÉ VÉÉxÉä%½þ̈ ÉÂ B¡lahaÆsa Jhampe
6.¸ÉÒMÉȪ ûMÉÖ½þºªÉ nùÉºÉÉä%½þ̈ ÉÂ Purvi Misraeka
7.¸ÉÒMÉÖ¯ûMÉÖ½þº´ÉÉÊ¨ÉÊxÉ Bh¡numati                          Kha¸·aTriputa
8.¸ÉÒMÉȪ û¨ÉÚiÉæ& ÊSÉSUôÊHòº¡ÚòiÉæ&    Udaya Ravicandrik¡ Roopaka

While analyizing the K¤tis of Dikshita from Advaitic point of view the
eight K¤tis of Guruguha vibhakti series are very much relevant. These kritis
reflect the masterly command of Dikshita over Advaitic system of Philosophy.
Some readings from the K¤tis are presented here for understanding the views
of Dikshita in this context.

1. M¡y¡m¡lavagaula - Ëdi
P. ¸ÉÒxÉÉlÉÉÊnùMÉȪ ûMÉÖ½þÉä VÉªÉÊiÉ VÉªÉÊiÉ ¸ÉÒÊSÉnùÉxÉxnùxÉÉlÉÉä +½þÊ¨ÉÊiÉ ºÉxiÉiÉÆ ¾þÊnù ¦ÉVÉ

** ̧ ÉÒ xÉÉlÉÉÊnù **

A.P.      xÉÉxÉÉ|É{ÉˆÉÊ´ÉÊSÉjÉEò®úÉä xÉÉ¨É°ü{É{ÉˆÉ¦ÉÚiÉÉEòÉ®úÉä +YÉÉxÉv´ÉÉxiÉ|ÉSÉhb÷¦ÉÉºEò®úÉä YÉÉxÉ|ÉnùÉªÉEòÉä ¨É½äþ·É®úÉä

nùÒxÉÉ´ÉxÉÉätÖHòÊnù́ ªÉiÉ®úÉä Ênù́ ªÉÉèPÉÉÊnùºÉEò™ônäù½þvÉ®úÉä ̈ ÉÉxÉºÉÉxÉxnùEò®úSÉiÉÖ®úiÉ®úÉä ̈ ÉnÂùùMÉȪ û´É®úÉä ̈ Éƒó³Æý Eò®úÉäiÉÖ

** ̧ ÉÒ xÉÉlÉÉÊnù **

Cha      ¨ÉÉªÉÉ¨ÉªÉÊ´É·ÉÉÊvÉ¢öÉxÉÉä ¨ÉÉi¨ÉEòEòÉÊnù̈ ÉiÉÉxÉÖ¢öÉxÉÉä ¨ÉÉÊ™ôxÉÒ¨Éhb÷™ôÉxiÉÊ´ÉvÉÉxÉÉä ¨ÉxjÉÉnÂùVÉ{ÉÉ½ÆþºÉvªÉÉxÉ& *

¨ÉÉªÉÉEòÉªÉÇEò™ôxÉÉ½þÒxÉÉä ¨ÉÉ¨ÉEòºÉ½þ»ÉEò¨É™ôÉºÉÒxÉÉä ¨ÉÉvÉÖªÉÇMÉÉxÉÉ¨ÉÞiÉ{ÉÉxÉÉä ¨ÉÉvÉ´ÉÉt¦ÉªÉ´É®ú|ÉnùÉxÉ&   **

¨ÉÉªÉÉ¶É¤ÉÊ³ýiÉ¥ÉÀ°ü{ÉÉä ¨ÉÉ®úEòÉäÊ]õºÉÖxnù®úº´É°ü{ÉÉä ¨ÉÊiÉ¨ÉiÉÉÆ ¾þnùªÉMÉÉä{ÉÖ®únùÒ{ÉÉä ¨ÉkÉ¶ÉÚ®úÉÊnùVÉªÉ|ÉiÉÉ{É& *

¨ÉÉªÉÉ¨ÉÉ³ýMÉÉè™ôÉÊnùnäù¶É¨É½þÒ{ÉÊiÉ{ÉÚÊVÉiÉ{Énù|Énäù¶ÉÉä ̈ ÉÉvÉ´ÉÉt¨É®ú¤ÉÞxnù|ÉEòÉ¶ÉÉä ̈ É½äþ¶ÉºªÉ ̈ É½þÉlÉÉæ{Énäù¶É&  **

** ̧ ÉÒ xÉÉlÉÉÊnù **
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Victory to Lord Guruguha, who is adored by all Gods beginning with
ViÀ¸u Oh ! Mind ! constantly contemplate on the fact that you are the
Cid¡nandan¡tha.

He is the originator of different diversified forms of worlds. He
manifests as five elements and named and formed ones. He is the mighty sun
destroying the darkness of ignorance; is the bestower of spiritual knowledge ;
is the Mahe¿vara. He is the divine kalpa v¤kÀa for the afflicted ones. Who
bears the sacred river like Mand¡kin¢.  Who is adept in granting happiness to
the heart of his devotees. May my guru bless me.

He is the substratum for this illusory world. Who is to be invoked
through the mantra beginning with Ka, ending with Ma. Who resides in the
centre of the M¡lin¢ cakra. Who is to be meditated upon as the swan
representing the ajap¡ Mantra. Who is an expert in obliterating the result of
M¡y¡, the illusion. He resides in my heart which is like thousand petalled
lotus, Who enjoys the nectar of mellifluous music. He provides shelter and
boons to Madhava  and others. Whose brahmasvar£pa  is veiled by  m¡y¡.
Whose beauty excels that of crores of Cupids. Who shines as the light atop
the tower like heart of the devotees, who vanquished the proud Sura and
others. His place of abode is worshipped by the kings of Mayam¡lavagauda
desa and the like. Who shines as surrounded by ViÀ¸u and other Gods. Who
impounded the real truth of Pra¸ava to his father Mahe¿a.

M¡y¡m¡lavagaula is considered as the best of all r¡gas per the
traditional attestation ®úÉMÉÉhÉÉ¨ÉÂ =kÉ¨ÉÉäkÉ¨É:*. He composed  ‘ár¢n¡th¡di’, the very
first K¤ti at Tiruttani in this r¡ga.

This K¤ti is a salutation to Dikshita’s Guruparampara. Dikshta’s
D¢kÀ¡ - n¡ma was Cit¡nanda N¡tha. His guru was Cid¡mbara N¡tha. His
ParameÀ¶h¢ Guru appears to have had the D¢kÀ¡ - n¡ma “ár¢ N¡tha”.The
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emphasis on n¡m¡val¢ words in the Cara¸a is very distinct. Such a composition
was very first created by Muttuswami Dikshita.

The musical structure of the Cara¸a passage of this K¤ti follows the
Anuloma – Pratiloma swara pattern, according to one p¡th¡ntara. This is
unique.

In the Pallavi of this K¤ti Dikshita used the epithet ¸ÉÒÊSÉnùÉxÉxnùxÉÉlÉÉä%½þÊ¨ÉÊiÉ
ºÉxiÉiÉ Æ ¾þÊnù ¦ÉVÉ which means he is Cid¡nandan¡tha himself.  Chit is
consciousness and Ënanda is bliss and he is the master and swamy of Cit and
Ënanda. If a person possesses an object in abundance he is said to be the
master of that object. Paramatman is the form of Cit and Ënanda. So he is
Atman in the form of Cid¡nandan¡tha. Upanishad references like ºÉiªÉÆ YÉÉxÉ¨ÉxÉxiÉÆ
¥ÉÀ1 and +ÉxÉxnùÉä ¥ÉÀ2, proclaim that Atman is Saccid¡nanda. In the Anupallavi
of this K¤ti two epithets xÉÉxÉÉ|É{ÉˆÉÊ´ÉÊSÉjÉEò®ú& and  xÉÉ¨É°ü{É{ÉˆÉ¦ÉÚiÉÉEòÉ®ú& are used.
These two compounds have their support in the following statements - VÉx¨ÉÉtºªÉ
ªÉiÉ:3  and ªÉiÉÉä ´ÉÉ <¨ÉÉÊxÉ ¦ÉÚiÉÉÊxÉ4 from Brahmas£tras and Taittir¢yopaniÀad
respectively. Param¡tm¡ is known to be the  the real cause  of this  apparent
world. This world is  something with name and form. Another epithet
+YÉÉxÉv´ÉÉxiÉ|ÉSÉhb÷¦ÉÉºEò®ú& is used which means  Guruguha is the mighty sun who
dispels the darkness of ignorance. Here Jµ¡na is the real sun which dispels
the darkness of ignorance Jµ¡na inturn is Ëtman. Ëtman is Jµ¡na. Scriptual
citations  like |ÉYÉÉxÉÆ ¥ÉÀ support this truth.

In the Cara¸a usage of the compound word ¨ÉÉªÉÉ¨ÉªÉÊ´É·ÉÉÊvÉ¢öÉxÉ gives
the doctrine of Advaita philosophy. In Advaita philosophy this apparent world
is only a manifestation of M¡y¡ (Ignorance) M¡y¡ is nothing but ignorance.
Avidy¡, the ignorance of an object which is the cause for this apparent world
is itself the substratum of this world just as in ‘S£kti Rajata’ instance - the
ignorance of shell leads to the superimposition of silver, This silver is ignorance
and superimposition on shell. So shell is the basic reality and substratum for
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this illusory silver. In the same way the root cause for this illusory world is
Parabrahman.Adi Sankara the expounder of Advaita philosophy, expresses
the same view in his Dakshina Murthy Stotra. Ê´É·ÉÆ nù{ÉÇxÉoù¶ªÉ¨ÉÉxÉxÉMÉ®úÒ iÉÖ±ªÉÆ
ÊxÉVÉÉxiÉMÉÇiÉ¨ÉÂ* The world is like the images found in a mirror. Here Guha is the
substratum of this world in Dikshita’s expression.

The other expression in the Cara¸a is ¨ÉÉªÉÉ¶É¤ÉÊ³ýiÉ¥ÉÀ°ü{É& that means
the cause of this entire world is Parabrahman. But according to UpaniÀads
Parabrahman is devoid of attributes i.e the attributes like being a cause for
something  is not associated with Parabrahman. Here a question arises how
this Paramatman without attributes is the root cause for this world. The reply
for this is that the paramatman associated with M¡y¡ i.e. Ì¿vara is the cause
for this world. The paramatman with m¡y¡ is known as ¨ÉÉªÉÉ¶É¤ÉÊ³ýiÉ¥ÉÀ  m¡y¡
sabalita brahma. Parabrahman is the cause of this world when associated with
m¡y¡ though he is not cause by it. This prime principle of Advaita is seen in
Dikshta’s K¤ti on Guha.

The other gem like expression is ¨ÉÊiÉ¨ÉiÉÉÆ ¾þnùªÉMÉÉä{ÉÖ®únùÒ{É& i.e the Jµ¡na in
the hearts of  wise men is like a light. As the light destroys the darkness similarly
this light of jµ¡na distroys  the  ignorance which leads to MokÀa, the Ultimate
Truth. So this light is Ëtman. Many scriptures affirm this truth.

Here Dikshita refers realization of the  Guruguha to this light which is
the Atman. The clear opinion of Dikshita as a true Advaitin could be observed
in the above expressions. From these expressions the Advaitin in Dikshita
could be perceived.

Conclusion:

This above gem-like K¤ti is enough to depict the real Advaitin in
Dikshita. Also, Dikshita composed K¤tis in rare, melodious, Hindustani r¡gas
and sancharas. The literary element in his K¤tis point out to his insight and
depth of mind. The musical part of the composition is very melodious and is
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composed in M¡y¡m¡lavagauda, the very first r¡ga introduced to a Carnatic
music student. The t¡la is Ëdit¡la which has equal intervals of time-measure
and is easy to sing. The literary part of this k¤ti gives the whole essence of
Advaita, which is one of the main branches of Indian Philosophy.
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Sah¤dayat¡, an aesthetic exposition

— Dr. Buddheswar Sarangi *

The word ‘Sah¤dayat¡’ is a very common word in Ala´k¡ra¿¡stra. It
is used frequently in the text of Rasa School and Dvani School. Rasa is
established as a soul of a k¡vya and it is observed well by the deep knowledge
of a reader or spectator who forgets every material thing during Ras¡sv¡da
or observation of sentiment. The perfect observer of Rasa is discussed here
as sah¤daya. Only one sah¤daya can feel the soul of K¡vya and enjoy the
Ras¡nanda, very near to Brahm¡nanda. So Abhinavagupta, the eminent
commentator of Dhvany¡loka depicts the text of Ënandavardhana as
Sah¤day¡loka. He quotes the word ‘Sah¤daya’ in the first Ma´gal¡cara¸am
and last Ma´gal¡cara¸am. They are  –

‘‘ap£rvaÆ yadvastu prthayati vin¡ k¡ra¸akal¡Æ
jagadr¡vapr¡kÀaÆ nijarabharata s¡rayati ca/
kramat prakÀop¡kÀaprasarasubhagaÆ bh¡sayati tat
sarasvaty¡stattvaÆ kavisah¤day¡kÀyaÆ vijayate// ’’D.L.L.1/1

And also
‘‘satk¡vyatattvanayavartmacirapras£pta
kalpaÆ manassu paripakvadhiy¡Æ yadasti/

* Assistant Professor in  Sanskrit Sahitya, Sri Sitarama Vaidik Adarsa Sanskrit
Mahavidyalaya, 7/2A, P.W.D. Road, Kolkata-35
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tadvy¡karot sah¤dayodayal¡bhaheto-
r¡nandavardhana iti prathit¡bhidh¡n¡// ’’ D.L.L 4/18

Dvanik¡ra Ënandavardhana also emphasizes in this word ‘Sah¤daya’
in every step of his text. He uses some similar words for sah¤daya. They are
K¡vyatattvavid, Sachetas.1 He also praises the word sah¤daya, placed in the
first k¡rika of Dvany¡loka that  –

‘‘t®na br£maÅ sah¤dayamanaÅpr¢taye tatsvar£pam /’’ D.L.1/1

According to the grammarian the definition of Sah¤daya is ‘sam¡naÅ
h¤dayaÅ’ or ‘saÅ h¤dayena’. So we can say a person who thinks same what is
poet’s thought, is called as sah¤daya. In Locana Abhinavagupta defines this
word very scientific way. This is  –

‘‘yeÀ¡Æ k¡vy¡nu¿¢lan¡bhy¡sava¿¡t vi¿ad¢bh£te manomukure
var¸an¢yatanmay¢bhavanayogyat¡ te svah¤dayasaÆv¡dabh¡jaÅ
sah¤day¡Å. YathoktaÆ  –

yo'rtho h¤dayasaÆv¡d¢ tasya bh¡vo rasodbhavaÅ/

¿ar¢raÆ vy¡pyate tena ¿uÀkaÆ k¡À¶hamiv¡gnin¡//’’ D.L.L.1/1

S.K.Dey says – Having realized the importance of rasa in poetry,
Abhinava however went a step further than the Dhvanik¡ra and
Ënandavardhana in boldly setting it up as the only essence or aesthetic
foundation of poetry, a view which has greatly influenced all later speculation
on the subject.2 From this discussion of S.K.Dey the importance of Rasa in
k¡vya is cleared and to establish Rasadhvani as an Ëtmatattva among the
k¡vya vibh¡vas. Abhinavagupta presents various  arguments in different way.
To know Rasa or feel the emotion the reader must have the sah¤dayat¡. Only
one sah¤daya is eligible to achieve the goal of Rasatattva. According to the
quote of Kavir¡ja Vi¿van¡tha-
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‘‘rase s¡ra¿camatk¡raÅ sarvatr¡pyanubh£yate/
taccamatk¡ras¡ratve sarvatr¡pyadbhuto rasaÅ/
tasm¡dadbhutameva ha k¤tin¡r¡ya¸o mataÅ/ iti
........................................................................
pu¸yavantaÅ prami¸vanti yogivadrasasantatim//’’ S.D.3

The fact is clear that the pleasure of k¡vya is called Rasa and the
perfect reader observes the joy of poetry like a Yogi. In Rasaga´g¡dhara
Pa¸·itar¡ja, In K¡vyaprak¡¿a, Ëc¡rya Mamma¶a also place arguments
regarding  this theory that only the sah¤daya is the successor to feel the joy of
poetry 3.

What is Rasa ? An exploration of this technical term Rasa should be
placed here to know the sah¤dayat¡. The definition of Bharata is -

             ‘‘vibh¡nubh¡vavyabhic¡risaÆy°g¡drasaniÀpattiÅ.’’ 4

It is known as Rasas£tra. Rasa is brought into being thought the
combination of the factors known as Vibh¡va, Anubh¡va, and Vyabhi-
c¡ribh¡va. The explanation of the dictum as furnished by Bharata himself is
as ambiguous and vague as the text of the dictum. It points out that, Rasa is
referred to be the term Rasa, because it is relished both having of by the term
Rasa, because it is relished both having distinctive flavor of their own. Drawing
this parallelism further, Bharata states just as a nice beverage is composed
through admixture of a number or ingratiation of a number of Bh¡vas. Just as
he heightened by other cooked dishes of vegetable tested by a appreciators
who    device pleasure at the time of tasting the food. The ¡nuvaÆsya k¡rik¡s
are—

‘‘yath¡ bahudravyayutairvyaµjanairbahubhiryutam
¡sv¡dayanti bhuµj¡nabhaktaÆ bh¡ktavido jan¡Å /
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bh¡v¡bhinayasambandh¡n sth¡yibh¡v¡n stath¡ budh¡Å
¡sv¡dayanti manas¡ tasm¡nn¡¶yaras¡Å sm¤t¡Å // ’’B.N.S. 6/32-33

The appreciators who derive pleasure at the time of tasting the food in
a similar manner a sth¡yibh¡va to which additional flavor is  a imparted though
combination of Vibh¡vas Anubh¡vas and Vyabhic¡ribh¡vas is relished by a
spectator intiated into the hieroglyphics of drama. This observation gives a
clear picture that according to Bharat Rasa is relished by a spectator only at
the time of witnessing of theatrical performance a corollary  to which is this
that Rasa is no relished by a repied reader as he perused a specious of Poetic
Art.

Dvanik¡ra also admits the argument as –

‘‘¿abd¡rtha¿¡sanajµ¡nam¡tre¸aiva na vedyate
vedyate sa tu k¡vy¡rthatattvajµaireva kevalam //’’D.L.1/7

Though Bharat established Rasa in connection with D¤¿yak¡vya or
Drama only the Ëla´k¡rikas affiliated to the Dvani school and Rasa School
give it a much more wide scope and explain Rasa not only in relation to
drama, but in relation to poetry in general.

Thus Abhinavagupta relying on the observation of his venerable
remarks Rasa is experienced by a refined reader even when a drama is readout
to him, but as it is relished in the same way ; in which it is enjoyed at the time
of witnessing a theatrical performance.

Rasa is experience by all in specimen of poetic art this is relished only
by persons endowed with poetic sensibility. In this connection we may discuss
the definition of Pa¸·itar¡ja that  – ‘‘raty¡dyavacchinnabhagn¡vara¸acideva
rasaÅ.’’ (R.G.1/116)

128 Sahøudayatá, an aesthetic exposition



_hpñdZr : 8  [2010]gånwQ>_² : 1 & 2

Ëc¡rya Mamma¶a says   – ‘‘vyaktassa tairvibh¡v¡dyaiÅ sth¡yibh¡vaÅ
rasaÅ sm¤taÅ.’’(K.P.4/28)

Power by of a spectator, concentrated  in poetic creation, a graphical
study can be done as follows  –

KËVYA

VIBHËVA  +  ANUBHËVA  +  VYABHICËRIBHËVA

STËYIBHAVA

                               RËJASTAMA-ËBHARAÛAM               SAHÎDAYA

CIT

RASËSVËDA

The Vibh¡vas, Anubh¡vas and 36 Vyabhic¡ribh¡vas are Vyaµjaka
or causes for Ras¡bhivyakti. The emotions, nine sth¡yibh¡vas are awakening
in the mind of a Spectator/reader. When the spectator /reader concentrates the
mind in these emotions, forgetting his material world, observe the pleasure of
Rasa. That is called Ras¡sv¡da and Spectator or reader is known as Sah¤daya.

Through Vyaµjan¡ a spectator can destroy the Ajnan¡bharana and
‘Cit’ is free from material boundary and lighted the Sth¡yibh¡vas with Vibh¡va
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Anubh¡va and Vyavic¡ribh¡va. According to the argument of Pa¸·itar¡ja –

‘‘yath¡hi sar¡v¡din¡ pihito d¢pastanniv¤ttau sannihit¡n pad¡rth¡n
prak¡¿ayati svayaÆ ca prak¡¿ate evam¡tmacaitanyaÆ vibh¡v¡di-
saÆvalit¡n raty¡din./ ’’ R/S 1

We find nine types Rasas in K¡vya¿¡stras. They are  ¿¤´g¡ra, h¡sya,
karu¸a, raudra, v¢ra, bhay¡naka, vibhatsa, adbhuta and ¿¡nta. All nine Rasas
are indwelled in our mind as st¡yibh¡vas. The nine st¡yaibh¡vas are rati,
h¡sa, ¿oka, krodha, uts¡ha, bhaya, juguptsa, vismaya and sama. The nine
st¡yibh¡vas/emotions  give us separate feelings in day to day life but they all
are the part of pleasure in poetic creation.5

The theory of Rasa can be cleared here if we judge two classes where
two skeletons are shown before us. Prof. Samiran Chakrabartti, on “Insects
and death Investigation” showed a picture of a Skeleton and presented brief
lecture which occurs in this worlds, but we never forget the ‘Kankala’ of Guru
Rabindra nath which was presented by Dr. Debasis Ray Choudhuri, on “Patha
O Upastapana”

Though both are skeletons still one is shown the material reaction and
flustered us for which our mind did not allow that class for a long.On the other
hand Rabindranatha’s Kankala created a great pleasure in our mind and our
mind allowed the class to continue for a long.6 In both classes we feel the
fearness or bhaya. When bhaya is occurred in our mind the topic “insects and
deathinvestigation” we are unhappy and trying to free our mind from such
heart stricken concept. But when we are going thorugh the kankal of
Rabindranath or the play showed by Dr.Ray Choudhury and  his wife, we feel
the fear ness of a hero and the sadness of the heroine and enjoyed the play
with a high interest and concentrated our mind in the deep concept  of the
story enjoying the pleasure of bhay¡naka and karu¸a sentiments. The fearness
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and sad of the actor and actress are material and cause of sad and fearness  for
them but they are in material for a sah¤daya of Spectator.So he enjoyed the
both sentiments. At that time the cit of a spectator set free from the hedge of
r¡jas and t¡mas. He feel the sweet melody of the philosophical thought
“cid¡nandar£po ¿ivo'ham ¿ivo'ham”7 This is called Ras¡sv¡da and
development of our Sah¤dayat¡.

The Message of this paper is one good teacher should be a good
sahrdaya in his teaching profession to observe the student psychology and
caste his teaching method for a healthy student society.

Notes :—

1. di´m¡traÆ t£cyate yena vyutpann¡n¡Æ sacetas¡m, D.L.2/13,

tadvastu sac®tas¡Æ so'rtho v¡cy¡rthavimukh¡tman¡m, D.L.1/12,

k¡vyatattvavidbhiÅ k¡vyasy¡tm¡ dhvaniriti saµjµitaÅ, D.L.1/1

v¤ttiÅ vidyate sa tu k¡vy¡rthatattvajµaireva kevalam, D.L.1/7

2. History of Sanskrit Poetics, p.176

3. vibh¡v¡dicarva¸amahimn¡ sah¤dayasya nijasah¤dayat¡va¿onm¢Àitena tattat

sth¡yyupah¢tasvar£p¡nandakarasam¡dh¡viva yoginaÅ cittav¤ttirupaj¡yate

tanmayibhavanamiti y¡vat, R.G.1/113 ;

tatk¡lavigalitaparimitapram¡t¤bh¡vava¿onm¢Àitavedy¡ntarasampar-

ka¿£nyaparimitabh¡vena Pram¡t¤sakalasah¤dayasaÆv¡dabh¡ja...., K.P.4

4. Rasas£tram of N¡¶ya¿¡stram, ch.6, the reputed commentators of this s£tras are,

Bhatalolata, Srisampuka, Bhatanayaka and  Abhinavagupta

5. rasat¡meti raty¡diÅ, S.D.3/1

6. karu¸¡dau rasairapi j¡yate yat paraÆ sukham, S.D.3/4

7. brahm¡sv¡dasahodaraÅ, S.D.3/2
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meeefnl³eceveesefJe%eeve³eesë mecyevOeë

— [e@. Smed. oef#eCeecete|le Mecee& *

GHeesodIeeleë

meeJe&peveerveefnleekeÀeeq*d#eCeë mebmke=ÀleueewefkeÀkeÀmeeefnl³em³e cenÊJeb iee³evleë keÀJeeréejeë

Oev³eeë cev³evles~ mJeer³eevegYetl³eeOeejsCe ÒeefleYe³ee ®e meceepem³e Òeefleefyecyeb efvecee&³e meeefnl³eb

Decejleeb Òe³eeefvle keÀJe³eë~ yee¿eHeefjJesMe%eevesve meekeÀceelceveë ³eLee³eLecevegYeJeb meeLe&keÀªHesCe

JeCe&³eved keÀefJeë cenekeÀefJemeb%eeceeOeÊes~

ceveesefJe%eeveb meces<eeb Meem$eeCeecegHekeÀejkebÀ efJeÐeles~ peerJeJ³eJenejHeefjMeerueelcekeÀefceob

ceveesefJe%eeveced~ "Psychology is the positive science of behaviour." Fefle

Òeefme×ceveesefJe%eeveer Dee[cmeceneso³eë ceveesefJe%eeveb HeefjYee<eles~ meceepes efJeÐeceeveeveeb peerJeeveeb

ÒeeefCeveeb Jee J³eJenejs meceevelee³eeë keÀejCeb efJece=M³e Demeeceev³em³e MeesOeveesHee³eb ÒeefleHeeo³eefle

Meem$eefceoced~ Deleë ³eë keÀefJeë peerJevem³e DeevleefjkeÀyee¿eHe#e³eesë ef¬eÀ³eeb J³eJenejb Jee

mec³eieOeerl³e HeefjefmLeeEle ®e efJe%ee³e mJeer³eesÊespeveecevegYet³e meeefnl³euesKeveJ³eeHeejs J³eeHe=lees

YeJeefle lem³ewJe keÀJesë DecejlJeb efme×îeefle~ Slee¢kedÀ %eeveb ceveesefJe%eevecevleje veev³e$eesHeueY³eles~

leLee ®e meeefnl³eceveesefJe%eeve³eesë DeeHesef#ekeÀë mecyevOeë efvelejeb efJeÐele SJe~

meeefnl³eceveesefJe%eeve³eesë efJe®eejefJe<e³eë

meeefnl³em³e efJe<e³eë ceeveJem³e YeeJeefJe®eejmecye×ë~ YeeJeceveesJesieeO³e³eveefJe<e³eë

ceveesefJe%eevemecye×ë~ ceveesefJe%eeveb cevemeë ef¬eÀ³eekeÀueeHeeved DeefYeJ³eveeqkeÌle~ Deleë Keueg

* JeefjÿJ³eeK³eelee, efMe#eeMeem$eefJeYeeieë, jeeqä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë
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ceveesefJe%eevem³eeefvleceHeefjYee<ee peerJevem³e J³eeK³eeveefceefle keÀL³eles~ leLewJe meeefnl³eceefHe peerJevem³e

J³eeK³eeveb Òemleewefle~ ’jeceeefoJeled ÒeJee|leleJ³eb ve jeJeCeeefoJeled“ Fl³egHeosMeÜejsCe peerJevekeÀu³eeCeb

kegÀJe&led mel³eb efMeJeb megvojefceefle %eeveb Òeooeefle~ meeefnl³e-ceveesefJe%eeve³eesë efvekeÀìmecyevOeb

ÒeefleHeeo³eved neriesueceneso³eë GYe³eesë efJekeÀemeÒeef¬eÀ³eeªHesCe YeeJeb ef®eveesefle~ Devesve keÀuee³eeë

Glke=Àälee ÒeoM³e&les~ mee Hejcecevemeë efJekeÀemeeeqlcekeÀe YeeJevee, ³em³eeb YeeJe SJe HetCe&leeb

³eeefle~ FlLeb keÀuee DeeefOeYeeweflekeÀmeÊeeefYeJ³ekeÌle³es ceO³eceªHee Fefle neriesueceneso³em³e celeced~

1

ceveesefJe%eeves meeefnl³em³e mecyevOeë De®eslevemlejsCe men efJeÐeles~ lemceeled meeefnl³eb

me=p³eles~ ÖeÀeF[ceneso³eë Fceb efJe<e³eb mJe³ece²erkeÀjesefle~ cevemeë De®eslevemlejm³e DeeefJe<keÀejë

ÖeÀeF[leë HetJe¥ keÀefJe-oeMe&efvekewÀ½e ke=Àleë~ me leg kesÀJeueceO³e³evem³e Jew%eeefvekeÀHe×efle-

ceeefJe<ke=ÀleJeeefveefle~

ÖeÀeF[ceneso³eë keÀeceYeeJem³eeefYeJ³eeqkeÌleªHeb meeefnl³eb cevegles~ ³eÐeefHe celeefceob

efme×evleªHesCe mJeerkeÀleg¥ ve MekeÌ³eles leLeeefHe meeceev³eb HeefjJel³e& Yeejleer³ejmeefme×evleevegmeejb

legueef³elegb MekeÌ³eles~ meeefnl³em³e ÒeeCeYetlesve jmesve men ÖeÀeF[ceneso³em³e ef®evleveb GÎsM³e¢äîee

kegÀ$eef®eled legueveer³eb YeJeefle~

cevemeë efJeke=Àleew ceeveJepeerJeveceefHe efJekeÀejûemleb ³eeefle~ ’ceve SJe ceveg<³eeCeeb keÀejCeb

yevOecees#e³eesë“ Fefle meogeqkeÌleleë ceeveJem³e megKeogëKeelcekebÀ peerJeveb cevemeë Dee³eÊeefceefle

%ee³eles~ ceveë peerJeveÒeef¬eÀ³ee³eeë ®eeuekeÀªHeced~ cevemeë mJemLelee³eeb peerJeveceefHe mJemLeb

YeJeefle~ ceveesjLeeHetjCes ceeveefmekeÀefJekeÀejes pee³eles~ DeHetefjles®íe oefcelee meleer De®esleveeJemLee³eeb

efleÿefle~ DeevleefjkeÀmlejs ÜvÜë pee³eles~ ®ewlev³eb mee F®íe Deeievlegb ®esäles~ efkeÀvleg DemeceLee&

meleer Hegveë ceeiee&vlejceeqvJe<³e mJeHveeefoceeO³eces<eg yeefnje³eeefle~ lem³eeë DeHetefjles®íe³eeë

GoeÊeerkeÀjCeb YeJeefle meeefnl³eced~

2

 celeefceob ceveesefJeMues<eCeJeeefoveeced~ meeefnl³es Jee|Celes<eg efJe<e³es<eg

ceeveJecevemeë mJeeYeeefJekeÀ®íefJeë efleÿefle~ ³ee yegef×-keÀuHevee-jeieeCeeced DeeOeeefjlee~

ceveesefJe%eeves yeg×së mLeeveceefHe efJeefMeäced~ ceeveefmekeÀkeÀe³ex<eg yeg×së ÒeYeeJeë Heefjue#³eles~

³eoe efkeÀceefHe efJeefMeäb %eeveceJeeH³eles leoe leeqmceved YeeJeeveeceefYeJ³eeqkeÌleYe&Jeefle~
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GHemebnejë

meeefnl³eb ceeveJepeerJevem³eeefYeJ³ekeÌl³ee men YeeJeefJe®eejeCeeb J³ekeÌleb ªHeb YeJeefle~

ceveesefJe%eeveceefHe ceeveJepeerJevem³e HeefjMeeruevesve men YeeJeefJe®eejceJ³ekeÌleb J³ekeÌleerkeÀjesefle~

meeefnl³eb peveceveefme Deevevob peve³eefle~ ceveesefJe%eeveceefHe oefceleJeemeveeë ceeiee&vlejerke=Àl³e

meewvo³ee&Oee³ekebÀ YeJeefle~

GÎsM³e¢äîeeçefHe Ü³eesmmecyevOeë efvelejeb efJeÐele SJe~ meeefnl³em³eesÎsM³eb leeJeled meceepes

peeleeveeb efJe<eceleeveeb Òeefleef¬eÀ³eeCeeb ®e ke=Àles ceeveJeevegYetlesë HeefjMeesOevesve men ÒeoMe&veced~

leLewJe ceveesefJe%eevem³eesÎsM³eb ceeveefmekeÀJe=Êeerveeced Fobceefle-Denbceefle-efJeefMeäenbceleerveeb (Id-Ego-

Super Ego) meec³eb mecHeeÐe ceeveefmekeÀmevlegueveced~

efkeÀáe meeefnl³em³e pevce ceeveJem³e DevleëmLeueeod YeJeefle~ Deleë leemeeb ÒeJe=Êeerveeb

Hee fj®e³eÒeeHle³es ceeveJeevleëmeÊJem³e %eeveceeJeM³ekeÀced~ Sle®®e cevee se fJe%eevecevleje

meglejeceMekeÌ³eced~

mebmeejsçeqmceved meJex efJe<e³eeë ceeveJeËo³eceefmle<keÀ³eesë keÀe³e&ªHeeë~ cevem³eevleefjkeÀ-

He#em³e cenÊJece$e~ keÀeJ³em³e YeeJeelcekeÀevegYeteEle meceûele³ee %eelegb lem³e osMekeÀeue³eesë

ceveesJew%eeefvekeÀHe=ÿYetcesë j®eef³elegë levceemem³e ®eeOeejYetcesë JeC³e&efJe<e³eYeeJeelcekeÀoMee³eeë

DeefYeJ³ekeÌlesë YeeJeesÊespekeÀMekeÌles½e %eeveceeJeM³ekeÀced~ Devesve keÀe³exCe ceveesefJe%eeveb YeeJegkeÀ-

keÀefJe-meËo³eHeeþkeÀeoerveeb mene³ekebÀ efleÿefle~ Deleë ceveesefJe%eeveb meeOeveb, meeO³eb ®e meeefnl³eced~

3

meeefnl³eme=äsë mecyevOeë meeefnl³ekeÀejm³e cevemee men Jele&les~ leoveg mepe&veeeqlcekeÀe

ÒeefleYee JeOe&les~ HetJe¥ ceeveefmekeÀmlejs efJeÐeceevewë mebJesovee-YeeJevee-efJe®eejeefoefYeë G®®ekeÀesefìkebÀ

meeefnl³eb me=p³eles~

4

meeefnl³es ceveesefJe%eevem³e eEkeÀ keÀe³e&efceefle efJeJes®eveÒeme²s G®³eles - meeefnl³es Hee$eeCeeb

J³eJenejë keÀLeb YeJeleerefle efJe<e³eb %eelJee lesY³eë HejeceMe&Òeoeveb ceveesefJe%eevem³e keÀe³e&efceefle~

Deleë meeefneql³ekeÀë vetveb ceveesefJe%eeveer YeJesled~

5
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cesIeotles ef$e - efJeceMe&ë

– [e@. Je´pemegvoj  efceÞe *

Yeejleer³emebmke=Àleew  ef$e - mebK³ee³ee  SkeÀb   mJelev$ecenÊJeb  JewefMe<ìîeb  ®e  JeÊe&les~

ye´ïee,  efJe<Cegë , censéej½e  ef$eosJeªHesCe  Òeefme×eë~  les  me=efä - efmLeefle-Òeue³eeveeb  keÀejCeYetlee

YeJeefvle~  Hegve½e  meceûemebmeejë  meÊJe-jpeë-leceë-Fl³eeK³esve  iegCe$e³esCe  efve³eefv$eleesçefmle~

HegvejefHe  mJeie&-ceÊ³e&-HeeleeueeK³eeveeb  ef$eYegJeveeveeb  Òeefmeef×jefHe  meJe&peveefJeefoleeefmle~  Devesve

¬eÀcesCe  cenekeÀJesë  keÀeefueoemem³e  efJeéeefJeÞegles  cesIeotlesçefHe  ef$e-mebK³ee³eeë  Ye=Meb  cenÊJeb

JeÊe&les~  DeefHe  ®e  ef$e-iegefCelekeÀmebK³eeveeb  ³eLee  <eìd-veJe-ÜeoMe-Fl³eeoerveeb  mebK³eeveeceefHe

le$e  JewefMe<ìîeceefmle~  leefÜ<e³es  MeesOeHe$esçefmceved  efJemle=leb  efJeJes®eveb  Òemlet³eles~

®eefj$eeefCe - cesIeotles  ÒecegKeªHesCe  $eerefCe  ®eefj$eeefCe  meefvle~  leÐeLee- 1) cesIeë, 2) ³e#eë,

3) ³e#eHelveer ®e~

keÀLeeJemleg - cesIeotlem³e  keÀLeeJemleg  cegK³eªHesCe  Yeeie$e³esCe  efJeYekeÌleceefmle~  leÐeLee -

1) jeceefiejsjejY³e  DeuekeÀeHegjeR  ³eeJevceeie&JeCe&veced~

2) DeuekeÀeveiejerJeCe&veced~

3) HelveeR  Òeefle  ³e#em³e  mevosMeJeCe&veced~

DeJeleejeë -  cesIeotles  YeieJelem$e³eeCeeceJeleejeCeeb  efJe<e³es met®eveeefmle~ leÐeLee -

             1) HejMegjeceë

1

, 2) yeuejeceë

2

, 3) Jeeceveë

3

~

osMeeë -  cesIeotles  $e³eeCeeb  osMeeveeb  efJe<e³es  JeCe&veceefmle~ leÐeLee -

             1) oMeHegjced

4

,2) oMeeCe&:

5

, 3) ye´ïeeJeÊe¥

6

 ®e~

HeJe&leeë -  cesIeotles  <eCCeeb  HeJe&leeveeb  JeCe&veceefmle~  les  ³eLee - 1) Deece´ketÀìë, 2) osJeefieefjë,

3) veer®ewë, 4) jeceefieefj:, 5) efJevO³eë, 6) efnceeue³e½e~  S<eg  $e³eë  HeJe&leeë  HeefJe$eªHesCe

* DeO³eeHekeÀ:, mebmke=ÀleefJeYeeieë, meeOegieewjséejceneefJeÐeeue³e:, ³eepeHegjced, Deesef[Mee
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JeefCe&leeë  ³e$e  osJeosJeerveeceeJeemeë  keÀefuHeleë~  leÐeLee - ÒeLecelees  efnceeue³eë~  efnceeue³em³e

kewÀueemeefMeKejes  YeJeefle  osJeYetefceë~ le$e  YeieJeeved  efMeJees  efvel³eb  efJejeefpeleë~  cesIemle$e

ceefCece³eHeerþejesnCee³e  HeeJe&l³eeë  mene³ekeÀes  YeefJe<³eleerefle  ³e#e:  keÀLe³eefle

7

~ efÜleer³eë

HeefJe$eë  HeJe&leesçefmle  jeceefieefjë~  le$e  jIegHelesë  Þeerjecem³e  Heoef®eÚceef¹lecemleerefle  ³e#eë

met®e³eefle

8

~ le=leer³eë  HeefJe$eë  HeJe&leesçefmle  osJeefieefjë~  le$e  efMeJeelcepees  osJemesveeHeefleë

mkeÀvoes  efvel³eceefOeefÿleë  Fefle  ³e#eë  met®e³eefle

9

~  DeHejs  $e³eë  HeJe&leeë  meefvle  ³e$e

Me=²ejm³e  mHeMe&ë  mecegHeueY³eles~  les<eg  ÒeLeceesçefmle Deece´ketÀìë~ cesIem³eesHeefmLeleew

Deece´ketÀìHeJe&lees  OejCeerjceC³eeë  He³eesOejMeesYeecevegkeÀefj<³eefle

10

~  efÜleer³eë  Me=²ejeÞeef³e-

HeJe&leesçefmle  veer®ewë~  le$e  efieefjiegnemeg  G®í=Kebue³egJeevees  ieefCekeÀeefYeë  men  kesÀefueb  j®e³eefvle

11

~

le=leer³eë  HeJe&leesçefmle  efJevO³ees  ³e$e Me=²ejelcekeÀesçLeex  OJev³eles~ efJevO³eHeJe&lem³e  GHeueefJe<eces

HeeoosMes efJeMeerCee¥  jsJeeb  cesIees ê#³eefle

12

~  Demceeled  OJev³eles  ³eÐeLee  keÀeef®eled  keÀecegkeÀer

veeef³ekeÀe  vee³ekeÀm³e  Heeocetues  HeeflelJee  leb  Òemeeo³eefle  leLee  veeef³ekeÀe  jsJeeefHe

vee³ekeÀefJevO³em³e  Heeocetues  efveHeleefle~

veÐeë -  cesIeotles  meekeÀu³esve  veJemebK³eekeÀeveeb  veoerveeb  JeCe&veceefmle~  lee  ³eLee - 1) ie²e,

2) ievOeJeleer, 3) iecYeerje, 4) ®ece&CJeleer, 5) efveefJe&vO³ee, 6) jsJee, 7) Jes$eJeleer, 8)

efMeÒee, 9) mejmJeleer ®e~  SkeÀefmceved  mLeeves  ³ecegveeveÐeeë  kesÀJeueb  veeceesuuesKeesçefmle

13

~

Hejvleg  ³ecegvee³eeë  JeCe&veb  le$e  veeefmle~  efkeÀvleg  GHeefj  efueefKeleeveeb   veJemebK³ekeÀeveeb

veoerveeb  JeCe&veb  le$eeefmle~

HeefJe$eveÐeë - cesIeotles  JeefCe&leemeg  veoer<eg  efleñees  veÐeë HeefJe$eªHesCe  ef®eef$eleeë  meefvle~  leeë

³eLee -  1) ie²e

14

, 2) ®ece&CJeleer

15

, 3) mejmJeleer

16

 ®e~

veoerveeef³ekeÀeë -  cesIeotles  JeefCe&leemeg  veoer<eg  efleñeë  meefvle  ³ee  cesIem³e  veeef³ekeÀeªHesCe

ef®eef$eleeë~  leeë  ³eLee  - 1) iecYeerje, 2) efveefJe&vO³ee, 3) Jes$eJeleer  ®e~

ÒeLecee  veoerveeef³ekeÀeefmle  iecYeerje~  lem³ee  efvejeJejCeb  peIeveÒeosMeb  efJeueeskeÌ³e  cesIemleeb

Heefjl³ekeÌlegb  meceLeex  ve  YeefJe<³eleerefle  ³e#eë  keÀLe³eefle~  ³eLee -

ÒemLeeveb  les  keÀLeceefHe  meKes  uecyeceevem³e  YeeJeer

%eeleemJeeoes  efJeJe=lepeIeveeb  keÀes  efJenelegb  meceLe&ë~~

17

efÜleer³ee  veoerveeef³ekeÀeefmle  efveefJe&vO³ee~ efveefJe&vO³eeªefHeC³ee  veoerveeef³ekeÀ³ee  men  meefcceu³e

cesIees  jmeHeefjHetCeex  YeefJe<³eleerefle  ³e#ees  efveefo&Meefle~  ³eLee -
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efveefJe&vO³ee³eeë  HeefLe  YeJe  jmeeY³evlejë  meefVeHel³e

ðeerCeeceeÐeb  ÒeCe³eJe®eveb  efJeYe´cees  efn  efÒe³es<eg~~ 

18

le=leer³ee  veoerveeef³ekeÀeefmle  Jes$eJeleer~  cesIees  veoerveeef³ekeÀe³ee  Jes$eJel³ee  DeOejkeÀuHeb

ceOegjpeueb  Heem³eleerefle  ³e#eë  met®e³eefle~ ³eLee -

leerjesHeevlemleefvelemegYeieb  Heem³eefme  mJeeog  ³emceeled

meYet́Ye²b  cegKeefceJe  He³ees  Jes$eJel³ee½eueesefce&~~ 

19

mveeveveÐeë -  cesIeotles   JeefCe&leemeg  veoer<eg  DeHejeefmleñeë  meefvle  ³e$e  mveevepeue¬eÀer[eefokebÀ

®e  JeefCe&leceefmle~  leemeg  ÒeLeceeefmle  ievOeJeleer~  le$e  peue¬eÀer[eefvejle³egJeleerveece²jeiemeewjYesCe

meceerjCeë  megjefYeleë  Fefle  ³e#eë  met®e³eefle~  ³eLee -

OetleesÐeeveb  kegÀJeue³ejpeesieefvOeefYeie&vOeJel³ee-

mlees³e¬eÀer[eefvejle³egJeeflemveeveeflekeÌlewce&©efÓë~~

20

Gppeef³ev³eeb  ÒeJeeefnlee  efMeÒeeefmle  efÜleer³ee  veoer  ³e$e  jceCeerveeb  mveeveb  JeefCe&leced~  le$e

ÒeYeeles  jeflekeÌueevlee  veeef³ekeÀeë  mveelJee  MeerleueHeJevesve  megjleKesob  otjerkegÀJe&efvle~ ³eLee -

³e$e  ðeerCeeb  njefle  megjleiueeefvece²evegketÀueë

efMeÒeeJeeleë  efÒe³elece  FJe  ÒeeLe&vee®eeìgkeÀejë~~ 

21

le=leer³ee  veÐeefmle  jsJee~  le$e  Jev³eiepeeë  mveeveb  kegÀJe&efvle~  HeÀuelemles<eeb  ceopeuemebmHeMexCe

le$e  peueb  megjefYeleb  YeJeefle~  ³eLee -

lem³eeefmlekeÌlewJe&veiepeceowJee&efmeleb  JeevleJe=efä-

pe&cyetkegÀ¡eÒeeflenlej³eb  lees³eceeoe³e  ie®ísë~~ 

22

veie³e&ë -  cesIeotles  efleme=Ceeb  veiejerCeeb  JeCe&veceefmle~ leeë  ³eLee - 1- DeJevleer, 2-

Gppeef³eveer, 3- efJeefoMee  ®e~  GÊejcesIes  ³eÐeefHe  DeuekeÀe³ee  efJemle=leb  JeCe&veceefmle  leLeeefHe

DeuekeÀe  YeJeefle ³e#eHegjer  osJeYetefce½e~  mee  leg  ve  HeeefLe&Jeveiejer~  Hejvleg  DeJevleer

23

,

Gppeef³eveer

24

, efJeefoMee

25

 ®e  YeJeefvle  efleñeë  HeeefLe&Jeveie³eex  ³ee  cesIem³e  ieefleHeLes

meceeieleeë~

mLeeveeefve -  cesIeotles  meekeÀu³esve  <eCCeeb  mLeeveeveeb  JeCe&veceefmle~  leeefve  ³eLee - 1-

keÀveKeueced, 2- ceeueced, 3- kegÀ©#es$eced, 4- nbmeÜejced, 5- ceevemejesJejë, 6-

Þeer®ejCev³eeme½e~  keÀveKeuemeceerHes  cesIees  ie²eveoeR  ê#³eefle

26

~ meÐeë  keÀef<e&lem³e  ceeue#es$em³e

meewjYeceeIe´e³e  cesIees  ieefce<³eefle

27

~ ye´ïeeJeÊe¥  peveHeob  íe³e³ee  ieenceevees  cesIeë  kegÀ©#es$es
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GHeefmLelees  YeefJe<³eefle

28

~  nbmeÜejceeiexCe  cesIeë  DeHejb  Heeée¥  ieefce<³eleerefle  ³e#eë

keÀLe³eefle

29

~  ceevemejesJejm³e  mJeCe&He¨eÒemeJekeÀeefjpeueb  HeerlJee  cesIeë  Òecegefoleë  m³eeefoefle

³e#eë met®e³eefle

30

~  efnceeue³em³e  Hee<eeCeiee$es  kewÀueemeeefOeHelesë  efMeJem³e  Heeoef®eÚceef¹ceefmle~

Þeer®ejCev³eemeveecvee  Òeefme×b  leef®®eÚb  Òeoef#eCeerke=Àl³e  cesIeë  ieefce<³eefle

31

~

osJeeë -  cesIeotles   <e<Ceeb  osJeeveeb  veeceesuuesKeesçefmle~  les  ³eLee - 1. Fvêë

32

, 2.

jeceë

33

, 3. efJe<Cegë

34

, 4.efMeJeë

35

, 5. met³e&ë

36

, 6.mkeÀvo½e

37

~

osJ³eë - cesIeotles efleme=Ceeb  osJeerveeb veeceesuuesKeesçefmle~ leeë  ³eLee - 1. HeeJe&leer

38

, 2.jsJeleerr

39

,

3.meerlee

40

  ®e~

jepeeveë - cesIeotles $e³eeCeeb  je%eeb veeceesuuesKeesçefmle~ les meefvle -1.Go³eve:

41

,2.ÒeÐeesle: 

42

,

3.jefvleosJe½e

43

~

ceemeeë - cesIeotles  $e³eeCeeb  ceemeeveeb  efJe<e³es  met®eveeefmle~  les  ³eLee - 1.Dee<ee{ë

44

,

2.keÀeefÊe&keÀ: 

45

, 3.ÞeeJeCe½e

46

~ De$e  Òel³e#eªHesCe  keÀeefÊe&keÀm³e  veeceesuuesKees  veeefmle~

efkeÀvleg  leeqmceVesJe  ceemes  osJeÒeyeesefOeveer  SkeÀeoMeer  YeJeefle  ³eoe  YeieJeeved  efJe<CegYeg&peieMe³eveb

l³epeefle~

HeÀueeefve - cesIeotles $e³eeCeeb  HeÀueeveeb  veeceeefve  mecegHeueY³evles~  leeefve  ³eLee -1.Deece´ced

47

,

2.Gogcyejced

48

, 3.pecyetHeÀueb

49

 ®e~

jlveeefve - cesIeotles  <eCCeeb  jlveeveeb  veeceeefve  meefvle~ leeefve ³eLee - 1.Fvêveerueë

50

,

2.cejkeÀleceefCeë

51

, 3.efJeêgce: 

52

, 4.Jewot³e&:

53

, 5.MegeqkeÌle:

54

, 6.mHeÀefìkeÀ:

55

 ®e~

JeeÐeeefve - cesIeotles $e³eeCeeb  JeeÐeeveeb  efJe<e³es  me¹sleesçefmle~  leeefve ³eLee - 1.cegjpe: 

56

,

2.JebMeer

57

, 3.JeerCee

58

 ®e~

cesIem³e  GlkeÀ<e&ë -  ³e#ees  ³eoe  cesIeb  otleªHesCe  Je=Ceesefle  leoe  me  cesIem³e  GlkeÀ<e&$e³eb

ÒeefleHeeo³eefle~  leÐeLee - 1.cesIees  YegJeveefJeefoles  Heg<keÀjeJeÊe&keÀeveeb  JebMes  peeleë~

    2. cesIeë keÀece©Heer~

    3. cesIeë  Fvêm³e  ÒeOeeveesçveg®ejë 

59

~

De²veeveeb  Ëo³eced - De²veeveeb  Ëo³eb  JeCe³e&ved  keÀeefueoemees  cesIeotles  efJeMes<eCe$e³eb  ooeefle~

leemeeb  Ëo³eb  leg -1. kegÀmegceme¢Meced~

2.ÒeCeef³e~

3. efJeÒe³eesies  meÐeëHeeefle

60

~
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³ee$eejcYes  MegYeMekegÀveeefve - ³ee$eejcYes  cesIeë  $eerefCe  MegYeMekegÀveeefve  efJeueeskeÀef³e<³eleerefle

³e#ees  efveefo&Meefle~  leÐeLee - 1. DevegketÀueë  HeJevees  cesIeb  cevob  cevob  vegoefle~

2. cesIem³e  JeeceYeeies  meievOe®eelekeÀes  ceOegjb  veoefle~

3. Deeye×ceeuee  yeueekeÀeë  Kes  cesIeb  mesefJe<³evles

61

jeceefiejsë  efJeMes<eCeeefve - cesIeotles  jeceefiejsë  ke=Àles  $eerefCe  efJeMes<eCeeefve  Òe³egkeÌleeefve~

jeceefieefjYe&Jeefle 1.cesIem³e  efÒe³eë meKee~

2. leg²ë

3. cesKeueemeg  jIegHeefleHeowë  Deef¹leë 

62

~

meej²wë  cesIeceeie&met®eves  ue#eCe$e³eced -  cesIem³e  ieceveceeiex  meej²eë  ef$eefJeOew©Hee³ewcexIem³e

ceeie¥ met®eef³e<³eefvle~ leÐeLee -1.nefjlekeÀefHeMeb  veerHeb  ¢ädJee

       2. DevegkeÀ®íb  keÀvoueerë  peiOJee

       3. GJ³ee&ë  DeefOekeÀmegjefYeb  ievOeced  DeeIe´e³e

63

~

efveefJe&vO³ee³eeë  efJeMes<eCeeefve -  ieceveceeiex  cesIees  veoerveeef³ekeÀ³ee  efveefJe&vO³e³ee  men  efceefuelees

YeefJe<³eleerefle ³e#eë met®e³eefle~ le$e  efveefJe&vO³ee³eeë  ke=Àles  $eerefCe  efJeMes<eCeeefve  Òe³egkeÌleeefve~

leÐeLee -

1. Jeeref®e#eesYemleefveleefJenieÞesefCekeÀeáeeriegCee

2.  mKeefuelemegYeieb  mebmeHe&vleer

3.  oefMe&leeJeÊe&veeefYeë

64

Gppeef³ev³eeë  Ieìvee$e³eced -  Gppeef³ev³eeë  JeCe&veeJemejs  keÀeefueoememle$e  Ieìvee$e³eb

mceej³eefle~  le$eesppeef³ev³eeced - 1. ÒeÐeeslem³e  efÒe³eogefnlejb  Jelmejepees  peÛs

2. ÒeÐeeslem³e  nwceb  leeueêgceJeveceYetled

3. veueefieefjë  oHee&led  mlecYeceglHeeìîe  GodYe´evleëæ

65

Gppeef³ev³eeb  HeLeÞeceeHeve³eves  GHee³e$e³eced - ieceveceeiex  cesIeë  Gppeef³ev³eeb ef$eefYe©Hee³ewë

HeLeÞeceb  ve³esefoefle  ³e#eë  met®e³eefle~  leÐeLee -

1. peeueesÃerCezë  kesÀMemebmkeÀejOetHewë  GHeef®eleJeHegë meved

2. YeJeveefMeefKeefYeë  oÊeve=l³eesHenejë  meved

3. kegÀmegcemegjefYe<eg  nc³es&<eg  ue#ceeR  HeM³eved

66

iecYeerje³eeë  meefueueJemeveced -  ieceveceeiex  cesIees  veoerveeef³ekeÀ³ee  iecYeerj³ee  men  DeJeM³eb
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efceefuelees  YeefJe<³eefle~  le$e  iecYeerje³eeë  meefueueJemevem³e  ke=Àles  keÀeefueoemees  efJeMes<eCe$e³eb

Òe³eg*dkeÌles~ leÐeLee -1.ÒeeHleJeeveerjMeeKeced

2.efkeÀefáeled  keÀjOe=leefceJe  cegkeÌlejesOeesefvelecyeced

3. veerueced 

67

Meerleuees  Jee³egcexIeb  veer®ewJee&m³eefle -  osJeefieefjb  Òeefle  ®eueceeveb  cesIeb  Meerleueë  HeJevees

veer®ewJee&m³eleerefle  ³e#eë  met®e³eefle~  le$e  MeerleueHeJevem³e  ke=Àles  $eerefCe  efJeMes<eCeeefve

Òe³egkeÌleeefve~  leÐeLee -

1.G®ídJeefmeleJemegOeeievOemebHeke&Àjc³eë

2.oefvleefYeë  Heer³eceeveë

3.keÀeveveesogcyejeCeeb  HeefjCeceef³elee

68

oMeHegjJeOetves$ekeÀewletnueeveeb  efJeMes<eCe$e³ece d -  ieceveceeiex   cesIees oMeHegjJeOetves$ekeÀewletnuewë

DeJeueesefkeÀleë  meved  ieefce<³eefle~  leefmceVeJemejs  keÀeefueoemees  oMeHegjJeOetves$ekeÀewletnueeveeb

efJeMes<eCe$e³eb  Òeooeefle~  leÐeLee -

1. Heefjef®eleYe´tueleeefJeYe´ceeCeeced

2. GHeefjefJeuemelke=À<CemeejÒeYeeCeeced

3. kegÀvo#esHeevegieceOegkeÀjÞeerceg<eeced

69

efnceeue³em³e  $eerefCe  efJeMes<eCeeefve -  veieeefOejepem³e  efnceeue³em³e  JeCe&veeJemejs

keÀeefueoememlem³e  ke=Àles  efJeMes<eCe$e³eb  Òe³e®íefle~  leÐeLee -

1. ce=ieeCeeb  veeefYeievOewë  megjefYeleefMeueë

2. ie²e³eeë  ÒeYeJeë

3. leg<eejwë  ieewjë

70

efMeJem³e  me²erleeLee&ë -  efMeJem³e  me²erleeLe&m³e  HetCe&lJee³e  keÀeefueoememle$e  $eerefCe

GHeeoeveeefve  efveefo&Meefle~  leeefve  ³eLee -

1. Deefveuewë  Het³e&ceeCeeë  keÀer®ekeÀeë  ceOegjb  Meyoe³evles

2. mebjkeÌleeefYe:  efkeÀVejerefYeë  ef$eHegjefJepe³ees  ieer³eles

3. cesIem³e  efveÛe&oes  cegjpes  OJeefveefjJe  m³eeled

71

kewÀueemes  cesIem³e  DeeceesokeÀe³e&$e³eced -  cesIeë  kewÀueemeefMeKejs  DeeceesokeÀjb  keÀe³e&$e³eb

mebHeeo³eVesJe  leb  veiesvêb  efveefJe&Mesefoefle  ³e#eë  met®e³eefle~  leÐeLee -
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1. ceevemejesJejm³e  nsceecYeespeÒemeefJe  meefueueceeooeveë

2. SsjeJelem³e  #eCecegKeHeìÒeerefleb  kegÀJe&ved

3. Jeelewë  keÀuHeêgceefkeÀMeue³eeefve  OegvJeved

72

DeuekeÀe³eeb  keÀeefceveerveeb  vewMeceeie&met®ekeÀue#eCeeefve  -  DeuekeÀe³eeb  ÒeYeeles  keÀeefceveerveeb

vewMeceeie&ë  ef$eefYeue&#eCewë  met®³eles  Fefle  ³e#e:  keÀLe³eefle~  leÐeLee -

1. iel³eglkeÀcHeeouekeÀHeeflelewce&voejHeg<Hewë

2. keÀCe&efJeYeb́efMeefYeë  keÀvekeÀkeÀceuewë

3. mleveHeefjmejef®íVemet$ewë  cegkeÌleepeeuewë  nejwë

73

³e#em³e  ie=nmeceerHes  ue#eCe$e³eced -  DeuekeÀe³eeb  ³e#em³e  ie=nb  efveªHeef³elegb  ³e#ees  cesIem³e

ke=Àles  $eerefCe  ef®eÚeefve  efveefo&Meefle  ³esve  cesIem³e  ke=Àles  DemeewefJeO³eb  ve  m³eeled~  leeefve

ue#eCeeefve  meefvle -

1.  GHeevles  keÀevle³ee  JeefOe&leë  ke=ÀlekeÀleve³ees  yeeuecevoejJe=#eë

2.  Heeéex  cejkeÀleefMeueeye×meesHeeveceeiee&  JeeHeer

3.  meceerHes  HesMeuewefjvêveeruewë  jef®eleefMeKejë ¬eÀer[eMewueë

74

cesIesve  ³e#em³e  mevosMeJenves  keÀejCe$e³eced -  cesIeë  keÀejCe$e³ee×sleesë  ³e#em³e  mevosMeJenveb

keÀefj<³eleerefle  keÀeefueoemeë  met®e³eefle~  leÐeLee -

1. meewneoe&led

2. ³e#ees  efJeOegj  Fefle  nsleesJee&

3. cesIes  Deveg¬eÀesMeyegodO³ee  Jee

75

³e#em³e $e³eë mevosMee: - cesIeceeO³ecesve  ³e#eë mJeHelveeR  Òeefle  mevosMe$e³ecesJe  Òes<e³eefle~

leÐeLee - 1.Mee²&HeeCeew  YegpeieMe³eveeogeflLeles  ³e#em³e  MeeHeevlees  YeefJe<³eefle~

2. ³eef#eCeer  uees®eves  ceerueef³elJee  Mes<eeved  ®elegjes  ceemeeved  iece³eleg~

3. leovevlejb  leew  #eHeemeg  efJejniegefCeleceelceeefYeuee<eb  efveJex#³eleë 

76

~

mevosMeJe®eves  ³e#em³e  efJeMes<eCe$e³eced -  cesIem³e  Hegjleë  mevosMeJe®evekeÀLeveeJemejs  ³e#eë

mJem³e  DeJemLee$e³eb  met®e³eefle~  ³e#eë keÀLe³eefle  ³eled  me  mJe³eced -

1. jeceefie³ee&ÞecemLeë

2. DeJ³eeHeVeë

3. efJe³egkeÌleë 

77
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mJeHvepem³eeefHe  ³e#emecYeesiem³eeveeieces  nsleg$e³ece d -  ³e#eë  met®e³eefle  ³eled  mJeHvesçefHe  lem³e
keÀevlee  lem³e  jceCemegKeb  veevegYeefJe<³eefle~  ³elemleefmceved  mece³es  mee -

1. DeOejefkeÀMeue³ekeÌuesefMevee  efveëéeemesve  efJeef#eHevleer

2.Meg×mveeveeled  He©<eceeieC[uecyeceuekebÀ  Oeej³evleer

3. efveêeceekeÀeb#evleer

78

³eef#eCeeriee$em³e  efJeMes<eCe$e³eced -  ³e#eë  keÀLe³eefle  ³eled  lem³e  keÀevlee³eeë  DeJemLee

F&¢Meer  Mees®eveer³ee  ³eled  mee  cesIeceefHe  jesoef³e<³eefle~  leefmceVeJemejs  ³e#eë  mJekeÀevlee³eeë

iee$em³e  DeJemLee$e³eb  met®e³eefle~  leÐeLee -

1.mebv³emleeYejCeced

3. HesMeueced

3.ogëKeog:Kesve  Demeke=Àled  Me³³eeslme²s  efveefnleced

79

³eef#eCeerves$em³e  efJeMes<eCe$e³eced -  ³eef#eC³eeë  ve³eveb  ®euekegÀJeue³eÞeerlegueeces<³eleerefle  ³e#eë

keÀLe³eefle~  leefmceVeJemejs  le$e  ve³evem³e  efJeMes<eCe$e³eb  ÒeoÊeced~  leÐeLee -

1. DeuekewÀë  ©×eHee²Òemejced

2. ceOegveë  Òel³eeosMeeled  efJemce=leYet́efJeueemeced~

3. De¡evemvesnMetv³eced 

80

cesIesve  mevosMekeÀLeves  ³eef#eC³eeë  DeJemLee -cesIees  ³eoe  ³eef#eCeeR  JekeÌlegb  Òe¬eÀcesled  leoe

³eef#eCeer  efkeÀcYetlee  m³eeefoefle  JeCe&³eved  ³e#emlem³eeë  ke=Àles  efJeMes<eCe$e³eb  Òeooeefle~

leÐeLee - 1. DeefYeveJew:  ceeueleerveeb  peeuekewÀë  Òel³eeéemlee

2. efmleefceleve³evee

3. ceeefveveer

81

mevosMekeÀLeveeJemejs  cesIem³e  efJeMes<eCe$e³eced -  ³e#ekeÀevlee³eeë  Hegjleë  mevosMekeÀLeveeJemejs

keÀeefueoemees  cesIem³e  ke=Àles  $eerefCe  efJeMes<eCeeefve  Òe³e®íefle~  me  keÀLe³eefle  ³evcesIees

YeJeefle -

1. ³e#ekeÀevlee³eeë  YeÊe&gefce&$eced

2. ³e#em³e  efÒe³eë

3. DecyegJeenë

82

efveMeerLes  ³eef#eC³eeë  DeJemLee -  cesIees  ³eoe  efveMeerLes  ³e#ekeÀevleeb  ê#³eefle  leoe  lem³eeë
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DeJemLee  keÀer¢Meer  m³eeefoefle  JeCe&³eved  ³e#emlem³eeë  ke=Àles  <eCCeeb  efJeMes<eCeeveeb  Òe³eesieb

keÀjesefle~ leÐeLee -1. ieg©lejMeeskeÀ³egkeÌlee

2. efveefJe&veesoe

3. meKeer

4. meeOJeer

5. GefVeêe

6. DeJeefveMe³evee

83

³e#ekeÀevlee³eeë  efJeMes<eCeeefve -  meceûes  cesIeotles  ³e#ekeÀevlee³eeë  ke=Àles  ef$ebMeodefJeMes<eCeeveeb

Òe³eesieë  ke=Àleë~  leeefve  ³eLee - 1.Deyeuee

84

,2.DeefJeOeJee

85

, 3.DeJ³eeHeVee

86

,

4.Deefmeleve³evee

87

, 5.SkeÀHelveer

88

, 6.keÀu³eeCeer

89

, 7.keÀevlee

90

, 8.iesefnveer

91

,

9.®eefkeÀlenefjCeerÒe s#eCee

92

, 10.®eìgueve³evee

93

, 11.®eC[er

94

 , 12.levJeer

95

,

13.oef³elee

96

, 14.Oeeleg: DeeÐee  me=e fä:

97

, 15.efvecveveeefYe:

98

,  16.HekeÌJe-

e fJecyeeOeje s <þe r

99

, 17.Hee fje fcelekeÀLee

100

, 18.e fÒe³ee

101

, 19.yeeuee

102

.

20.Ye´ele=pee³ee

103

, 21.ceO³es  #eecee

104

, 22.ceeefveveer

105

, 23.ce=iee#eer

106

,

24.³e#em³e  efÜleer³eb  peerefJeleced

107

, 25.efMeKeefjoMevee 

108

, 26.M³eecee

109

,

27.ÞeesCee rYeejeouemeiecevee

110

, 28.meKeer

111

, 29.meeOJee r

112

,30.mleveeY³eeb

mleeskeÀvece´e

113

 ®e~

efJejefnC³eeë  ³e#ekeÀevlee³eeë  DeJemLee -  efJejefnC³eeë  ³e#ekeÀevlee³eeë  efJejneJemLeeJeCe&veeJemejs

keÀeefueoememlem³eeë  SkeÀefJebMeefleefJejnue#eCeeefve  ke=Àl³eeefve ®e  JeCe&³eefle~  efJejnmece³es

³eef#eCeer  YeJeefle -1.  De³eefceleveKesve  keÀjsCe  Demeke=ÀoskeÀJesCeeR  meej³evleer

114

2.  DeeefOe#eecee

115

3.  Glme²s  JeerCeeb  efveef#eH³e  ies³ecegÃelegkeÀecee

116

4.  SkeÀe  ®e¬eÀJeekeÀerJe

117

5.  iee{eslkeÀCþe

118

6.  efoJemeieCeveelelHeje

119

7.  osnueeroÊeHeg<Hewë  DeJeefMeäceemeeveeb  ieCeveb  kegÀJe&vleer

120

8.  ve³evemeefueuewë  JeerCee³eeë  Deeêe¥  lev$eeR  meejef³elJee  mJe³eceefHe

      ke=Àleeb  cet®í&veeb  efJemcejvleer 

121
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9.   He¡ejmLeeb  meeefjkeÀeb  He=®ívleer

122

10. ÒeLeceefJejnesoûeMeeskeÀe

123

                   11. Òeyeue©efolees®ítveves$e³egkeÌlee

124

12. Òee®eercetues  efnceebMees: keÀueecee$eMes<ee  #eerCecetefÊe&:  FJe

125

13. yeefueJ³eekegÀuee

126

14. YeeJeiec³eb  ³e#emee¢M³eb  efueKevleer

127

15. efYeVeJeCee&Oejes<þe

128

16.  cesIee®íeefole®evêJeodcueevecegKe³egkeÌlee

129

17.  efJejnMe³eves  meefVe<eCCewkeÀHeeéee&

130

18.  efMeefMejceefLelee  Heef̈ eveerJe

131

19.  meeYeś  DeefÚ  ve Òeyeg×e  ve  megHlee  mLeuekeÀceefueveerJe

132

20.  nmlev³emlecegKe³egkeÌlee

133

21.  Ëo³eefveefnleejcYeb  mecYeesieceemJeeo³evleer 

134

³e#em³e  ³eef#eC³ee½e  De²efJeMes<eCeeefve -  cesIeceeO³ecesve  ³e#ees  %eeHe³eefle  ³eled  me

mJekeÀer³esve  efJejnÒeHeeref[lesve  De²sve  mebkeÀuHewjsJe  ³eef#eC³eeë  efJe®ísoleHleced  De*dieb

ÒeefJeMeefle~  le$e  GYe³eosn³eesë  ke=Àles  <eìd Heoeefve  Òe³egkeÌleeefve~  leÐeLee -

³e#em³e  ³eef#eC³eeë

 levegvee  Òeleveg

iee{leHlesve leHleced

meeñesCe DeÞegêgleced

GlkeÀefCþlesve DeefJejleeslkeÀCþced

meceefOekeÀlejes®ídJeeefmevee G<Cees®ídJeemeced

De²sve De²ced

135

Devesve  ÒekeÀejsCe  keÀeefueoemem³e  efJeéeefJeÞegles  cesIeotles  ef$e<eef[l³eeoerveeb

leÃgefCelekeÀmebK³eeveeb  ®e  Ye=Meb  cenÊJeb  Òel³e#eeref¬eÀ³eles~  #egêë  MeesOeÒeyevOeesç³eb  ieJes<ekeÀeCeeb

ke=Àles  Yet³eesçefHe  ieJes<eCee³e  ceeie&cegvcees®eef³e<³eleerefle  DeeMee~
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DeefHe  ®e - Heeo®eejsCe  ieewjer, le$ewJe, 60

39. jsJeleeruees®evee¹eced, le$ewJe, 49

40. pevekeÀleve³eemveeveHegC³eesokesÀ<eg, le$ewJe,1
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43. jefvleosJem³e  keÀerefÊe&ced, le$ewJe,45

44. Dee<ee{m³e  ÒeLeceefoJemes, le$ewJe , 2

45. MeeHeevlees  ces  YegpeieMe³eveeogeflLeles  Mee²&HeeCeew, cesIeotleced ,107

46. Òel³eemeVes  veYeefme, le$ewJe, 4

47. HeefjCeleHeÀueÐeesefleefYeë  keÀeveveeceẃë, le$ewJe,18

48. HeefjCeceef³elee  keÀeveveesogcyejeCeeced, le$ewJe,48

49. HeefjCeleHeÀueM³eecepecyetJeveevleeë, le$ewJe, 23

50. HesMeuewefjvêveeruewë, le$ewJe,74

51. cejkeÀleceCeerved, le$ewJe, Òe.4

52. efJeêgceeCeeb  ®e  Ye²eved, le$ewJe, Òe.4

53. efmveiOeJewot³e&veeuewë, le$ewJe,73

54. keÀesefìMeë  Me±MegkeÌleerë, le$ewJe, Òe.4

55. De®ímHeÀefìkeÀefJeMeob, le$ewJe, 51

DeefHe  ®e - levceO³es ®e  mHeÀefìkeÀHeÀuekeÀe, le$ewJe, 76

56. efveÛe&omles  cegjpe  FJe  ®esled, le$ewJe, 56

DeefHe  ®e - mebieerlee³e  Òenlecegjpeeë, le$ewJe, 64

57. Meyoe³evles  ceOegjceefveuewë  keÀer®ekeÀeë Het³e&ceeCeeë, le$ewJe,56

58. meewc³e  efveef#eH³e  JeerCeeced, le$ewJe,83

59. peeleb  JebMes - - - - - - - keÀeceªHeb  ceIeesveë, le$ewJe, 6

60. DeeMeeyevOeë - - - - - - - ©Ceef×, le$ewJe, 10

61. cevob  cevob - - - - - - - yeueekeÀeë, le$ewJe,9

62. DeeHe=®ímJe - - - - - - -  cesKeueemeg, le$ewJe, 12
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76. MeeHeevlees - - - - - - #eHeemeg, le$ewJe, 107
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81. leeceglLeeH³e - - - - - - - Òe¬eÀcesLeeë, le$ewJe, 95
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83. meJ³eeHeeje - - - - - - - -  meewOeJeelee³evemLeë, le$ewJe, 85
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94. keÌJeef®eoefHe  ve  les  ®eefC[  mee¢M³eceefmle, cesIeotleced , 101

95. levJeer  M³eecee  efMeKeefjoMevee,le$ewJe,79

96. oef³eleepeerefJeleeuecyeveeLeea, le$ewJe, 4

97. me=efäjeÐesJe  Oeeleg:,le$ewJe,79

98. ®eefkeÀlenefjCeerÒes#eCee  efvecveveeefYe:,le$ewJe,79

99. HekeÌJeefJecyeeOejesÿer,le$ewJe,79

100. leeb  peeveerLee: HeefjefcelekeÀLeeced ,le$ewJe,80

101. lelHe³eeso  efÒe³ee³eeë, le$ewJe, 7

DeefHe  ®e - Òeyeue©efolees®ítveves$eb  efÒe³ee³eeë, le$ewJe, 81

102. efoJemes<Jes<eg  ie®ílmeg  yeeueeced ,le$ewJe,80

103. ê#³eefme  Ye´ele=pee³eeced ,le$ewJe,10

104. ceO³es  #eecee  ®eefkeÀlenefjCeerÒes#eCee,le$ewJe,79

105. mleefveleJe®evewcee&efveveeR  Òe¬eÀcesLeeë, le$ewJe, 95

106. ve³evecegHeefjmHeefvo  Me¹s  ce=iee#³eeë, le$ewJe, 92

107. peerefJeleb  ces  efÜleer³eced ,le$ewJe,80

108. levJeer  M³eecee  efMeKeefjoMevee,le$ewJe,79

109. le$ewJe,79

110. ÞeesCeerYeejeouemeiecevee,le$ewJe,79
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 Heáelev$es  OeveesHeepe&veesHee³ee:

— [e@. meesceveeLe oeMe *

meceepesçmceekebÀ kesÀef®e×efvekeÀe: Dev³es ®e kesÀ®eve efve×&vee: meefvle ~ ³es OeefvekeÀemles<eeb

Òeefleÿe meowJe efleÿefle ~ efveOe&vee: efvevoveer³ee: efve<Hesef<elee½e YeJeefvle ~ ³em³e meefJeOes efJeÊeceefmle

me SJe OeefvekeÀ:, HeefC[le:, kegÀueerve:, iegCe%e:, Þeeslee, YeeskeÌlee, JekeÌlee, oMe&veer³e½e Fefle

keÀL³eles ~ leogkeÌleb veerefleMelekesÀ ö

’³em³eeefmle efJeÊeb me vej: kegÀueerve:,

me: HeefC[le: me ÞegleJeeved iegCe%e: ~

me SJe JekeÌlee me ®e oMe&veer³e:,

meJex iegCee: keÀeáeveceeÞe³eefvle ~~

 1

“

efveOe&ve: ce=lepeveJeoeqmceved mebmeejs peerJeefle ~ leog®³eles -

’Oevecepe&³e keÀekegÀmLe ! Oevecetueefceob peieled ~

Devlejb veeefYepeeveeefce efveOe&vem³e ce=lem³e ®e ~~“ Fefle ~~

Dele: mebmeejm³e jnm³ecesleovegYet³e Heáelev$es efce$eYesokeÀLeeÒeme²s mekeÀueMeeðe-

Heej²leMíe$emebmeefo ueyOekeÀerefÊe&: DeuegyOe: DeMeerefleJe<eea³e: J³eeJe=ÊemeJexeqvê³eeLe&: efJe<CegMecee&

veece ye´eïeCe: yengMekeÌl³egûeMekeÌl³evevleMeeqkeÌleveecve: MeeðeefJecegKeeved jepekegÀceejeved Heeþef³elegb

Oevem³ee sHeepe&vee fJee fOe b keÀm³eef®eoskeÀm³e JeOe&ceeveveecekeÀm³e JeefCekedÀHeg$em³e keÀLeeÒeme²s

Òel³eHeeo³eled ~ le$e OeceexHeee|peleYetefjefJeYeJees Je×&ceevekeÀes veece JeefCekedÀHeg$e: je$eew Me³³eeª{:

meved DeLe&m³e Òeemeef²keÀlJeb ef®evle³eefle ~ leÐeLee -

* GHee®ee³e&ë, DevegmevOeeveÒekeÀeMeveefJeYeeieë, jeefä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë
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’ve efn leefÜÐeles efkeÀefáeoLexve ve efn efme×îeefle ~

³elvesve ceefleceeBmlemceeoLe&ceskebÀ ÒemeeOe³esled ~~

³em³eeLee&mlem³e efce$eeefCe ³em³eeLee&mlem³e yeevOeJee: ~

³em³eeLee&: me HegceeBuueeskesÀ ³em³eeLee&: me ®e HeefC[le: ~~

2

“

³ee®ekeÀe: OeefvekeÀeveecesJe efJeÐee-oeve-efMeuHe-keÀuee-mLew³ee&efokebÀ meoe iee³eefvle ~

3

Deeqmceved mebmeejs OevecesJe Me$egleeb efce$eleeb Jee GlHeeo³eefle ~ Oevesve mJepeveesçefHe ogpe&vee³eles leLee

®e HejesçefHe mJepevee³eles ~

4

 Hegve½eeskeÌleb le$e -

’DeLexY³eesçefHe ÒeJe=×sY³e: mebJe=ÊesY³emlelemlele: ~

ÒeJele&vles ef¬eÀ³ee: meJee&: HeJe&lesY³e FJeeHeiee: ~~

5

“

Oeveyeuesve DeHetp³eesçefHe Hetpeeb ueYeles, Deiec³eesçefHe ie®íefle, DeJevÐeesçefHe JevÐeles ~

6

³eLee Yeespevesve Feqvê³eeCeeb keÀe³e&#ecelJeceeie®íefle leLewJe OevesvewJe meJe¥ meeO³eles ~ OeveÒeeHl³eLe¥

ceveg<³e: MceMeevem³eeefHe mesJeeb keÀjesefle, OeveeLe&cesJe ceveg<³e: mJeefHeleg: l³eeieb ke=ÀlJee otjb ie®íefle~

7

³em³e meefJeOes Oeveceefmle me Je=×esçefHe le©Cees YeJeefle, ³es Oevenervee: les ³eewJevesçefHe Je=×e: ~

leogkeÌleb ö

’ieleJeemeeceefHe Hegbmeeb ³es<eeceLee& YeJeefvle les le©Cee: ~

DeLexve leg ³es nervee Je=×emles ³eewJevesçefHe m³eg: ~~

8

“

Dele: Oeveb meJez©Heepe&veer³eced ~ leosJeeskeÌleb megYeeef<eleYeeC[eieejs ö

’#eCeMe: keÀCeMe½ewJe efJeÐeeceLe&áe ef®evle³esled ~

#eCel³eeies kegÀlees efJeÐee keÀCel³eeies kegÀlees Oeveced ~~“ Fefle ~

HejvlJe$e efpe%eemee³ee: efJe<e³e: ³eled kesÀveesHee³esve OevecegHeepe&veer³eced ~ Deeqmceved Òeme²s

efJe<CegMece&Cee GkeÌleced - ’me ®eeLe&: Heg©<eeCeeb <e[defYe©Hee³ew: YeJeefle ; efYe#e³ee, ve=HemesJe³ee,

ke=Àef<ekeÀce&Cee, efJeÐeesHeepe&vesve, J³eJenejsCe, JeefCekeÌkeÀce&Cee Jee ~“ Fefle ~

efYe#eeìveb ye´eïeCeeveeb Oece&: ~ cevegmce=leew efvee|oäs<eg ye´eïeCem³e <eìdkeÀce&meg Sleov³eled~

DeOegveeçefHe meceepes efYe#egkeÀeCeeb mebK³ee HeefjJeef×&lee ¢M³eles ~ pevee: efYe#eeìveb ke=ÀlJee

mJepeerJeveefveJee&nb kegÀJe&efvle ~
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ve=mesJeeefJe<e³es ocevekeÀcegKesve efJe<CegMecee& SJeb Jeoefle ³eled ö

’DeÒeOeeve: ÒeOeeve: m³eelmesJeles ³eefo Heee|LeJeced ~

ÒeOeeveesçH³eÒeOeevemm³eeÐeefo mesJeeefJeJee|pele: ~~

 9

“

jepee lecesJe mesJekeÀceefOekebÀ Yepeles ³e: lem³e DeemeVees YeJeefle ~ $e³e: HeoeLee&: meowJe

DeemeVeb HeefjJesä³eefvle ~ ³eLee - 1) YetefceHele³e:, 2) Òeceoe: 3) uelee½e ~ leosJe ÒeefleHeeo³eefle

efJe<CegMecee& -

’DeemeVecesJe ve=HeefleYe&peles ceveg<³eb

efJeÐeeefJenervecekegÀueervecemebmke=Àleb Jee ~

Òee³esCe YetefceHele³e: Òeceoe: uelee½e

³elHeeée&lees YeJeefle lelHeefjJesä³eefvle ~~

 10

“

Hegve½e le$eeskeÌleced ö

’keÀesHeÒemeeoJemletefve ³es efJeef®evJeefvle mesJekeÀe: ~

Deejesnefvle Mevew: He½eeod OegvJevleceefHe Heee|LeJeced ~~

11

“

’³es peel³eeefoceneslmeeneVejsvêeVeesHe³eeefvle ®e ~

les<eeceecejCeb efYe#ee Òee³eef½eÊeefJeefvee|celeced ~~

³es ®e Òeengog&jelceevees ogjeO³ee ®e cenerYegpe: ~

Òeceeoeuem³epeeþîeeefve K³eeefHeleeefve efvepeeefve lew: ~~

12

“

’jepeevecesJe mebefÞel³e efJeÜeved ³eeefle Hejeb ieefleced ~

efJevee ceue³eefcel³e$e ®evoveb ve Òeleesnefle ~~

13

“

Fl³esJeb Je®eesefYe: je%e: mesJee³ee: cenÊJeb ÒeefleHeeo³eefle efJe<CegMecee& keÀLeeJ³eepesve ~

DeOegveeefHe vesleej: DemceekebÀ jepeeve: meefvle ~ les<eeceeÞe³elJesvewJe meJe¥ Òe®eueefle ~ mesveele:

ÒeejY³e efJeÐeeue³em³e ÒeOeeveeO³eeHekebÀ ³eeJeled meJe¥ les<eecee%eeOeervecesJe YeJeefle ~ Deeqmceved

Òeme²sçefHe Heáelev$es efueefKeleceefmle ³eled ö

’efJeÐeeJeleeb cens®íeveeb efMeuHeefJe¬eÀceMeeefueveeced ~

mesJeeJe=efÊeefJeoeáewJe veeÞe³e: Heee|LeJeb efJevee ~~

14

“

155Heáelev$es OeveesHeepe&veesHee³eë



gånwQ>_² : 1 & 2_hpñdZr : 8  [2010]

HejvlJe³eb mesJeeOece&: Hejceienveesçefmle ~ leogkeÌleb YeÊe=&nefjCee -

’ceewveevcetkeÀ: ÒeJe®eveHeìgJee&leguees peuHekeÀes Jee

Oe=ä: Heeéex Jemeefle ®e meoe otjle½eeÒeieuYe: ~

#eevl³ee Yeer©³e&efo ve menles Òee³eMees veeefYepeele:

mesJeeOece&: Hejceienvees ³eesefieveeceH³eiec³e: ~~

 15

“

leLeeçefHe efJe<CegMece&Cee Dem³e yenJe: GHee³ee: keÀLeeÒeme²s mecegHemLeeefHelee: ~ Dem³e

celeevegmeejsCe-

’meHee&ved J³eeIe´eved iepeeved eEmeneved ¢ädJeesHee³ewJe&Meerke=Àleeled ~

jepesefle efkeÀ³eleer cee$ee OeerceleeceÒeceeefoveeced ~~

16

“

OeveesHeepe&vee³e DeHejb keÀce& YeJeefle ke=Àef<ekeÀce& ~ DemceekebÀ YeejleceskeÀ: ke=Àef<eÒeOeeve:

osMe: ~ efJeefJeOeeefve Mem³eeefve GlHeeoef³elegb ke=Àef<ekeÀce& meJez: keÀjCeer³eced Fefle Jesos<JeefHe efvee|oäceefmle~

Devesve ke=Àef<ekeÀce&Cee GlHeeefoleeefve Mem³eeefve efJe¬eÀer³e ceveg<³e: OeveesHeepe&veb keÀÊeg¥ meceLeex YeefJe<³eefle

Fefle efJe<CegMecee& Jeoefle ~ jepee ke=Àef<ekeÀce&efCe Jew%eeefvekeÀevegmevOeeveb HegjmkeÀÊeg¥ me®esä Deemeerled ~

leLee efn cesIeeefmLeefvepeuesKeevegmeejb ö “Any philosopher who may have committed

any useful suggestion to writing, or observed any means for improving the

corps and the cattle, or for promoting the public interests declares it publicly.”17

JewefokeÀ³egiele: DeOegveelevemeceepeb ³eeJeled ke=Àef<ekeÀce&Cee pevee: OeveesHeepe&veb kegÀJe&efvle ~ leLee ®e

lesve meceepem³e yentHekeÀejesçefHe meeO³eles ~

DeHejesHee³eesçefmle efJeÐeepe&veced ~ mee efJeÐee ³ee efJecegkeÌle³es ~ efJeÐeeOevecesJe

meJe&OeveÒeOeeveced ~ efJeÐe³ee SJe ceveg<³e: meJe¥ ÒeeHlegb MekeÌveesefle ~ Dele: efJe<CegMecee& Sleeb

OeveesHeepe&vem³e meeOevelJesvee²erkeÀjesefle ~ Hegve½e efJeÐeesHeepe&veÒeme²s YeÊe=&nefj: efueKeefle -

’efJeÐee veece vejm³e ªHeceefOekebÀ Òe®íVeiegHleb Oeveb

efJeÐee YeesiekeÀjer ³eMe: megKekeÀjer efJeÐee iegªCeeb ieg©: ~
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efJeÐee yevOegpevees efJeosMeieceves efJeÐee Hejb owJeleb

efJeÐee jepemeg Hetp³eles ve efn Oeveb efJeÐee efJenerve: HeMeg: ~~

 18

“

OeveesHeepe&vee³eeHejesHee³ees YeJeefle J³eJenej: ~ De$e J³eJenejes veece OeveeoeveÒeoevem³e

J³eJenej:~ keÀmcew DeefHe pevee³e Oeveb oÊJee lele: Hegve: Oeveeve³evecesJe J³eJenej Fl³eg®³eles ~

DeOegvee ³eled Banking Systme, Lottery System, Cheat fund lelmeJe¥ J³eJenej Fefle

G®³eles ~

Deefvleceb <eÿb keÀce& OeveesHeepe&vee³e YeJeefle JeefCekeÌkeÀce& ~ ³eoOegvee meceepes ye´eïeCele:

ÒeejY³e meJez: mecee¢leced ~ met®eerle: ÒeejY³e keÀìenb ³eeJeled meJe¥ ¬eÀ³eefJe¬eÀ³eeefokeÀb YeJeefle

OevesvewJe ~ ueeYeneveer Sles<eeb ¬eÀ³eefJe¬eÀ³eceeO³ecesve YeJele: ~

HejvlJesles<eg <eìdmetHee³es<eg JeeefCep³ecesJe Deeflejmke=ÀleesçLe&ueeYee³e meJeexlke=ÀäHeLe: Dev³e®®e

meJe¥ keÀämeeO³eced Fefle efJe<CegMece&Cee Òel³eHeeefo ~ efYe#eeìveceskeÀ: efvevoveer³e: J³eeHeej: ~ leLee

®e efYe#e³ee DeOegvee mecegef®eleOeveb veesHeueY³eles ~ meJex oeleej: ve YeJeefvle ~ kesÀef®eosJe meefvle ~

lemceeosJe YeÊe=&nefjCee GkeÌleb ö

’js js ®eelekeÀ ! meeJeOeevecevemee efce$e ! #eCeb Þet³elee-

cecYeesoe yenJees Jemeefvle ieieves meJexçefHe vewlee¢Mee: ~

kesÀef®eod Je=efäefYejeê&³eefvle JemegOeeb iepe&efvle kesÀef®eod Je=Lee

³eb ³eb HeM³eefme lem³e lem³e Hegjlees cee yet́efn oerveb Je®e: ~~

 19

“

mesJeeOece&: Hejceienveesçefmle ~ ke=Àef<ekeÀcee&efHe keÀämeeO³eced ~ leoLe¥ ûeer<cem³e ÒekeÀesHe:

menveer³e: m³eeled leLee ®e Je<ee&mJeefHe keÀe³e¥ kegÀ³ee&led ~ Hegve½e efJeÐee ieg©efJeve³eJe=Ê³ee

Deefleogmlejeçefmle ’ieg©MegÞet<e³ee efJeÐee“ Fefle Je®eveeled ~ Hegve½eeskeÌleb ö’vejlJeb ogue&Yeb ueeskesÀ

efJeÐee le$e megogue&Yee“ Fefle~  J³eJenejsCe Oeveb Hejnmleb ieefce<³eefle Dele: De$eeefHe Devles oefjêlee

SJe nmleielee YeJeefle ~ Dele: meJee&efleMe³eb meJe&ÒeOeeveb keÀce& JeefCekeÌkeÀce& Fefle efJe<CegMece&Cee

GkeÌleced ~ leÐeLee ö

’ke=Àlee efYe#eeçveskewÀe|Jelejefle ve=Hees veesef®elecenes

ke=Àef<e: eqkeÌueäe efJeÐee ieg©efJeve³eJe=Ê³eeçefleefJe<ecee ~
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kegÀmeeroeÎeefjêîeb HejkeÀjieleûeeqvLeMecevee-

Ve cev³es JeeefCep³eeeqlkeÀceefHe Hejceb JeÊe&veefcen ~~

 20

“

GHee³eeveeb ®e meJex<eecegHee³e: HegC³emebûen: ~

OeveeLe¥ Mem³eles ¿eskeÀmleov³e: mebMe³eelcekeÀ: ~~

 21

“

le$eeefHe efJe<CegMecee& J³eJemee³em³e meHleÒekeÀejeved efvee|oMeefle ~ ³eLee ö 1.ieeefvOekebÀ

JeeefCep³eb (megieefvOeleêJ³eeCeeb ¬eÀ³eefJe¬eÀ³eew), 2.J³eJenej: (Oevem³e Òeoeveb leLee ®e

Deeve³eveeJemejs megOemecesleeve³eveced), 3.efve#esHeÒeJesMe: (efkeÀceefHe Jemleg v³eemeªHesCe mLeeHeef³elJee

Oeveoeveceeoeveáe), 4. ieesefÿkeÀkeÀce& (HeMegOevem³e J³eeHeej: ~ ³eLee - Goatary Firm,

Diary Firm, Buffalo Firm, Bioler Firm etc.), 5. Heefjef®eleûeenkeÀeiecees

(DeeHeCes ûeenkeÀeved mevlees<³e êJ³em³e efJe¬eÀ³e:), 6. efceL³ee¬eÀ³ekeÀLeveced (v³etveeeflev³etvecetu³esve

Jemletefve Deeveer³e DeefOekeÀcetu³esve efJe¬eÀ³eCeced), 7. osMeevlejeÓeC[eve³eveáesefle (efJeosMeêJ³eeoeveb

Òeoeveb ®e) ~ J³eeHeeefjCeeb ³eesi³eleeb ÒeefleHeeo³eved cevege|ueKeefle ö

’meejemeejb ®e YeeC[eveeb osMeeveeb ®e iegCeeiegCeeved ~

ueeYeeueeYeb ®e HeC³eeveeb HeMetveeb HeefjJeOe&veced ~~

Ye=l³eeveeb ®e Ye=eEle efJeÐeeled Yee<ee½e efJeefJeOee ve=Ceeced ~

êJ³eeCeeb mLeeve³eesieeb½e ¬eÀ³eefJe¬eÀ³ecesJe ®e ~~

 22

“

DecejkeÀes<es efMeefuHekeÀeoerveeb met®eer DeOe: ÒekeÀejsCe Jele&les ~ ³eLee ö

’kegÀuekeÀ: m³eeled kegÀueÞesÿer ceeueekeÀejmleg ceeefuekeÀ: ~

kegÀcYekeÀej: kegÀueeue: m³eeled HeueieC[mleg uesHekeÀ: ~~

levlegJee³e: kegÀefJevo: m³eeled legVeJee³emleg meewef®ekeÀ: ~

j²epeerJeef½e$ekeÀej: MeðeceepeexçefmeOeeJekeÀ: ~~

Heeoke=À®®ece&keÀej: m³eeled J³eekeÀejes ueesnkeÀejkeÀ: ~

veeeE[Oece: mJeCe&keÀej: keÀueeefo©keÌcekeÀejkeÀ: ~~

m³ee®íeef±keÀ: keÀecyeefJekeÀ: MeewequJekeÀmleece´kegÀÆkeÀ: ~

le#ee leg JeOe&efkeÀmlJeäe jLekeÀej½e keÀeÿleìd ~~

ûeeceeOeervees ûeecele#e: keÀewìle#eesçveOeervekeÀ: ~
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#egefj-cegefC[-efoJeekeÀerefÊe&-veeefHeleevleeJemeeef³eve: ~~

efveCexpekeÀ: m³eeêpekeÀ: MeewefC[keÀes ceC[nejkeÀ: ~

m³eevcee³ee Meecyejer cee³eekeÀejmleg ÒeeflenejkeÀ: ~~

Mewueeefuevemleg Mewuet<ee pee³eepeerJee: ke=ÀMeeeféeve: ~

Yejlee Fl³eefHe veìe: ®eejCeemleg kegÀMeerueJee: ~~

ceeo&ef¹keÀe: ceewjefpekeÀe: HeeefCeJeeoemleg HeeefCeIee: ~

JewCegIcee: m³egJezCeefJekeÀe: JeerCeeJeeoemleg JewefCekeÀe: ~~

peerJeevlekeÀ: MeekegÀefvekeÀ: Üew JeeiegefjkeÀpeeefuekeÀew ~

JewlebefmekeÀ: keÀewefìkeÀ½e ceebefmekeÀ½e meceb $e³eced ~~

 23

“ Fl³eeefo ~

SJeb efJe<CegMece&Cee ÒeefleHeeefoleb OeveesHeepe&vem³e meeOeve<eìdkebÀ vetveceeOegefvekeÀmeceepem³e

ke=Àles HeevLeoerHelegu³eced ~ DeeOegefvekeÀmeceepes ve efkeÀceefHe keÀäb ke=Àef<ekeÀcee&Le¥, ve ®e OeveeHeJ³e³e:

YeefJe<³eefle OeveeoeveÒeoevesve, ceveesJew%eeefvekeÀefme×evleeveecegÓeJeveeled efJeefJeOeHeeþîeHegmlekeÀeveeb

HeefjÒekeÀeMemeewefJeO³eeled efJeefJeOeHeeþîeefJeOeerveecegodIeeìvee®®e efJeÐeepe&veceefHe ve keÀämeeO³eced~

Hegve½e Jew%eeefvekeÀÒeiel³ee men efJeefJeOe³eeveJeenveeefoveeceeefJe<keÀejeled ieceveeiecevemeewefJeO³eceefmle

³esve yengotjievleJ³emLeeveceefHe meceerHes Fefle Òeleer³eles~ Dele: ve efkeÀceefHe keÀäb ³eovegYetleb efJe<CegMece&Cee

Òee®eervemeY³elee³eeced ~ leLeeefHe lem³eeseqkeÌle: meJe&Lee ûee¿ee ~ GÐeceyeuesvewJe ceveg<³e: meJe¥ meeOeef³elegb

MekeÌveesefle ~ leogkeÌleb -’GÐecesve efn efme×îeefvle keÀe³ee&efCe ve ceveesjLew:“ Fefle ÒeefleHeeÐe GHemebÛer³eles~

mevoYee&ë -

1. veerefleMelekeÀced - Muees.41

2. Heb®elev$es -efce$eYesos - Muees.2-3

3. ve mee efJeÐee ve leÎeveb ve leeq®íuHeb ve mee keÀuee ~

ve lelmLew³e¥ efn Oeefveveeb ³ee®ekewÀ³e&Ve ieer³eles ~~ (Heb.le. - efce$eYeso - Muees. 4)

4. DeeqmcebuueeskesÀ efn Oeefveveeb HejesçefHe mJepevee³eles ~

mJepeveesçefHe oefjêeCeeb meJe&oe ogpe&vee³eles ~~ (le$ewJe - Muees. 5)

5. Heáelev$eced (efce$eYeso:) - Muees.6
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6. Hetp³eles ³eoHetp³eesçefHe ³eoiec³eesçefHe iec³eles ~

JevÐeles ³eoJevÐeesçefHe  me ÒeYeeJees Oevem³e ®e ~~ (le$ewJe - Muees.7)

7. DeLee&Leea peerJeueeskeÀesç³eb MceMeeveceefHe mesJeles ~

l³ekeÌlJee peveef³eleejb mJe efve:mJeb ie®íefle otj³e: ~~ (le$ewJe - 8)

8. le$ewJe - Muees.10

9. le$ewJe - Muees. 35

10. le$ewJe Muees. - 36

11. le$ewJe - Muees. 37

12. le$ewJe - Muees. 39-40

13. le$ewJe - Muees.42

14. le$ewJe - Muees.38

15. veerefleMelekeÀced - 58

16. Heb®elev$eced - efce$eYesos - Muees.41

16. M’Crindle : Ancient India, p.83

18. veerefleMelekeÀced - 20

19. veerefleMelekeÀced - 51

20. Heáelev$eced -efce$eYesos - Muees.11

21. le$ewJe - 12

22. ceveg.mce=. - 3/331-332

23. DecejkeÀes<es

––––:: o ::––––
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efme×evlemegOeeefveOeew ’DeLe MeyoevegMeemeveced“ Fefle efJe®eej:

— [e@. He¹pe kegÀceej J³eeme *

le$e mJeeO³ee³eesçO³esleJ³e Fefle efJeefOeyeesefOeleb JesoeO³e³eveced, le®®e mee²cesJe efJeOeer³eles

Fefle efMe#eeefoHe³ee&uees®evesve mHeäb Òeleer³eles ~ ’lemceelmee²ceOeerl³ewJe ye´ïeueeskesÀ cener³eles“

1

Fefle ~ Jesoe²s<eg cegKeefceJe ÒeOeeveefceob J³eekeÀjCeced, le®®eeskeÌleb efMe#ee³eeb YeieJelee HeeefCeefvevee

’cegKeb J³eekeÀjCeb mce=leced“

2

 Fefle ~ les<eg ®ewvê®eevêeefoYesosveeäOee efYeVes<eg censéejÒemeeoueyOeefceob

meJee&C³eefleMe³³e Jele&ceeveceO³e³eveeO³eeHeveeY³eeb meJe&$e Òeme=leb met$epeeleb ’oYe&HeefJe$eHeeefCeje®ee³e&:

Òee*dcegKe GHeefJeM³e cenlee Òe³elvesve ÒeCe³eefle mce“

3

 Fl³esJeb YeieJeleeçefOeiele³eeLeeleL³esve

efJeefoleJesefoleJ³esve Hele¡eefuevee ÒeefleHeeefoleced ~

ve Keueg keÀef½eom³e HeeefCeveer³elev$em³e meJe&MeeðeesHekeÀejkeÀlJes

4

 efJeÒeefleHeVees, veeefHe

Jesoe²lJes, censéejesHeee foäe#ejmeceecvee³eeHejHe³ee&³eÞege flecetuekeÀlJeeled ~ efkeÀvveg leefn&

meJe&MeeðeesHekeÀejkeÀm³eem³e HeeefCeveer³elev$em³e MeyoMeeðeefcel³eHejeK³em³eeO³e³eves keÀm³e Jee

efJeHeef½e®®esleme: ÒeJe=efÊeve& m³eeled ? lem³eeb ®e ÒeJe=Êeew meJe&$eeefHe ueeskesÀ FämeeOevelee%eevem³e

nsleglee²erkeÀejs ve keÀef½eod efJeHeef½eled ÒeefleHeÐesle ~ SJeb leefn& ueeskeÀle SJe Meyo%eevemecYeJes

keÀesçLe&MMeyoMeeðem³esefle efpe%eemee³eeb ’Yee<³ekeÀejes efJeJejCekeÀejlJeeled J³eekeÀjCem³e

mee#eelÒe³eespeveceen - DeLe Meyosefle“

5

 Fefle kewÀ³eìJe®eveb ceveefme efveOee³e efme×evlemegOeeefveefOekeÀej:

leÜîeeK³eelegcegHe¬eÀceles ’le$e ÒeJe=efÊeb Òeefle mJeefJe<e³eefJeMes<³ekeÀm³esämeeOevelJe%eeveJeleeb Hegbmeeb

Meyo%eeveesHee³eekeÀe*d#ee³eeb J³eekeÀjCem³e Meyo%eeveesHee³elJeÒeoMe&veHejb Yee<³eceJelejefle“

6

 ~

*mene®ee³e&ë, J³eekeÀjCeefJeYeeieë, nefj³eeCeemebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, yeIeewuee, HeueJeueced,

 nefj³eeCee-121102
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De$ee³eceeMe³e: - ÒeJe=Êeew ³eeqlkeÀefáeled meeceev³esämeeOevelee%eeveeHes#e³ee efJeMes<e%eevem³ewJe

nsleglJeefceefle efme×evle³eefle - mJeefJe<e³eefJeMes<³ekesÀl³eeefovee ~ ’mJeie&keÀecees ³epesle“ Fl³e$e

’³eeiesve Fäb YeeJe³esled“ ³eeiees ceefoämeeOeveefcel³eekeÀejkebÀ %eeveb leÜled ’meeOegMeyo%eevesve Oece¥

YeeJe³esled“ meeOegMeyo%eevecceefoämeeOeveefceefle yeesO³eced ~ De$e ®e meeOegMeyo%eevem³esämeeOevelJeced~

’ye´eïeCesve efve<keÀejCees Oece&: <e[²es JesoesçO³es³ees %es³e½e“

7

 ’MeeðeHetJe&keÀÒe³eesies Oece&:“

8

Fl³eeefoJe®eesefYe: meeOegMeyo%eevesvewJe OeceexlHeefÊemecYeJe: veev³esve ~ lesve OeceexlHeÊeew meeOegMeyo%eeveb

nslegefjl³esJe mecceleefceefle yeǵJeved Yee<³ekeÀejJe®eveb J³eeK³eeefle -

’DeLe MeyoevegMeemeveefceefle De$eesHemeie&mevOeeveJeMeeled mepeeleer³eeHes#eYesoHetJe&keÀyeesOekeÀ-

lJeeLe&keÀm³eevegMeemles: keÀce&<eÿîevleMeyoHeomeceefYeJ³eenejªHeleelHe³e&ûeenkeÀJeMeeoHeMeyoeHes#e-

YesoHetJe&keÀÒeceeHejle³ee u³egì: keÀjCeeLe&keÀle³ee Meyoeveeefcel³e$e efJeMes<³elJem³e <eÿîeLe&le³ee

DeLe Meyom³e ®eejcYeeLe&keÀle³ee meeOegMeyoefJeMes<³ekeÀeHeMeyolJeeJeeq®íVeÒeefle³eesefieleekeÀYeso-

ÒekeÀejkeÀÒeceekeÀjCeb MeeðeceejY³ele Fl³eLe&: ~ lesve mJeªHecee$esCe ³eeqlkeÀefáeled meeOegMeyom³e

ÒekeÀejevlejsCe %eevemecYeJesçefHe ve MeeðeJew³eL³e&ced ~ ³eLeeskeÌleYesoÒekeÀejkeÀlJeeYeeJeeled~“

9

Dem³ee³eceeMe³e: - ’DeLe MeyoevegMeemeveefce“l³e$e Deveg Fl³egHemeie&yeueeled MeemedOeelees:

yeesOeveefcel³eLe&: efme×îeefle meeceev³elemleLeeefHe le$e keÀce&<eÿîevleMeyoHeomeceefYeJ³eenejªHe-

leelHe³e&ûeenkeÀJeMeeled DeLee&led MeyoeveecevegMeemeveefcel³eLe&kesÀ JeekeÌ³es MeyoHeomeceefYeJ³eenejsCe

mepeeleer³eeHes#eYesoHetJe&keÀyeesOeeLe&keÀlJecevegMeemles: Fefle efJeMes<eeLe&ueeYe: ~ DevegMeemeveefcel³e$e

u³egì: keÀjCeeLe&keÀlJeb, Meyoeveeefcel³e$e <eÿîeLe&: efJeMes<³elJeced, DeLeMeyomleg DeejcYeeLe&keÀ: ~

SleeJelee DeHeMeyoeefÓVemeeOegMeyom³e ³eLeeLe&%eevesvewJe OeceexlHeefÊe: Fefle HeÀefueleced ~ lemceeled

Slee¢MeÒeceekeÀjCeb MeeðeceejY³ele Fefle ûevLeme²efle: ~ Devesve ’DeLeJeeçY³egHee³e SJeeHeMeyo%eeveb

Meyo%eeves ~ ³ees ¿eHeMeyoe¡eeveeefle MeyoeveH³emeew peeveeefle ~ leosJeb ’%eeves Oece&:“ Fefle

ye´gJeleesçLee&oeHeVeb YeJeefle -’DeHeMeyo%eeveHetJe&kesÀ Meyo%eeves Oece&:“

10

 Fefle Meyo%eevem³e

Oece&pevekeÀleeefOekeÀjCeYee<³eceefHe me²®íles ~

SJeáe mJeªHecee$esCe ³eeqlkeÀefáelmeeOegMeyom³e ÒekeÀejevlejsCe %eevemecYeJesçefHe ve

MeeðeJew³eL³e&ced ~ ve ®e meeOegMeyoefJeMes<³ekeÀeHeMeyolJeeJeeq®íVeÒeefle³eesefieleekeÀYesoÒekeÀejkeÀlJem³e

keÌJeef®eoeHleJeekeÌ³eeefole: mecYeJeesçefmle Fefle Jee®³eced ~ Meyoeveeceevevl³esve meJe&$e leomecYeJeeled~

162 efme×evlemegOeeefveOeew DeLe MeyoevegMeemeveced Fefle efJe®eejë
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leLee ®eeskeÌleb Hele¡eefuevee -’ye=nmHeefleefjvêe³e efoJ³eb Je<e&menñeb ÒeefleHeoeskeÌleeveeb Meyoeveeb

MeyoHeeje³eCeb ÒeesJee®e veevleb peieece“

11

 Fefle~ FlLeb MeeðeejcYem³e meeLe&keÀleecegHeJeCe&³eeceeme

megOeeefveefOekeÀej: ~

meceer#ee

’DeLe MeyoevegMeemeveefceefle“ Yee<³eJeekeÌ³eb J³ee®e#eeCem³e efme×evlemegOeeefveefOekeÀejm³e

GHeJeCe&veÒekeÀej: meceer®eerve SJe ~ ÒeoerHeesÐeesle®íe³eeefoJ³eeK³eeûevLeeefYeÒee³eesçefHe Slee¢iesJe~

efkeÀáe v³eemeHeoce¡ejerkeÀej³eesjH³e$eeLex SJe mecceefle: ~

DeLe Meyo: DeejcYem³e ÐeeslekeÀ Gle Jee®ekeÀ Fefle efJe®eej:

’DeLe MeyoevegMeemeve“efcel³e$e JeekeÌ³es ’DeLe Meyo: ÒeejcYem³e ÐeeslekeÀes ve leg Jee®ekeÀ:,

efveHeelelJeeled GHemeie&Jeled“ Fefle MeyokeÀewmlegYes YeÆesefpeoeref#ele: ~ megOeeefveefOekeÀejmleg ’DeLe

Meyo½eejcYeJee®ekeÀ: ~“ DeLesl³e³eb MeyoesçefOekeÀejeLe&: Òe³egp³eles Fefle YeieJeogkeÌles: ~ ce²uelJem³e

Òe³eespevecee$eb ve leg Jee®³eced, JeekeÌ³eeLee&vevJe³eeled ~ mHeäb ®esob MeejerjkeÀYee<³eeoew ~

12

 Slesve

’ßkeÀej½eeLeMeyo½e meiee&oew (ÜeJesleew) ye´ïeCe: Hegje ~

keÀCþb efYeÊJee efJeefve³ee&leew lesve cee²efuekeÀeJegYeew ~~“

Fefle mce=efleJ³ee&K³eelee

13

 Fefle ye´Jeerefle ~

Dem³ee³eceeMe³e: - YeÆesefpeoeref#elem³e kewÀ³eìevegmeejer HevLee ve meceer®eerve: ~

le$el³eefJeÒeefleHeÊe³emleg KeC[îevles Devesve ceneMe³esve GÊejûevLesve ~ KeC[veelÒeekedÀ mJeceleb

Òemleewefle - DeLeMeyo½esefle ~ ’DeLe Meyo: DeefOekeÀejeLe&: Òe³egp³eles“ Fefle Yee<³ekeÀejsCe Hele¡eefuevee

cegkeÌlekeÀCþsve GkeÌlelJeeÊem³e Jee®ekeÀlJecesJe mecYeJeefle ve leg ÐeeslekeÀlJeced ~ ce²uelJevleg

Dem³e Òe³eespevecee$eb YeefJelegb veen&efle lem³e MeyoeveecevegMeemeveefceefle JeekeÌ³eeLex DevJe³eemecYeJeeled~

Slevcele b meceLe &³ee fle mHeäb ®e sob Meeje rjkeÀYee<³eeoee fJee fle ~ Sle sve ßkeÀej½eeLe-

Meyo½esl³eeefomce=efleJ³eeK³eeveceefHe me²®íles ~ SJeb mJeefme×evlecegHemLeeH³e keÀewmlegYeke=Àvceleb

e f vejeK³eele gce gHe¬eÀcele s ’³eÊe g DeLe Meyo: ÒeejcYem³e Ðee slekeÀe s ve le g Jee®ekeÀe s

efveHeeleleÊJeeogHemeie&Jeefoefle ~ leVe, J³eeH³elJeeefme×s:, GHemeie&lJem³eesHeeefOelJee®®e ~ ve ®e

Meyoeoew meeO³eeJ³eeHekeÀlJeb, efveHeelelJeªHemeeOeveeJeeq®íVemeeO³eJ³eeHekeÀlJeeled ~ ve ®e

Jee®ekeÀlJeeYeeJe SJe meeO³e:, meeOeveeJeeq®íVemeeO³eeefOekeÀjCes HeeoHetjCeeLex ’leg“ nerl³eeoew
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meeO³eeJ³eeHekeÀlJeeefoefle Jee®³eced ~ MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJem³eesHeeefOelJeeled, efJeYeeqkeÌleÒeefleªHekeÀ-

efveHeeles J³eefYe®eeje®®e ~ efceÞeemleg efveHeelecee$em³e Jee®ekeÀlJesçLe&Jeoeefomet$esCewJe efme×ew

’efveHeelem³eeveLe&keÀm³e ÒeeefleHeefokeÀmeb%esefle“Jeeefle&keÀm³e ÐeeslekeÀlJes leg J³eeJel³ee&YeeJeeoveLe&m³esefle

efJeMes<eCeYeeiem³e Jew³eL³e&cele½eeo³ees Jee®ekeÀe: Òeeo³emleg ÐeeslekeÀe Fl³eeng: ~

14

Dem³e cetueeskeÌlem³ee³eceeMe³e: - ³eLee GHemeiee&: ÐeeslekeÀemleÜled DeLe MeyoesçefHe ÐeeslekeÀes

efveHeelelJeeled~ leVe ~ J³eeH³elJeeefme×s: ~ J³eeH³elJeeefmeef×vee&ce nslJeeYeemeefJeMes<e: ~ le®®e

meesHeeefOekeÀes nslegefjefle ³eeJeled ~ SJeáe oeref#eleeskeÌlensleg: efveHeelelJeeefoefle meesHeeefOekeÀ: -

GHeeefOeefJeefMeämleefn& meeO³ecevegceeHeef³elegb ve MekeÌle: ~ De$e ®e Jele&les GHemeie&lJeefcel³egHeeefOe: ~

³ele: GHemeie&lJem³e GHeeefOelJeb lele: J³eeH³elJeeefmeef×mlemceeled ’efveHeelelJeeogHemeie&Jeled“ Fefle

nsleg: ve meceer®eerve: ~ De$e efkeÀefáeled v³ee³eMeeðejerl³ee DeJeueeskeÌ³e meceer#eecens - nslegJeoeYeemevles

Fefle nslJeeYeemee: ~ leov³elece: meesHeeefOekeÀes nsleg: J³eeH³elJeeefme× Fefle ~ GHeeefOelJeáe

meeO³eJ³eeHekeÀlJes meefle meeOeveeJ³eeHekeÀlJeefceefle ~ DeLee&led ³eeqmceved HeoeLex meeO³eJ³eeHekeÀlJe-

ªHeOece&: meeOeveeJ³eeHekeÀlJeªHeOece&½e YeJele: me HeoeLe& GHeeefOelJesveeefYecele: ~ GoenjCeeLe&ced -

’De³eesieesuekebÀ OetceJeled JeÚs:“ Fl³eekeÀejkeÀcevegceeveb, JeefÚOetce³eesmmeen®e³ee&led~ De$e De³eesieesuekebÀ -

He#e:, OetceJeÊJeb - meeO³eb, JeefÚ: - nsleg: ~ De$e efn DeeêxvOevemeb³eesiem³eesHeeefOelJeeled He#es

meeO³ecevegceeHeef³elegb ve MekeÌ³eles ~ leLee efn - ³e$e ³e$e Oetce:, le$e le$e DeeêxvOevemeb³eesie: Jele&les

Hejvleg ³e$e ³e$e JeefÚ: (De³eesieesuekesÀ) le$e le$e leoYeeJeeled J³eeH³elJeeefme×ªHenslJeeYeeme: ~

Òeke=ÀlesçefHe ’DeLe“Meyo: ÒeejcYem³e ÐeeslekeÀ: (ve leg Jee®ekeÀ:) efveHeelelJeeled, GHemeie&Je“efoefle

Fl³e$e ’DeLe“Meyo: - He#e:, ÐeeslekeÀlJeb - meeO³eb, efveHeelelJeb - nsleg:, GHemeie&Jeefoefle ¢äevle:~

³eLee Òe, Heje Fl³eeÐegHemeiee&: - efveHeelee ÐeeslekeÀemleÜled DeLesl³e³eb efveHeeleesçefHe ÐeeslekeÀ

Fefle Devegceeveced ~ leVe ~ J³eeH³elJeeefme×s:, GHemeie&m³e GHeeefOelJee®®e ~ ³ees nslJeLe&: ~ ³ele:

GHemeie&m³e GHeeefOelJeb lele: J³eeH³elJeeefmeef×efjefle ~ leLee ®e Òe, Heje Fl³eeoerveeb ÐeeslekeÀlJe-

cegHemeie&lJeáeesYe³eefJeOelJeb Hejvleg ’DeLe“Fefle efveHeelem³e ÐeeslekeÀlJesçefHe veesHemeie&lJeefceefle~

lesve ’³e$e ³e$e ÐeeslekeÀlJeb (meeO³eb) Òe, Heje Fl³eeefo<eg le$e le$eesHemeie&lJeced - meeO³eJ³eeHekeÀlJeced

; ³e$e ³e$e efveHeelelJeced (DeLe Fl³eeoew) le$e veesHemeie&lJeced - meeOeveeJ³eeHekeÀlJeced“ Fl³ee³eeleced ~

lesve meesHeeefOekeÀlJeeled J³eeH³elJeeefme×s: ’DeLe“Meyo: ve ÐeeslekeÀ Fefle~
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Hegve: ÐeeslekeÀleeJeeoer efme×evleb efJeIeìef³elegb Òe³eleles ~ lelKeC[³eefle ûevLekeÀej: - ’ve

®e Meyeeoe“efJel³eeefovee ~

De$e HetJe&Heef#eCeesç³eceeMe³e: - lJeogkeÌlejerl³ee J³eeH³elJeeefmeef×ªHeoes<e: JekeÌlegb ve

MekeÌ³eles ~ GHemeie&lJem³e GHeeefOelJesçefHe MeHM³eveeefo<eg meeO³eeJ³eeHekeÀlJecesJe, lesve GYe³ees:

ÐeeslekeÀlJesve legu³elJeeled GHemeie&lJem³eeefHe veesHeeefOelJeefceefle ~ DeLee&led meeO³eb - ÐeeslekeÀlJeb

le®®e ³eLee Òe, Heje Fl³eeefo<eg leÜled MeHedM³eveeefoefJekeÀjCeÒel³e³es<JeefHe les<eeb He=LeieLee&YeeJeeled ~

SJeáe ³e$e ³e$e ÐeeslekeÀlJeb MeHM³eveeefo<eg le$e le$e GHemeie&lJevleg ve lemceeled meeO³eeJ³eeHekeÀlJeeled

GHemeie&lJem³e veesHeeefOelJeced ~ ³ele: GHemeie&lJem³e veesHeeefOelJeb lele: J³eeH³elJeeefmeef×ªHeoes<eesçefHe

ve Fefle ®esVe ~

De$ee³eb efme×eefvleve DeeMe³e: - meeOeveefJeefMe<ìmeeO³eJ³eeHekeÀlJem³eesHeeefOelJesvee²er-

ke=ÀlelJeeled oes<emleoJemLe SJe ~ leLee efn - efveHeelelJeªHemeeOeveeJeeq®íVemeeO³eJ³eeHekeÀlJeb efn

GHeeefOelJeced ~ lesve efveHeelelJeªHeÐeeslekeÀlJeb ³e$e Òe-Hejeefo<eg le$eesHemeie&lJeceml³esJesefle, Meyeeoew

leg ve leLee ~ Deleesçm³ees- HeeefOelJesvee²erke=ÀlelJeeled J³eeH³elJeeefmeef×ªHeoes<e: leLewJe Jele&les ~

Hegvej$e HetJe&He#eer - ’DeLe“ Meyos ÐeeslekeÀlJeb ceemleg, Jee®ekeÀlJeeYeeJe SJe

mJeeref¬eÀ³eleeced~ lesve Jee®ekeÀlJeeYeeJem³e meeO³elJesve De²eref¬eÀ³eceeCes meeOeveeJeeq®íVe-

meeO³eeefOekeÀjCes HeeoHetjCeeLe&kesÀ leg, efn Fl³eeoew meeO³eeJ³eeHekeÀlJeeled ve HetJeexkeÌleoes<e:

le$eesHemeie&lJem³eeYeeJeeled ~ leef× ³e$e ³e$e Jee®ekeÀlJeeYeeJe: (meeO³eb) leg efn Fl³eeoew, le$e le$e

GHemeie&lJeb vese fle meeO³eeJ³eeHekeÀlJeeogHeeefOelJeeYeeJeeled J³eeH³elJeeefme×sjYeeJe: ~ lesve

’DeLe“Meyom³e ÐeeslekeÀlJes ve keÀeef®eled #eefleefjefle ®esVe ~ MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJem³eesHeeefOelJeeled,

efJeYeeqkeÌleÒeefleªHekeÀefveHeeles J³eefYe®eeje®®e ~

De³eb YeeJe: - DemceeefYe: MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJe: GHeeefOeefjefle mJeeref¬eÀ³eles DeLee&led

Dem³e Meyom³e De$eeLex MeeqkeÌleefjefle ve efkeÀceefHe ÒeceeCeb le$esl³ee¢iegHeeefOe: ~ lesve ³e$e ³e$e

efveHeelelJeefJeefMeäJee®ekeÀlJeeYeeJe: leg - nerl³eeoew, le$e le$e MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJe: meeOeveefJeefMeä-

meeO³eJ³eeHekeÀlJeced ~ ³e$e ³e$e efveHeelelJeced ’DeLe“ Fl³eeoew, le$e le$e MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJeeYeeJe:

meeOeveeJ³eeHekeÀlJeced ~ keÀesMeeoew ’DeLe“Meyom³e ³e$eeLex MeeqkeÌleefjefle GkeÌlelJeeled ~

Dele: MeeqkeÌleÒeceeHekeÀeYeeJem³e GHeeefOelJesveeefYecelelJeeled ’DeLe“Meyos Jee®ekeÀlJeeYeeJe-

ªHemeeO³elJeb ve Ieìles ~
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efkeÀáe efJeYeeqkeÌleÒeefleªHekeÀefveHeeles<eg J³eefYe®eejoes<eesçefHe m³eeled ~ leLee efn ’Deefmle“

Fefle efJeYeeqkeÌleÒeefleªHekeÀefveHeele:, le$e Jee®ekeÀlJeeYeeJees veemleerefle ~ J³eefYe®eejm³e GoenjCeb

HeJe&lees JeefÚceeved Oetceeled, ³e$e ³e$e Oetcemle$e le$e JeefÚefjefle Devegceeveeled ~ leÜled De³eesieesuekebÀ

OetceJeod JeÚs:, ³e$e ³e$e JeefÚ: le$e le$e Oetce: Fl³evegceeveb leg keÀÊeg¥ ve MekeÌ³eles ~ De³eesieesuekesÀ

JeÚew mel³eefHe le$e OetceeYeeJe: mHeä SJe ~ Oetcem³e meÊJes JeefÚ½esÜÚs: meÊJes OetceesçefHe m³eeefoefle

efveye&vOemleg ve ~ OetceJeÚîees: men®eefjle¢<ì³eesjefHe cenevemes, De³eesieesuekesÀ leÜîeefYe®eejeosJe ~

Fle GÊejceLeMeyo: Jee®ekeÀ SJesefle mJeceleb ê{ef³elegb efceÞeceleb Òemleewefle - ’efceÞeemleg“

Fl³eeefovee ~ De$e efceÞee: ~ ³eefo efveHeelecee$em³e Jee®ekeÀlJecesJe leefn& Jee®ekeÀlJes DeLe&Jeoeefomet$esCewJe

ÒeeefleHeefokeÀmeb%ee³eeb efme×e³eeb ’efveHeelem³eeveLe&keÀm³e ÒeeefleHeefokeÀmeb%ee“ Fefle Jeeefle&keÀm³e les<eeb

ÐeeslekeÀlJes DeLe&JelJeeYeeJeeled J³eeJel³e¥ ³eeqlkeÀefáeled veeefmle, lele: DeveLe&keÀm³esefle efJeMes<eCeYeeiem³e

J³eLe&lee ~ Dele: ®eeo³e: Jee®ekeÀe: Òeeo³emleg ÐeeslekeÀe Fefle DeefYeÒe³eefvle ~

meceer#ee

Òeke=Àles SleeJel³eeb ke=Àlee³eeb meceer#ee³eeb Jee®ekeÀlJecesJeeLeMeyom³esefle efveCe&³e: ~ ³eÐeefHe

kewÀ³eì-njoÊe-v³eemeke=Àled-YeÆesefpeoeref#eleÒecegKee: efveHeeleeveeb ÐeeslekeÀlJecesJee²erkegÀJe&efvle, Dev³es

®e Yee<³ekewÀ³eìJ³eeK³eeleej: efJeJejCekeÀej: (jece®evêmejmJeleer) GÐeeslekeÀÊee& (DeVeYeÆ:),

veeje³eCeer³ekeÀej: (ÞeerMeeeqðeveeje³eCe:) Fl³eeo³eesçefHe ÐeeslekeÀlJecesJee²er®e¬egÀ: ; leLeeefHe

e fme×evleme gOeee fvee fOekeÀej: v³ee³eHe#eHeee flelJe sve mJensle ge fYe: levcele b e fveje®eK³ee w ~

Jew³eekeÀjCeÒeeceeefCekeÀeûeieC³ees veeiesMeesçefHe SleosJeeefYeÒewefle ~ ve ®e ’DeLe MeyoevegMeemeveced“

Fl³e$e ’DeLe“ Meyom³e ÒeejcYeef¬eÀ³ee#esHekeÀlJeb, kewÀ³eìeoeJegkeÌleced“

15

 Fefle ce¡et<ee³eecegkeÌlelJeeled

mJeJe®eesefJejesOe Fefle Jee®³eced ~ kewÀ³eìeoeefJeefle veeceûenCesve De©ef®emet®eveeled ~ De$ee©ef®eyeerpevleg

GÐeesles ’ÒeejcYeef¬eÀ³eeefJe<e³elJeÐeeslekeÀm³eeefHe“ Fl³eeefokewÀ³eìcelecevetÐe leogÊejûevLes ’Hejs leg

De$e Jee®ekeÀlJecesJes®íefvle DeefOeke=Àleb ®e leoLe¥ Jeoefvle“

16

 Fl³egkeÌleefcel³eJeOes³eced ~ mJe³eb

efme×evlemegOeeefveefOekeÀejesçefHe SlelÒeceeCeef³elegced DeLe&Jelmet$emLeJeeefle&kesÀve ’efveHeelem³eeveLe&keÀm³e

ÒeeefleHeefokeÀmeb%ee JekeÌleJ³ee“ Fl³evesve efveHeeleeveeb Jee®ekeÀlJemecceleb He#eb efceÞecelesve ê{³eefle~

De$eeefHe ’efceÞeemleg“Fefle veeceûenCesç©ef®eyeerpeb meces<eeb ®e efveHeeleeveeb Jee®ekeÀlJeceeHelesefoefle ~

Dev³eLee -
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’efveHeelee ÐeeslekeÀe: kesÀef®eled He=LeieLee&efYeOeeef³eve: ~

Deeiecee FJe kesÀçefHe m³eg: mecYet³eeLe&m³e Jee®ekeÀe: ~~“ Fefle ~

nefjefme×evlem³eeme²l³eeHeefÊe: ~ kesÀef®eled ’efveHeelem³eeveLe&keÀm³esefle“ Jeeefle&keÀced DeefOeHejer
DeveLe&keÀew (Hee.met. 1-4-13) Fefle met$es Yee<³es Òel³eeK³eeleb leefn& %eeHekeÀlJeb ve Ieìles

Fl³eeÐeeef#eHeefvle ~ Slelmet$emLeb Yee<³ekewÀ³eìced DeLe&le: mebie=¿e Hejceefme×evlecegHemLeeHe³eefle ~

DeLe Jee vewceeJeveLe&keÀeefJel³egÊejYee<³esCe lelmeb%eeefJeOeeveeJeeM³ekeÀlJeeefYeOeevee®®e ~

De$ee³eb meej: - ’DeefOeHejer DeveLe&keÀew“ (1-4-83) Fl³evesve DeefOeHe³eex: meb%ee

vesefle ³eespevee ~ leefn& HeáeceerefJeOeevece$e Òe³eespeveefceefle Heáec³eHee*dHeefjefYeefjefle ®esled efme×eç$e

Heáec³eHeeoeves Fl³esJe ~ SJeb leefn& efme×s meefle DeejcYe: ’DeveLe&keÀeveeceH³es<eeceLe&Jelke=ÀlkeÀe³e&-

%eeHeveeLe¥ lelmeb%eejcYe: ~ efveHeelem³eeveLe&keÀm³e ÒeeefleHeefokeÀlJeced“ Fefle Jeeefle&kebÀ ve keÀÊe&J³eced~

Hejvleg leogÊejYee<³esCe ’vesceeJeveLe&keÀew DeefHe leg DeveLee&vlejJeeef®eveeJeveLe&keÀew“Fl³eeefovee

keÀce&ÒeJe®eveer³emeb%eeefJeOeeveeJeM³ekeÀlJecegkeÌleced ~ Devesve DeLe&Jelmet$es SleÜeefle&keÀÒel³eeK³eeveceefHe

vesefle leelHe³e¥ OJeefveleced ~ leefuueKeefle DeLe&Jelmet$eYee<³emLeesÐeesles veeiesMe: ’DeeveLe&keÌ³eb ®e

e fveHeelem³e Oeele ge fveHeele³ee s: meeOeejCeeLe &le³eeçe fOekeÀÐee sl³eeLee &YeeJeeog®³ele s, ve le g

meJee&lceveeLee&YeeJeeled“

17

 Fefle ÒeleerkeÀceg×=l³e - ve leg - leLee ®e Òe³eesiees J³eLe&: m³eeefoefle

YeeJe: ~ Slesve %eeHekebÀ efMeefLeueefceefle OJeve³eefle ~ OeelJeLee&vegJeeokeÀªHe³eesiem³eeefHe ûenerlegb

MekeÌ³elJeeefoefle yeesO³eced ~ OJeefveleb ®esoceefOeHejer Fefle met$es Yee<³es ~

18

 SJeáe ®ee$e DeLesefle

efveHeele: Jee®ekeÀ Fefle efveªefHeleced ~ De$eebMes efve©keÌleûevLem³ees×jCeeefve Òemleewefle megOeeefveefOekeÀej: -

’ve efveye&×e GHemeiee&:“ Fl³eeefo ~ Sle®®e J³eeK³eeleb efveHeeleeLe&efveCe&³eveecekesÀ ûevLes

Dee®ee³e&nefjM®evêceefCeef$eHeeefþvee ceneMe³esve ~ leLee efn - efve©keÌleefJeMues<eCesve Üew He#eew mecee³eeleew~

ÒeLeceHe#e: Dee®ee³e&MeekeÀìe³evem³e, DeHejmleg ieei³e&m³e ~ MeekeÀìe³evees ÐeeslekeÀleeJeeoer, ieei³e&mleg

Jee®ekeÀleeJeeoer ~’ve efveye&×e GHemeiee& DeLee&efVejengefjefle MeekeÀìe³eve: ~ veeceeK³eele³eesmleg

keÀceexHemeb³eesieÐeeslekeÀe YeJeefvle“ (efve©keÌle 1-1-4) Fefle MeekeÀìe³eveceleced ~ G®®eeJe®ee:

HeoeLee& YeJeefvle Fefle ieei³e&mleg S<eg HeoeLe&: Òeengefjces leb veeceeK³eele³eesjLe&efJeJejCeced Fefle ieei³e&celeced~

DeLee&®íekeÀìe³evees ye´Jeerefle ³eVeeceeK³eele³ees³e&led keÀce& - DeLe&: le$ewJeesHemeb³egp³e keÀefáeoLe&efJeMes<eb

Ðeesle³eefvle GHemeiee&: ~ ieei³eex ye´Jeere fle ³eod G®®eeJe®ee: - yengÒekeÀeje:, Heom³e -

167efme×evlemegOeeefveOeew DeLe MeyoevegMeemeveced Fefle efJe®eejë



gånwQ>_² : 1 & 2_hpñdZr : 8  [2010]

efveHeeleesHemeiee&K³em³e, DeLee&: - DeefYeOes³ee: ÒekeÀ<ee&o³e: meefvle ~ Dee®ee³e&³eemkeÀmleg GÊejHe#esCe

ieei³e&celecesJee²erkeÀjesefle ~

19

YeieJeeved HeeefCeefvejefHe Jee®ekeÀleeHe#eHeeleerefle efJe%ee³eles ~ leLee efn -

’HeeefCeefve½een YeieJeeveLee&ves<eeb yentbmleLee ~

GoenjCecesles<eeb yeengu³eeVe ÒeoefMe&leced ~~“

20 Fefle ~

Dem³ee: keÀeefjkeÀe³eemleg De³eceLe&: - YeieJeeved HeeefCeefvejefHe S<eeb efveHeeleeveeb yentved

DeLee&ved keÀLe³eefle~ leefn& kegÀlemlelmeJe¥ meesoenjCeb ve Òel³eHeerHeood Fefle ®esog®³eles GoenjCeeveeb

yeengu³eeefoefle ~ Devesve HeeefCeefveYe&ieJeeved DeLee&veen Fl³esleÜekeÌ³em³e efveHeeleeveeb Jee®ekeÀlJes

He³e&Jemeeveced ~ Ðeesl³eeLe&lJes leg ve les He=LeieLe&ceefYeoOeefle Fefle ³eespevee ~

SJeáe yengefYe: ÒeceeCew: ’DeLe MeyoevegMeemeveefce“l³e$e ’DeLe“Meyo: DeejcYem³e

Jee®ekeÀ Fefle efve½eÒe®eced ~

mevoYee&ë -

1) ívo: Heeoew leg Jesom³e nmleew keÀuHeesçLe Heþîeles ~

     p³eesefle<eece³eveb ®e#egefve&©keÌleb Þees$eceg®³eles ~~

     efMe#ee Ie´eCeb leg Jesom³e cegKeb J³eekeÀjCeb mce=leced ~

     lemceeled mee²ceOeerl³ewJe ye´ïeueeskesÀ cener³eles ~~ HeeefCeveer³eefMe#ee - 41-42

2) le$ewJe

3) ceneYee<³eced, veJeeefÚkeÀced - Je=ef×jeow®ed Fefle met$es He=.meb. 170

4) keÀeCeeob HeeefCeveer³eáe meJe&MeeðeesHekeÀejkeÀced ~ leLee ®e -

HeeefCeveer³eb ceneMeeðeb HeomeeOeglJeue#eCeced ~

meJeexHekeÀejkebÀ ûee¿eb ke=Àlmveb l³eep³eb ve efkeÀáeve ~~ - Fefle HejeMejHegjeCes ~

5) ceneYee<³eÒeoerHe: (Ke.1/He=.meb. - 5)

6) J³ee.efme.megOeeefveefOe: - He=.1

7) ceneYee<³eced (Ke.1/He=.23)

8) le$ewJe (Ke.1/He=.73)

9) J³ee.efme.megOeeefveefOe: - He=.9
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10) ceneYee<³eced (Ke.1/He=.75)

11) ceneYee<³eced (Ke.1/He=.54)

12) le$e DeLeMeyo: Deevevle³ee &Le &: Hee fjie =¿ele s veee fOekeÀejeLe&:, ye ´ïee fpe%eemee³ee:

DeveefOekeÀejeLe&lJeeled ~ ce²uem³e ®e JeekeÌ³eeLex mecevJe³eeYeeJeeled ~ DeLee&vlejÒe³egkeÌle

SJe DeLeMeyo: Þegl³ee ce²ueÒe³eespevees YeJeefle ~ Fefle ÞeerMe¹jYeieJeoe®ee³e&ÒeCeerles

ye´ïemet$eYee<³es DeLeelees ye´ïeefpe%eemee ~~ 1 ~~ Fefle met$es Yee<³es ~

13) J³ee.efme.megOeeefveefOe: - He=.2

14) J³ee.efme.megOeeefveefOe: - He=.2

15) Jew.efme.ue.ce¡et<ee - efveleeHeeLe&efveCe&³e:

16) J³ee.ceneYee<³eced (GÐeesles) He=.meb.8

17) J³ee.ceneYee<³eced (ÒeoerHes) DeLe&Jelmet$eYee<³es

18) J³ee.ceneYee<³eced (GÐeesles) DeLe&Jelmet$eYee<³es

19) efveHeeleeLe&efveCe&³e: (Dee®ee³e&nefj½evêceefCeef$eHeeþer) He=.meb. 79-80

20) $eÝiJesoeveg¬eÀceCeer 7/16

mene³ekeÀûevLemet®eer -

1) DecejkeÀesMe:; Decejefmebn:; efveCe&³emeeiejÒekeÀeMeveced, cegcyeF&; 1969

2) DeäeO³ee³eermet$eHeeþ:; HeeefCeefve:; efveCe&³emeeiejÒekeÀeMeveced, cegcyeF&;  1954

3) keÀeefMekeÀeJe=efÊe: (Òe.Yee.), (le=.Yee.), (<e.Yee.); pe³eeefol³eJeecevee®ee³eez; megOeerÒekeÀeMeve,

JeejeCemeer, 1983

4) keÀeefMekeÀeJe=efÊe:, (Yee. 1-6), (v³eemeHeoce¡ejermeefnlee); pe³eeefol³eJeecevee®ee³eez;

mecHeeokeÀ: - veeje³eCeefceÞe:, jlveeHeeqyuekesÀMeved, JeejeCemeer, 1985

5) leke&Àmebûen: - DeVebYeÆ: - ®eewKecyee mebmke=Àle meerjerped Dee@efHeÀmed, JeejeCemeer - 1969

6) veeie sMeYeeJeÒekeÀeMe: (ueIegce¡et<ee³ee b OeelJeLe &e fveHeeleeLe &³ee s: J³eeK³ee) - He se fj

met³e&veeje³eCeMeeeqðe - efJepe³eÒesmed, ef®eÊet©, DeevOe´ÒeosMe:, 1987

7) veeiesMeYeeJeÒekeÀeMe: (ueIegce¡et<ee³eeb megyeLe&efJe®eej:) - Hesefj met³e&veeje³eCeMeeeqðe -

efJepe³eÒesmed, ef®eÊet©, DeevOe´ÒeosMe:, 1988
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8) efveHeeleeLe&efveCe&³e: - [e@.nefj½evêceefCeef$eHeeþer - mecHetCee&vevomebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³e:,

JeejeCemeer

9) ye´ïemet$eMee¹jYee<³eced - Me¹jYeieJelHeeoe: - efveCe&³emeeiejÒesmed, cegcyeF&, 1934

10) ceneYee<³emeceer#eCeced - [e@.efiejer½evêef$eHeeþer - ÞeeryeìgkeÀeÒekeÀeMeveced, nefjÜej, 1987

11) JeekeÌ³eHeoer³eced (ye´ïekeÀeC[ced) - YeÊe=&nefj: - mecHetCee&vevomebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³e:,

JeejeCemeer, 1980

12) JeekeÌ³eHeoer³eced (JeekeÌ³ekeÀeC[ced) - YeÊe=&nefj: - mecHetCee&vevomebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³e:,

1980

13) J³eekeÀjCeceneYee<³eced (veJeeefÚkeÀced, íe³eemeefnleced) - Hele¡eefue: - ®eewKecyeemebmke=Àle-

Òeefleÿeve, efouueer, 1987

14) J³eekeÀjCeefme×evlemegOeeefveefOe: (ÒeLecees Yeeie:) - efJeéeséejmetjer - mecHeeokeÀ: -

mel³eÒekeÀeMeogyes - jepemLeeve Heef$ekeÀe ~

15) MeyokeÀewmlegYe: (Yee.1) YeÆesefpeoeref#ele: - ®eewKecyeemebmke=Àlemeerefjped DeefHeÀmed, JeejeCemeer,

1991

––––:: o ::––––
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´ÉèªÉÉEò®úhÉÉäHÆò Eò¨ÉÇ™ôIÉhÉÆ iÉ‘äùnùÉ•É

— Ê¶É´É®úÉ¨É +É®Âú. ¦É]Âõ *

+ÊiÉMÉ¨¦ÉÒ®úiÉ®úºªÉÉºªÉ ¦ÉMÉ´ÉiÉÉä ́ ÉänùºªÉÉlÉÇ̈ É´É¤ÉÉävÉÊªÉiÉÖÆ ̈ ÉÉxÉÖ¹É¶Éä̈ ÉÖ¹ªÉ¶ÉHòi´ÉÉiÉÂ Ê¶ÉIÉÉnùÒÊxÉ
¹Éb÷ƒóÉÊxÉ |ÉÉ´ÉÌiÉ¹ÉiÉ* iÉä¹É Ö ¹Éb÷ƒäó¹É Ö ´ªÉÉEò®úhÉºªÉ ´Éänù¨É ÖJÉi´ÉÆ ºÉ´Éê®ú{ªÉƒó¬EòÉÊ®ú*
BäxpùSÉÉxpùÉtxÉäEò´ªÉÉEò®úhÉä¹ÉÖ ºÉiº´ÉÊ{É {ÉÉÊhÉxÉÒªÉÆ ´ªÉÉEò®úhÉ¨ÉxªÉä¦ªÉÉä Ê´ÉÊ¶ÉxÉÊŸõ +lÉÇÊxÉnæù¶É{ÉÖ®úººÉ®Æú
|ÉEÞòÊiÉ|ÉiªÉªÉÊ´É¦ÉVÉxÉuùÉ®úÉ ¶É¤nùÉxÉÉ¨Éx´ÉÉJªÉÉxÉÉiÉÂ*

{ÉÉÊhÉxÉÒªÉ´ªÉÉEò®úhÉºªÉ ¨ÉÚ™Æô ¾þnùªÉÆ ¤ÉÉä¦É´ÉÒiªÉŸõÉvªÉÉªÉÒ* ={ÉSÉiÉÖººÉ½þ»ÉºÉÚjÉÉÎi¨ÉEòÉ
{ÉÉnùSÉiÉÖŸõªÉªÉÖiÉÉ +ŸõÉvªÉÉªÉÉÎx´ÉiÉÉ ¶ÉÉä¶ÉÖ¦ªÉiÉ <ªÉÆ {ÉÉÊhÉÊxÉÊ´É®úÊSÉiÉÉ* iÉiÉ& ́ ÉÉÌiÉEòEòÉ®èú´ÉÇ®ú¯ûÊSÉÊ¦É&
{ÉÉäÊ¹ÉiÉÉ, ¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®èú& {ÉiÉ‰ÉÊ™ôÊ¦É& ®úÊIÉiÉÉ ´ªÉÉJªÉÉiÉÉ SÉäªÉÆ ºÉÚjÉÊxÉ¤ÉrùÉ%ŸõÉvªÉÉªÉÒ*
¨ÉÖÊxÉjÉªÉ|ÉhÉÒiÉi´ÉÉnùºªÉ {ÉÉÊhÉxÉÒªÉÆ ´ªÉÉEò®úhÉÆ xÉÉ¨É*

´ªÉÉÊGòªÉxiÉä ´ªÉÖi{ÉÉtxiÉä ¶É¤nùÉ& +xÉäxÉäÊiÉ Eò®úhÉ´ªÉÖi{ÉkªÉÉ ´ªÉÉEò®úhÉ¶É¤nùºªÉ ÊxÉ¹{ÉÊkÉ&
SÉäGòÒªÉiÉä* ™ôIªÉÆ ™ôIÉhÉˆÉèiÉiºÉ¨ÉÖÊnùiÉÆ ºÉÚjÉÆ ´ÉÉ ´ªÉÉEò®úhÉÊ¨ÉÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉä ÊxÉ•É|ÉSÉÆ |É{ÉÊˆÉiÉ¨ÉÂ* B´ÉˆÉ
´ªÉÉEò®úhÉi´ÉÆ 1 xÉÉ¨É +lÉÇÊ´ÉÊ¶ÉŸõ¶É¤nùÊxÉ¢ö{ÉÖhªÉVÉxÉEòiÉÉ´ÉSUäônùEòºÉÉvÉÖi´ÉVÉÉÊiÉÊ´É¶Éä¹É´ªÉ‰ÉEòi´É¨ÉÂ
<ÊiÉ +Ê¦ÉªÉÖHòÉäHò¨ÉÂ*

´ªÉÉEò®úhÉ¨ÉvÉÒªÉiÉä Ê´ÉnùÎxiÉ ́ ÉÉ ́ ÉèªÉÉEò®úhÉÉ&* iÉè& |ÉÉäHÆò Eò¨ÉÇhÉ& ™ôIÉhÉÆ ¦Éänù•É ÊxÉ°ü{ÉÊªÉ¹ªÉiÉä*
+Îº¨ÉxÉÂ {ÉÉÊhÉxÉÒªÉ´ªÉÉEò®úhÉä |ÉÊGòªÉÉ¦ÉÉMÉ& |É¨ÉäªÉ¦ÉÉMÉ•ÉäÊiÉ ÊuùÊ´ÉvÉ& {ÉªÉÇEòÎ±{É* |ÉÊGòªÉÉ¦ÉÉMÉä
|ÉEÞòÊiÉ|ÉiªÉªÉÊ´É¦ÉÉMÉ{ÉÚ́ ÉÇEÆò ¶É¤nùÉxÉÉ¨ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉÆ ÊGòªÉiÉä* |É¨ÉäªÉ¦ÉÉMÉä |ÉEÞòÊiÉ|ÉiªÉªÉÉlÉÇÊ´ÉSÉÉ®Æú Ê´ÉvÉÉªÉ
+lÉ æ EòÉªÉÉ ÇºÉ¨¦É´ÉÉiÉ Â +lÉ Ç´ÉÉSÉEò¶É¤nùÉxÉÉ¨ÉxÉ Ö¶ÉÉºÉxÉ Æ ÊGòªÉiÉ ä <ÊiÉ iÉªÉÉ ä¦É æn ù&*
iÉÉoù¶É|É¨ÉäªÉ¦ÉÉMÉä%xiÉ¦ÉḈ ÉÊiÉ EòÉ®úEò|ÉEò®úhÉ¨ÉÂ* EòÉ®úEäò <ÊiÉ ºÉÆYÉÉÊvÉEòÉ®úÉiÉÂ +lÉÇÊ´ÉÊ¶ÉŸõ¶É¤nùºªÉ

* +ÊiÉÊlÉ-+vªÉÉ{ÉEò&, ´ªÉÉEò®úhÉÊ´É¦ÉÉMÉ&, ®úÉÊŸÅõªÉºÉÆºEÞòiÉÊ´ÉtÉ{ÉÒ`ö¨ÉÂ, ÊiÉ¯û{ÉÊiÉ&
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EòÉ®úEòºÉÆYÉÉ Ê´ÉvÉÒªÉiÉä* ÊGòªÉÉÆ Eò®úÉäÊiÉ ÊGòªÉÉÆ ÊxÉ´ÉÇiÉÇªÉÊiÉ ÊGòªÉÉÆ ÊxÉ¹{ÉÉnùªÉÊiÉ ´ÉÉ EòÉ®úEò¨ÉÖSªÉiÉä*
B´ÉˆÉ ÊGòªÉÉVÉxÉEòi´ÉÆ EòÉ®úEòi´ÉÊ¨ÉÊiÉ ºÉÖ¡òÊ™ôiÉ¨ÉÂ* iÉÉoù¶ÉÆ EòÉ®úEÆò ¹ÉÉäføÉ ´ªÉ¦ÉÉÊVÉ* ªÉlÉÉ ---

""EòiÉÉÇ Eò¨ÉÇ SÉ Eò®úhÉÆ ºÉ¨|ÉnùÉxÉÆ iÉlÉè́ É SÉ*
+{ÉÉnùÉxÉÉÊvÉEò®úhÉÊ¨ÉiªÉÉ½Öþ& EòÉ®úEòÉÊhÉ ¹É]Âõ **'' 2

EòiÉÞÇEò¨ÉÇEò®úhÉºÉ¨|ÉnùÉxÉÉ{ÉÉnùÉxÉÉÊvÉEò®úhÉä¹ÉÖ ¹É]ÂõºÉÖ EòÉ®úEäò¹ÉÖ Eò¨ÉÇEòÉ®úEò¨ÉxªÉiÉ¨É¨ÉÂ* iÉcÉ
"EòiÉÖÇ®úÒÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ Eò¨ÉÇ' <iªÉÉÊnùÊ¦É& ºÉÚjÉè& |ÉiªÉ{ÉÉÊnù* ÊGòªÉiÉ <ÊiÉ EÞòvÉÉiÉÉä& "ºÉ´ÉÇvÉÉiÉÖ¦ªÉÉä ¨ÉÊxÉxÉÂ'
<iªÉÉèhÉÉÊnùEòºÉÚjÉähÉ ¨ÉÊxÉxÉÂ|ÉiªÉªÉä ÊxÉ¹{ÉzÉÊ¨ÉnÆù Eò¨ÉÇ{ÉnÆù ºÉÆYÉÉ{É®Æú xÉ iÉÖ ´ªÉÖi{ÉÊkÉ{É®ú¨ÉÂ* B´ÉˆÉ
Eò¨ÉæÊiÉ ¶ÉÉÛÉä%Îº¨ÉxÉÂ EòÉªÉÇÊxÉ´ÉÉÇ½þÉªÉ EòÉÊSÉiÉÂ ºÉÆYÉÉ {ÉÊ®úEò±{ªÉiÉä +ÉSÉÉªÉê&* <ªÉÆ Eò¨ÉÇºÉÆYÉÉ
ÊuùiÉÒªÉÉÊ´É¦ÉÊHò|ÉªÉÉäÊVÉEòÉ ´É®úÒ´ÉÌiÉ*

""+É¸ÉªÉÉä%´ÉÊvÉ¯ûqäù¶ªÉ& ºÉ¨¤ÉxvÉ& ¶ÉÊHò®äú´É ´ÉÉ *
ªÉlÉÉªÉlÉÆ Ê´É¦ÉHò¬lÉÉÇ& ºÉÖ{ÉÉÆ Eò¨ÉæÊiÉ ¦ÉÉ¹ªÉiÉ&**'' 3

<ÊiÉ +Ê¦ÉªÉÖHòªÉÖHò¬xÉÖºÉÉ®Æú ÊuùiÉÒªÉÉªÉÉ +É¸ÉªÉÉä%lÉÇ&* B´ÉÆ ÊGòªÉÉVÉxªÉ¡ò™ôÉ¸ÉªÉ& Eò¨ÉÇ <ÊiÉ ºÉ´ÉÇÊ´ÉvÉEò¨ÉÇ
ºÉÆMÉÞ½þÒiÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* ÊuùiÉÒªÉÉÊ´É¦ÉÊHòºiÉÖ "Eò¨ÉÇÊhÉ ÊuùiÉÒªÉÉ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ Ê´ÉvÉÒªÉiÉä* ÊiÉRÂóEÞòkÉÊrùiÉºÉ¨ÉÉºÉè&
ªÉÊnù Eò¨ÉÉÇxÉÊ¦ÉÊ½þiÉÆ iÉÌ½þ Eò¨ÉḈ ÉÉSÉEòÉiÉÂ ¶É¤nùÉiÉÂ ÊuùiÉÒªÉÉ ºªÉÉÊnùÊiÉ iÉnùlÉÇ&*
Eò¨ÉÇ™ôIÉhÉ¨ÉÂ

¡ò™ôÉ¸ÉªÉ& Eò¨ÉÇ <ÊiÉ iÉÖ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉªÉÉ Eò¨ÉÇ™ôIÉhÉÆ |ÉÉäSªÉiÉä* +Ê{É iÉÖ Eò¨ÉÇi´ÉˆÉ4

|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú|ÉªÉÉäVªÉ|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉ =qäù¶ªÉi´ÉªÉÉäMªÉiÉÉÊ´É¶Éä¹É¶ÉÉÊ™ôi´É¨ÉÂ
<ÊiÉ {ÉÊ®ú¹EÞòiÉÆ Eò¨ÉÇ™ôIÉhÉ¨ÉÉ½þ xÉÉMÉä¶É&* |ÉEÞòiÉ•ÉÉºÉÉè vÉÉiÉÖ& |ÉEÞòiÉvÉÉiÉÖ&, iÉºªÉÉlÉÇ& |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ&,
+|ÉvÉÉxÉÆ |ÉvÉÉxÉÆ ºÉ¨{Ét¨ÉÉxÉÆ ¦ÉÚiÉ& |ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ&, |ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ•ÉÉºÉÉè ´ªÉÉ{ÉÉ®ú•É |ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú&,
|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉÉlÉÇ•ÉÉºÉÉè |ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú& |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú&, iÉºªÉ |ÉªÉÉäVªÉÆ
|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú|ÉªÉÉäVªÉÆ, |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇˆÉ iÉi¡ò™Æô |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™Æô,
|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ´ªÉÉ{ÉÉ®ú|ÉªÉÉäVªÉÆ iÉiÉÂ |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™Æô, |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ-
´ªÉÉ{ÉÉ®ú|ÉªÉÉäVªÉ|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™Æô, iÉºªÉÉ¸ÉªÉ&, iÉºªÉ ¦ÉÉ´É&, iÉäxÉ |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ-
´ªÉÉ{ÉÉ®|ÉªÉÉäVªÉ|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉ* =qäù¶ªÉºªÉ ¦ÉÉ´É& =qäù¶ªÉi´ÉÆ ªÉÉäMªÉºªÉ ¦ÉÉ´É& ªÉÉäMªÉiÉÉ,
=qäù¶ªÉi´ÉäxÉ ªÉÉäMªÉiÉÉ =qäù¶ªÉi´ÉªÉÉäMªÉiÉÉ, iÉºªÉÉ& Ê´É¶Éä¹É& =qäù¶ªÉi´ÉªÉÉäMªÉiÉÉÊ´É¶Éä¹É&, iÉºªÉ ¶ÉÉ™ôÒ,
iÉºªÉ ¦ÉÉ´É&, =qäù¶ªÉi´ÉªÉÉäMªÉiÉÉÊ´É¶Éä¹É¶ÉÉÊ™ôi´É¨ÉÂ <ÊiÉ Ê´ÉOÉ½þ&* +jÉ |ÉlÉ¨É|ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ{ÉnäùxÉ
´ªÉÉ{ÉÉ®ú&, ÊuùiÉÒªÉäxÉ ¡ò™ôˆÉ º´ÉÒÊGòªÉiÉä ¡ò™ô´ªÉÉ{ÉÉ®úªÉÉä& vÉÉi´ÉlÉÇi´ÉÉiÉÂ*
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B´ÉˆÉ |ÉEÞòiÉ& |ÉºiÉÖiÉ& ªÉ& vÉÉiÉÖ& ÊGòªÉÉ´ÉÉSÉÒ iÉjÉ |ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉÉä ¨ÉÖJªÉi´ÉäxÉ Ê´É´ÉÊIÉiÉ& ªÉ&
´ªÉÉ{ÉÉ®ú& iÉäxÉ ºÉÉIÉÉiÉÂ {É®ú¨{É®úªÉÉ ´ÉÉ |ÉªÉÉäVªÉÆ ªÉiÉÂ |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™Æô |ÉºiÉÖiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¦ÉÚiÉ¡ò™Æô iÉºªÉ
+É¸ÉªÉi´ÉäxÉ +ÉvÉÉ®úi´ÉäxÉ =qäù¶ªÉiÉÉºÉÉ¨ÉlªÉÇÊ´É¶Éä¹ÉªÉÖHòi´ÉÆ Eò¨ÉÇi´ÉÊ¨ÉÊiÉ iÉnùlÉÇ&* SÉèjÉ& iÉhbÖ÷™Æô
{ÉSÉÊiÉ <iªÉÉtÖnùÉ½þ®úhÉ¨ÉÂ*

+jÉ ™ôIÉhÉä VÉxªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶É& xÉ EÞòiÉ&* +Ê{É iÉÖ |ÉªÉÉäVªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶É& EÞòiÉ&* VÉxªÉi´ÉÆ xÉÉ¨É
ºÉÉIÉÉnÖùi{ÉÉti´É¨ÉÂ* |ÉªÉÉäVªÉi´ÉÆ xÉÉ¨É ºÉÉIÉÉiÉÂ {É®ú¨{É®úªÉÉ ´ÉÉ ºÉÉvªÉi´É¨ÉÂ*

VÉxªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶Éä iÉÖ MÉÉä{É& MÉÉÆ {ÉªÉÉä nùÉäÎMvÉ <iªÉjÉ {ÉªÉºÉ& |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ|ÉvÉÉxÉÒ¦ÉÚiÉ-
´ªÉÉ{ÉÉ®úVÉxªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ Eò¨ÉÇi´ÉÆ xÉ ºªÉÉiÉÂ* ªÉiÉ& {ÉªÉ& MÉÉä{É´ªÉÉ{ÉÉ®úVÉxªÉÆ xÉ* +Ê{É iÉÖ
MÉÉäÊxÉ¢ö´ªÉÉ{ÉÉ®úVÉxªÉ¨ÉÂ* +iÉ& |ÉªÉÉäVªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉä%EòÉÊ®ú* iÉi{ÉnùÊxÉ´Éä¶Éä MÉÉä{É´ªÉÉ{ÉÉ®úÉiÉÂ {É®ú¨{É®úªÉÉ
{ÉªÉºÉ& ºÉÉvªÉi´É¨ÉºiÉÒÊiÉ EÞòi´ÉÉ Eò¨ÉÇi´ÉÆ ÊºÉvªÉÊiÉ*

"|ÉªÉÉMÉÉiÉÂ EòÉ¶ÉÓ MÉSUôÊiÉ' <iªÉÉnùÉè MÉ¨ÉÂvÉÉiÉÉǟ ûkÉ®únäù¶ÉºÉÆªÉÉäMÉÉxÉÖEÚò™ô& ´ªÉÉ{ÉÉ®ú& +lÉÇ&*
ºÉÆªÉÉäMÉºªÉ Êuù¢öi´ÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ =kÉ®únäù¶ÉºÉÆªÉÉäMÉ& iÉlÉè´É {ÉÚ´ÉÇnäù¶ÉÊ´ÉªÉÉäMÉÉä%Ê{É MÉ¨ÉÂvÉÉiÉÉä®úlÉÇºÉ¨¦É´Éä
ºÉÆªÉÉäMÉÉ¸ÉªÉi´ÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ EòÉ¶ªÉÉ& iÉlÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉ¸ÉªÉi´ÉÉiÉÂ |ÉªÉÉMÉºªÉÉÊ{É Eò¨ÉÇi´ÉÆ ºªÉÉiÉÂ JÉ™Öô <ÊiÉ
SÉäiÉÂ |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™ôÊ¨ÉiªÉÖHÆò ™ôIÉhÉä* Ê´É¦ÉÉMÉ& |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ& xÉ* +Ê{É iÉÖ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇi´ÉäxÉ
MÉ¨ÉxÉ°ü{É´ªÉÉ{ÉÉ®äú ´ÉiÉÇiÉä* +iÉ& |ÉªÉÉMÉºªÉ xÉ Eò¨ÉÇi´ÉÆ |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ*

™ôIÉhÉä |ÉEÞòiÉvÉÉi´ÉlÉÇOÉ½þhÉäxÉè´É "|ÉªÉÉMÉÉiÉÂ EòÉ¶ÉÓ MÉSUôÊiÉ' <iªÉjÉ |ÉªÉÉMÉºªÉ
Eò¨ÉÇi´É´ÉÉ®úhÉºÉ¨¦É´Éä =qäù¶ªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶É& ÊEò¨ÉlÉÇ& <ÊiÉ SÉäiÉÂ "EòÉ¶ÉÓ MÉSUôxÉÂ {ÉÊlÉ ¨ÉÞiÉ&' <iªÉjÉ
EòÉ¶ªÉÉ& ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´Éä%Ê{É ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉ =qäù¶ªÉi´ÉºÉk´ÉÉiÉÂ Eò¨ÉÇi´ÉÆ ÊºÉrù¬ÊiÉ* +iÉ&
=qäù¶ªÉi´ÉÊxÉ´Éä¶ÉºªÉèiÉnùºÉÉvÉÉ®úhÉÆ |ÉªÉÉäVÉxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ*

"SÉèjÉ& EòÉ¶ÉÓ MÉSUôÊiÉ xÉ |ÉªÉÉMÉ¨ÉÂ' <iªÉjÉ |ÉªÉÉMÉºªÉ ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉ =qäù¶ªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ
EòlÉ Æ Eò¨É Çi´É¨É Â? <ÊiÉ SÉ äiÉ Â ªÉÉ äMªÉiÉÉÊ´É¶É ä¹É¶ÉÉÊ™ôi´ÉÊ¨ÉiªÉ ÖHò¨É Â* iÉiÉ& |ÉªÉÉMÉºªÉ
¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉÉäqäù¶ªÉi´ÉÉ¦ÉÉ´Éä%Ê{É ªÉÉäMªÉiÉÉÊ´É¶Éä¹ÉºªÉ ºÉk´ÉÉiÉÂ Eò¨ÉÇi´ÉÆ ÊºÉvªÉÊiÉ*

¦ÉÚiÉ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ¦ÉÊ´É¹ªÉiEòÉ™ôjÉªÉä%Ê{É EòÉ¶ÉÒMÉ¨ÉxÉ®úÊ½þiÉä SÉèjÉä "SÉèjÉ& EòÉ¶ÉÓ MÉSUôÊiÉ' <ÊiÉ
|ÉªÉÉäMÉ´ÉÉ®úhÉÉªÉ ™ôIÉhÉä Ê´É¶Éä¹É{ÉnùÊxÉ´Éä¶É&* +jÉ EòÉ¶ªÉÉ& ¡ò™ôÉ¸ÉªÉi´ÉäxÉ =qäù¶ªÉi´ÉªÉÉäMªÉiÉÉºÉk´Éä%Ê{É
ªÉÉäMªÉiÉÉÊ´É¶Éä¹ÉÉ¦ÉÉ´ÉÉiÉÂ xÉ Eò¨ÉÇi´ÉÊ¨ÉÊiÉ iÉšôIÉhÉÉäHÆò ºÉ´ÉÈ nù™Æô ºÉÉlÉÇEÆò ¤ÉÉä¦É´ÉÒÊiÉ* <ilÉÆ Eò¨ÉÇ™ôIÉhÉÆ
|ÉiªÉ{ÉÉÊnù*
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Eò¨ÉÇ¦ÉänùÉ&
Eò¨ÉÇhÉ& ºÉ”ÉÊ´ÉvÉi´ÉÆ |ÉiªÉ{ÉÒ{ÉnùiÉÂ ´ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉEòÉ®ú& ¦ÉiÉÞÇ½þÊ®ú& ´ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉä, EòÉèhb÷¦É^õ&

´ÉèªÉÉEò®úhÉ¦ÉÚ¹ÉhÉºÉÉ®äú SÉ *
""ÊxÉ´ÉÇiªÉÈ SÉ Ê´ÉEòÉªÉÈ SÉ |ÉÉ{ªÉÆ SÉäÊiÉ ÊjÉvÉÉ ¨ÉiÉ¨ÉÂ *
iÉcÉäÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ  Eò¨ÉÇ  SÉiÉÖvÉÉÇxªÉkÉÖ   EòÎ±{ÉiÉ¨ÉÂ **
+ÉènùÉºÉÒxªÉäxÉ ªÉi|ÉÉ{ªÉÆ ªÉcÉ  EòiÉÖÇ®úxÉÒÎ{ºÉiÉ¨ÉÂ *
ºÉÆYÉÉxiÉ®èú®úxÉÉJªÉÉiÉÆ ªÉtcÉÉ{ªÉxªÉ{ÉÚ́ ÉÇEò¨ÉÂ **'' 5  <ÊiÉ *

+x´ÉªÉÉlÉÇ& ----
iÉcÉ = iÉÉoù¶ÉˆÉ, <ÇÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ = EòiÉÖÇ®úÒÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ Eò¨ÉÇ <iªÉxÉäxÉ ¤ÉÉävªÉ¨ÉÉxÉ¨ÉÂ, Eò¨ÉÇ =

Eò¨ÉÇºÉÆYÉÉ, ÊxÉ´ÉÇiªÉÇ̈ ÉÂ = ÊxÉ´ÉÇÌiÉiÉÖÆ ªÉÉäMªÉ¨ÉÂ, Ê´ÉEòÉªÉÇ̈ ÉÂ = Ê´ÉEòiÉÖÈ ªÉÉäMªÉ¨ÉÂ, |ÉÉ{ªÉÆ SÉ = |ÉÉ”ÉÖÆ
ªÉÉäMªÉˆÉ, <ÊiÉ = B´É¨ÉÂ, ÊjÉvÉÉ = ÊjÉ|ÉEòÉ®úEò¨ÉÂ, ̈ ÉiÉ¨ÉÂ = +´É¤ÉÉäÊvÉiÉ¨ÉÂ* +xªÉkÉÖ = +xÉÒÎ{ºÉiÉÆ
iÉÖ, ªÉiÉÂ = ªÉÉoù¶É¨ÉÂ, +ÉènùÉºÉÒxªÉäxÉ = ={ÉäIªÉähÉ, |ÉÉ{ªÉ¨ÉÂ = |ÉÉ”ÉÖÆ ªÉÉäMªÉ¨ÉÂ, ªÉcÉ = ªÉÉoù¶ÉˆÉ,
EòiÉÖÇ®úxÉÒÎ{ºÉiÉ¨ÉÂ = uäù¹ªÉ¨ÉÂ, ªÉiÉÂ = ªÉÉoù¶É¨ÉÂ, ºÉÆYÉÉxiÉ®èú& +xÉÉJªÉÉiÉ¨ÉÂ = +{ÉÉnùÉxÉÉÊnùºÉÆYÉÉxiÉ®èú&
+Ê´É´ÉÊIÉiÉ¨ÉÂ, +Ê{É SÉ = iÉlÉÉ SÉ, +xªÉ{ÉÚ́ ÉÇEò¨ÉÂ = ={ÉºÉMÉÇ{ÉÚ́ ÉÇEò¨ÉÂ, SÉiÉÖvÉÉÇ = SÉiÉÖ¹|ÉEòÉ®úEò¨ÉÂ,
EòÎ±{ÉiÉ¨ÉÂ = |ÉÊiÉ{ÉÉÊnùiÉ¨ÉÂ <ÊiÉ*
       ÊxÉ´ÉÇiªÉÈ, Ê´ÉEòÉªÉÈ, |ÉÉ{ªÉ¨ÉÂ, +ÉènùÉºÉÒxªÉÆ, uäù¹ªÉ¨ÉÂ, +EòÊlÉiÉ¨ÉÂ, +xªÉ{ÉÚ́ ÉÇEò¨ÉÂ <ÊiÉ ºÉ”ÉÊ´ÉvÉÆ
Eò¨ÉÇ {ÉÚ́ ÉÉæHò¶™ôÉäEèò& ´ªÉÉJªÉÉÊªÉ* ÊxÉ´ÉÇiªÉÈ Ê´ÉEòÉªÉÈ |ÉÉ{ªÉˆÉ ÊjÉÊ´ÉvÉÆ Eò¨ÉÇ "EòiÉÖÇ®úÒÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ Eò¨ÉÇ'
<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉiÉä* +ÉènùÉºÉÒxªÉÆ uäù¹ªÉˆÉ ÊuùÊ´ÉvÉÆ Eò¨ÉÇ "iÉlÉÉªÉÖHÆò SÉÉxÉÒÎ{ºÉiÉ¨ÉÂ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ
|ÉÊiÉ{ÉtiÉä* ºÉÆYÉÉxiÉ®èú®úxÉÉJªÉÉiÉÆ Eò¨ÉÇ "+EòÊlÉiÉˆÉ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉ¨ÉÉxÉÆ ¦É´ÉÊiÉ* +xªÉ{ÉÚ´ÉÇEÆò
Eò¨ÉÇ iÉÖ "GÖòvÉpÖù½þÉä¯û{ÉºÉÞŸõªÉÉä& Eò¨ÉÇ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ Ê´ÉvÉÒªÉiÉä* B´ÉÆ ºÉ”ÉÊ´ÉvÉÆ Eò¨ÉÇ ¤ÉÉävªÉiÉä*
+ÉÊnùiÉ& Eò¨ÉÇjÉªÉºªÉ ™ôIÉhÉ¨ÉÖSªÉiÉä ´ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉä ¦ÉiÉÞÇ½þÊ®úhÉÉ ----

""ªÉnùºÉWÉÉªÉiÉä ºÉuùÉ VÉx¨ÉxÉÉ ªÉi|ÉEòÉ¶ÉiÉä*
iÉÊzÉ´ÉÇiªÉÈ Ê´ÉEòÉªÉÈ iÉÖ uäùvÉÉ Eò¨ÉÇ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ¨ÉÂ**
|ÉEÞòiªÉÖSUäônùºÉ¨¦ÉÚiÉÆ ÊEòÊˆÉiEòÉ¢öÉÊnù¦Éº¨É´ÉiÉÂ*
ÊEòÊˆÉnÂù MÉÖhÉÉxiÉ®úÉäi{ÉkªÉÉ ºÉÖ́ ÉhÉÉÇÊnùÊ´ÉEòÉ®ú´ÉiÉÂ**
ÊGòªÉÉEÞòiÉÊ´É¶Éä¹ÉÉhÉÉÆ ÊºÉÊrùªÉÇjÉ xÉ MÉ¨ªÉiÉä*
nù¶ÉÇxÉÉnùxÉÖ̈ ÉÉxÉÉuùÉ iÉi|ÉÉ{ªÉÊ¨ÉÊiÉ EòlªÉiÉä**'' 6 <ÊiÉ *
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iÉjÉ ÊjÉ¹ÉÖ Eò¨ÉÇºÉÖ |ÉEÞòiªÉÖSUäônùºÉ¨¦ÉÚiÉÆ MÉÖhÉÉxiÉ®úÉäi{ÉkªÉÉ SÉäÊiÉ Ê´ÉEòÉªÉÈ ÊuùÊ´ÉvÉÆ ¦É´ÉiÉÒiªÉÖHò¨ÉÂ*
Gò¨É¶É& =nùÉ½þ®úhÉÉÊxÉ ªÉlÉÉ ---
1. ÊxÉ´ÉÇiªÉÈ Eò¨ÉÇ ----

EÖò™ôÉ™ô& PÉ]Æõ Eò®úÉäÊiÉ* +jÉ EÖò™ôÉ™äôxÉ ÊxÉ´ÉÇÌiÉiÉÖÆ ªÉÉäMªÉÉä ¦É´ÉÊiÉ PÉ]õ&* +iÉ& iÉºªÉ
ÊxÉ´ÉÇiªÉÈ Eò¨ÉæÊiÉ =SªÉiÉä*
2. Ê´ÉEòÉªÉÈ Eò¨ÉÇ ----

Eò) EòÉ¢Æö ¦Éº¨É Eò®úÉäÊiÉ* +jÉ |ÉEÞòÊiÉ¦ÉÚiÉºªÉ EòÉ¢öºªÉ =SUäônù& xÉÉ¶É& ¦Éº¨É°ü{ÉähÉ
VÉÉiÉÉä ´ÉiÉÇiÉä* +iÉ& <nÆù |ÉEÞòiªÉÖSUäônùºÉ¨¦ÉÚiÉÆ Ê´ÉEòÉªÉÈ Eò¨ÉÇ ¦É´ÉÊiÉ "¦Éº¨É'*

JÉ) ºÉÖ́ ÉhÉÈ EÖòhb÷™Æô Eò®úÉäÊiÉ* +jÉ ºÉÖ́ ÉhÉÇºªÉè́ É Ê´ÉEòÉ®ú& EÖòhb÷™ôi´ÉäxÉ °ü{ÉÉxiÉ®Æú |ÉÉ”ÉÉä%ÎºiÉ
xÉ iÉÖ |ÉEÞòiÉä& xÉÉ¶É&* +iÉ& ºÉÖ́ ÉhÉÇºªÉ EÖòhb÷™ôi´ÉäxÉ MÉÖhÉÉxiÉ®úÉäi{ÉkÉä& ºÉk´ÉÉÊnùnÆù Ê´ÉEòÉªÉÈ Eò¨ÉÇ
¦É´ÉÊiÉ EÖòhb÷™ô¨ÉÂ*
3. |ÉÉ{ªÉÆ Eò¨ÉÇ ----

¤ÉÉ™ôEò& PÉ]Æõ {É¶ªÉÊiÉ* +jÉ ¤ÉÉ™ôEòÊxÉ¢önù¶ÉÇxÉ´ªÉÉ{ÉÉ®äúhÉ, SÉIÉÖ¹ÉÉ PÉ]õºªÉ |ÉÉ”Éä& ºÉk´ÉÉiÉÂ
PÉ]õ& |ÉÉ{ªÉÆ Eò¨ÉÇ ¦É´ÉÊiÉ* B´ÉÆ ÊjÉÊ´ÉvÉÆ Eò¨ÉÇ "EòiÉÖÇ®úÒÎ{ºÉiÉiÉ¨ÉÆ Eò¨ÉÇ' ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉiÉä*
4. +ÉènùÉºÉÒxªÉÆ Eò¨ÉÇ ----

OÉÉ¨ÉÆ MÉSUôxÉÂ iÉÞhÉÆ º{ÉÞ¶ÉÊiÉ* +jÉ EòiÉÖÇ& OÉÉ¨ÉMÉ¨ÉxÉä iÉÉi{ÉªÉÈ xÉ iÉÖ iÉÞhÉº{É¶ÉÇxÉä* {É®úxiÉÖ
OÉÉ¨ÉMÉ¨ÉxÉºÉxnù¦Éæ ¨ÉÉMÉÇ̈ ÉvªÉä iÉÞhÉº{É¶ÉÈ Eò®úÉäÊiÉ +ÉènùÉºÉÒxªÉäxÉ* +iÉ& +jÉ +xÉÒÎ{ºÉiÉ¨ÉÉènùÉºÉÒxªÉÆ
Eò¨ÉÇ ¦É´ÉÊiÉ iÉÞhÉÊ¨ÉÊiÉ*
5. uäù¹ªÉÆ Eò¨ÉÇ ----

Ê´É¹ÉÆ ¦ÉÖRÂóHäò* +jÉ EòiÉÖÇ& Ê´É¹É¦ÉÉäVÉxÉä <SUôÉ xÉÉÎºiÉ* {É®úxiÉÖ ¤É™ố ÉiÉÉ ́ ÉèÊ®úhÉÉ {ÉÒb÷É¨ÉºÉ½þ̈ ÉÉxÉÉä
Ê´É¹É¦ÉÉäVÉxÉä |É´ÉiÉÇiÉä* +iÉ& uäùŸÖÆõ ªÉÉäMªÉi´ÉÉiÉÂ <nÆù uäù¹ªÉÆ Eò¨ÉÇ ¦É´ÉÊiÉ Ê´É¹ÉÊ¨ÉÊiÉ* <nÆù Eò¨ÉÇuùªÉÆ
"iÉlÉÉªÉÖHÆò SÉÉxÉÒÎ{ºÉiÉ¨ÉÂ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉiÉä*
6. ºÉÆYÉÉxiÉ®èú®úxÉÉJªÉÉiÉ¨ÉÂ (+EòÊlÉiÉ¨ÉÂ) ----

MÉÉÆ {ÉªÉ& nùÉäÎMvÉ* +jÉ nÖù½ÂþvÉÉiÉÉä& |ÉªÉÉäMÉä "MÉÉä&' <ÊiÉ +{ÉÉnùÉxÉºÉÆYÉÉªÉÉ& +Ê´É´ÉIÉÉªÉÉÆ
Eò¨ÉÇºÉÆYÉÉ ¦É´ÉÊiÉ* +iÉ& MÉÉä¶É¤nùºªÉ ºÉÆYÉÉxiÉ®äúhÉÉÊ´É´ÉIÉÉi´ÉÉiÉÂ Eò¨ÉÇ ¦É´ÉÊiÉ MÉÉÊ¨ÉÊiÉ* +jÉ
nÖù½þÉnùÒxÉÉÆ vÉÉiÉÚxÉÉÆ |ÉªÉÉäMÉä +{ÉÉnùÉxÉÉÊnùºÉÆYÉÉxÉÉ¨ÉÊ´É´ÉIÉÉ EòiÉÖÈ ¶ÉCªÉiÉä* <nÆù SÉ Eò¨ÉÇ "+EòÊlÉiÉˆÉ'
<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉiÉä*
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7. +xªÉ{ÉÚ́ ÉÇEÆò Eò¨ÉÇ ----
GÚò®ú¨ÉÊ¦ÉGÖòvªÉÊiÉ* vÉÉiÉÉä& {ÉÚ́ ÉÇÎº¨ÉxÉÂ +xªÉºªÉ ¶É¤nùºªÉ ºÉk´Éä <nÆù Eò¨ÉÇ ºÉ¨¦É´ÉÊiÉ* |ÉEÞòiÉä

GÖòvÉÂvÉÉiÉÉä& {ÉÚ́ Éæ +¦ÉÒiªÉÖ{ÉºÉMÉÉæ%ÎºiÉ* +iÉ& +xªÉ{ÉÚ́ ÉÇEòºªÉ Eò¨ÉÇi´Éä GÚò®úÊ¨ÉÊiÉ* <nùˆÉ Eò¨ÉÇ
"GÖòvÉnÖù½þÉǟ û{ÉºÉÞŸõªÉÉä& Eò¨ÉÇ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ¤ÉÉävªÉiÉä* +jÉ ºÉ´ÉÇjÉÉÊ{É Eò¨ÉÇºÉÆYÉÉªÉÉÆ "Eò¨ÉÇÊhÉ ÊuùiÉÒªÉÉ'
<ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ÊuùiÉÒªÉÉÊ´É¦ÉHòÉè "ºÉÖÊ”ÉRóxiÉÆ {Énù¨ÉÂ' <ÊiÉ ºÉÚjÉähÉ ºÉÖ¤ÉxiÉÆ {ÉnÆù ¦É´ÉÊiÉ* iÉäxÉ "+{ÉnÆù xÉ
|ÉªÉÖ‰ÉÒiÉäÊiÉ' ¦ÉÉ¹ªÉÉÊ´É®úÉävÉ&*

<ilÉÆ ´ÉèªÉÉEò®úhÉÉäHòEò¨ÉÇ™ôIÉhÉÆ iÉ‘äùnùÉ•É ªÉlÉÉ¨ÉÊiÉ xªÉ°üÊ{É¹ÉiÉ*

ºÉxnù¦ÉÉÇ& -----

1. ½èþ¨É´ÉiÉÒ´ªÉÉJªÉÉªÉÖiÉºªÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉäxnÖù¶ÉäJÉ®ºªÉ +É¨ÉÖJÉä <ªÉÆ {ÉRÂóÊHò&

2. {É®ú¨É™ôPÉÖ̈ É‰ÉÚ¹ÉÉªÉÉ& EòÉ®úEòÊ´ÉSÉÉ®ä

3. ́ ÉèªÉÉEò®úhÉ¦ÉÚ¹ÉhÉºÉÉ®úºªÉ ºÉÖ¤ÉlÉÇÊxÉhÉÇªÉä

4. {É®ú¨É™ôPÉÖ̈ É‰ÉÚ¹ÉÉªÉÉ& EòÉ®úEòÊ´ÉSÉÉ®äú <ªÉÆ {ÉRÂóÊHò&

5. ´ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉºªÉ ºÉÉvÉxÉºÉ¨ÉÖqäù¶Éä 45,46 iÉ¨ÉÉè ¶™ôÉäEòÉè

6. ́ ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉºªÉ ºÉÉvÉxÉºÉ¨ÉÖqäù¶Éä 49,50,51 iÉ¨ÉÉ& ¶™ôÉäEòÉ&

ºÉxnù¦ÉÇOÉxlÉÉ& -----

1. {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉäxnÖù¶ÉäJÉ®ú´ªÉÉJªÉÉ ½èþ¨É´ÉiÉÒ, ºÉ¨{ÉÚhÉÉÇxÉxnùºÉÆºEÞòiÉÊ´É·ÉÊ´ÉtÉ™ôªÉ&, ́ ÉÉ®úhÉÉºÉÒ*

2. {É®ú¨É™ôPÉÖ̈ É‰ÉÚ¹ÉÉ, xÉÉMÉä¶É¦É^õ&, xÉÉMÉ{ÉÎ¤™ôEäò¹ÉxÉÂ*

3. ́ ÉèªÉÉEò®úhÉ¦ÉÚ¹ÉhÉºÉÉ®ú&, EòÉèhb÷¦É^õ&, SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ-ºÉÆºEÞòiÉ-EòÉªÉÉÇ™ôªÉ&, ́ ÉÉ®úhÉÉºÉÒ*

4. {É®ú¨É™ôPÉÖ̈ É‰ÉÚ¹ÉÉ, xÉÉMÉä¶É¦É^õ&, xÉÉMÉ{ÉÎ¤™ôEäò¶ÉxÉÂ*

5. ́ ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉ¨ÉÂ, ¦ÉiÉÞÇ½þÊ®ú&, SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ-ºÉÆºEÞòiÉ-ºÉÆºlÉÉxÉ¨ÉÂ*

6. ́ ÉÉCªÉ{ÉnùÒªÉ¨ÉÂ, ¦ÉiÉÞÇ½þÊ®ú& SÉÉèJÉä̈ ¤ÉÉ-ºÉÆºEÞòiÉ-ºÉÆºlÉÉxÉ¨ÉÂ*

––––:: o ::––––
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peerJeOece&lJesve YeieJeÓeqkeÌleë

— [e@. ©©kegÀceej ceneHee$e *

’OeejCeeled Oece&efcel³eengë Oeceex Oeej³eles Òepeeë ~

³eled m³eeod OeejCemeb³egkeÌleb me Oece& Fefle efve½e³eë ~~“

Fefle ceneYeejleer³eJe®eveevegmeejb Oece& SJe peie×ejkeÀë ueeskeÀOeejkeÀ½e YeJeleerefle efve½e³eë ~ Fceeb

HeefjYee<eeb mJeerke=Àl³e Yeejleer³eMeeðes<eg Oece&ë yengOee keÀefuHeleë ~ DeefnbmeeefomeeOeejCeceeveJeer³eiegCee

DeefHe Oece&keÀesìew mJeerke=Àlee DeYeJeved ~ DeefHe ®e leÊeÜCex<eg DeeÞeces<eg ®e efmLeleeveeb peveeveeb

keÀle&J³eeefve keÀcee&C³eefHe Oece&ªHesCe ÒeefleHeeefoleeefve ~ efkeÀvleg JeemleJelees ³eÊeÊJeb peerJeb

mJeeYeeefJekeÀle³ee Oe=lJee mJeJeemleJemJeªHeceLee&led YeieJelmJeªHeb ÒeeHe³eefle, me SJe Oece&HeoJee®³ees

YeefJelegcen&efle ~ SleÎ=<ìîee YeeqkeÌlejsJe mJeeYeeefJekeÀle³ee peerJeb Oeej³eefle, peerJesve efOe´³eles ®e,

Fefle nsleesë mewJe peerJeOece&lJesve mJeeref¬eÀ³eles ~ Dem³eeë peerJeOece&lJeceeefoHegjeCesçeqmceved me³egeqkeÌlekebÀ

ÒeefleHeeefoleced ~ lelÒeefleHeeoveeled HetJe¥ peerJem³e mJeªHeb lelmebmeejieefle½e DeOegveeç$e meceer#eles ~

1.  peerJem³e mebmeejieefleë -
YeieJeÎemeë leoefYeVees Jee peerJeë mJemJeªHeb efJemce=l³e peerJelJeb ÒeeHveesleerefle efme×evleë~

le$e cee³ee³eeë DeeJejCeMekeÌl³ee mJeªHeefJemce=efleë efJe#esHeMekeÌl³ee ®e Dev³eLee %eeveb pee³eles ~

Dev³eLee%eeveÜeje meebmeeefjkeÀJemleg<eg Deelceyegef×jeie®íefle ~ leeefve ®e meebmeeefjkeÀJemletefve efJe<e³ee

Fefle keÀL³evles ~ les<eg efJe<e³es<JeemeeqkeÌlejsJe mebmeejielesë mJeªHeced~ Deleesç$e efJe<e³eemekeÌlesë

mJeªHeb ³eLeeûevLeb efJe®ee³e&les ~

* DeefleefLe-DeO³eeHekeÀë, HegjeCeseflenemeefJeYeeieë, jeeqä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë
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(keÀ) efJe<e³eemeeqkeÌleë -
DeeefoHegjeCes

1
 metleë keÀLe³eefle ³eled S<eë keÀesçml³eeqmceved mebmeejs ³eë ðeerCeeb ceesnveMekeÌl³ee

ceesefnlees YetlJee efJeveeMeb ve ÒeeHveesefle ? Helebiees ³eLee pJeueÜefÚb ¢ädJee Guueefmelees YeJeefle,

Hejvleg  leoJemejsçeqivemecHeke&Àpeb oenogëKeb vewJe ef®evle³eefle, leLewJe ðeerCeeb oMe&vesve ceveg<³ees

IeesjmebmeejogëKeb vewJe efJe®eej³eefle ~ me ceuecet$eefJeÿeefoefYeë Hetefjleb osnb Jejb cev³eles ~ SJeb

ceesefnleë meved le$ewJe jceles ~ ³eLee efJeÿemecegÓgleë keÀerìë le$ewJe ceesoles, leLewJeeHeefJe$eðeerosnlees

pevce ÒeeH³e Heg©<emleeqmceVesJe ðeerosns jceles ~ Demcee×sleesce&veg<³ees ogëKeb ÒeeHveesefle ~ Hejvleg me

ie=ns efmLelJee mJe³eb megKeJeeved Fefle cev³eles~ me Oeveepe&vee³e ³elveb ke=ÀlJeeçMegYekeÀcee&C³eefHe keÀjesefle~

OeveekeÀeb#e³ee me Flemlelees Ye´ceefle ~ cet{Oeerë Heg©<eë mJekeÀer³eeved efÒe³eeved ÒeeCeeved Devee¢l³e

OeveekeÀeb#e³ee ¿eefveMeb ÒeOeeJeefle ~ me le=<Ceeveernejveäe#ees vewefnkebÀ HeejueewefkeÀkebÀ Jee efnleeefnleb

peeveeefle ~ megKeueeuemeeªefHeketÀHes Heleved lem³e Je³eë ¬eÀceMeë #eerCeleeb ³eeefle ~ Hejvleg meesç®esleve

FJee®ejefle ~ lem³e ke=Àles OevecesJe meJe&mJeb, Hejb ve ðeer, menesojë, yevOegë, efHelee ceelee Jee ~

OeveeLe¥ me cetæ{Oeerë Heg©<eë ÒeeCeeved efHele=ceele=menesojeved, mel³eb, Oece¥, o³eeb, cew$eeráe l³epeefle,

Hejvleg OeveeMeeb keÀLeáeve ve cegáeefle ~ me ceeveeHeceeveb leLee MegYeeMegYeb ve ieCe³eved,

Hegve½eeOece&mesJeveceefHe ke=ÀlJee kesÀJeueb OevecesJes®íefle ~ ðeerHeg$eeoerveeb megKeeLee&³e me Oevem³e J³e³eb

keÀjesefle, Hejvleg meoLee&³e keÀoeefHe mJeefJeÊem³eesHe³eesieb ve keÀjesefle ~ DeyegOeë Heg©<eë meeOegY³eë

DeLeJee osJesY³eë efkeÀefáeoefHe oelegb veeslmenles ~ efkeÀvleg ³eefo iesns Oeveb veeefmle leefn& efJeJeeneÐeLe&efme×³es

$eÝCesveeefHe Oeveceeve³eefle, kesÀJeueb ÒeefleÿeLe&cesJe~ Delees yevOeg<JeemekeÌleef®eÊem³eenefve&Meb

keÌuesMeJelemles<eeb Hees<eCeHejm³e ®e kegÀlees %eeveb kegÀlees Jee megKeb m³eeled? lem³e Oevemeáe³es peelesçefHe

ve ooeefle, ve YegbkeÌlesë, ve nefjYeeqkeÌleb keÀjesefle, ve oeveb meeOegme²ceáe meeOe³eefle ~ me nefjYekeÌleeved

SJeb efvevoefle ³eLee -

Sles kegÀìgcyeHeeueves De#eceeë mvesnnerveeë DemeceLee&½esefle ~ kegÀìgcye³egkeÌleë meë cet{ë

Heg©<eë SJeb keÀLe³eefle ³eled- ’HejueeskeÀë kesÀve ¢äë, cegkeÌl³eeefokeÀLeeë meJee&ë efceL³ee SJe~

DelemleoLe¥ ef¬eÀ³eekeÀueeHekeÀjCeb efvejLe&keÀcesJesefle ~ SJeb ÒekeÀejsCe kegÀìgcyeeefo<JeemekeÌlees

ceneceesnJeMebieleë Heggg©<eë DeelcevewJeeççlceeveb veeMe³eefle~ SJeb mebmeejs lem³ees×ejes ve mecYeJeefle~
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mJeosnsçl³eefYeceeefveveë keÀeceemekeÌlem³e cet{m³e ’Denb“ ’cecesefle“ efJe®eejsCe keÀeuees ie®íefle,

lem³ewefnkebÀ HeejueewefkeÀkeÀáe meJe¥ veM³eefle ~ MejerefjCeeb HeáewJe efJeIveYetlee efJeÐevles les ³eLee -

’osJeleevlejmesJee

2
 ðeerme²cees Oevemeáe³eë ~

mJeyeevOeJes<eg ®eemeeqkeÌlejefYeceeveb ®e Heáeceë ~~

Slewceexefnleef®eÊem³e ve YeeqkeÌleë m³eeppeveeo&ves ~

FlLeb Mevewml³ekeÌlemeÊJees pevees ³eel³eOeceeb ieefleced ~~“ Fefle ~

DeeefoHegjeCes GHe³e&gkeÌleeOeejsCe peerJeeveeb efJe<e³eemeeqkeÌleë mec³ekeÌle³ee JeefCe&leeçefmle ~

ÞeerceÓeieJelesçefHe

3
 cenef<e&ë keÀefHeueë mJeceelejb osJentefleb ceveg<³em³e efJe<e³eemeeqkeÌleë

keÀer¢Meer ienvee Fefle leogHeefoMeefle ~ leÐeLee-

’³eb ³eceLe&cegHeeoÊes ogëKesve megKensleJes ~

leb leb Oegveesefle YeieJeevHegceeved Mees®eefle ³elke=Àles ~~

³eoOeǵJem³e osnm³e meevegyevOem³e ogce&efleë ~

OeǵJeeefCe cev³eles ceesneÃ=n#es$eJemetefve ®e ~~

pevlegJez YeJe Sleeqmceved ³eeb ³eeb ³eesefvecevegJe´pesled ~

lem³eeb lem³eeb me ueYeles efveJe=efÊeb ve efJejp³eles ~~

vejkeÀmLeesçefHe osnb Jew ve Hegceebml³ekeÌlegefce®íefle ~

veejkeÌ³eeb efveJe=Êeew mel³eeb osJecee³eeefJeceesefnleë ~~

Deelcepee³eemegleeieejHeMegêefJeCeyevOeg<eg ~

efveª{cetueËo³e Deelceeveb yengcev³eles ~~

mebo¿eceevemeJee¥ie S<eecegÜnveeefOevee ~

keÀjesl³eefJejleb cet{es ogefjleeefve ogjeMe³eë ~~

Deeef#eHleelceseqvê³eë ðeerCeecemeleerveeb ®e cee³e³ee ~

jnes jef®elee³eeççueeHewë efMeMetveeb keÀueYeeef<eCeeced ~~

ie=ns<eg ketÀìOecex<eg ogëKelev$es<Jeleeqvêleë ~

kegÀJe&vogëKeÒeleerkeÀejb megKeJevcev³eles ie=ner ~~
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DeLewjHeeefolewie&gJ³ee& efnbme³eslemlele½e leeved ~

Heg<Ceeefle ³es<eeb Hees<eCes Mes<eYegi³eel³eOeë mJe³eced ~~

Jeelee&³eeb uegH³eceevee³eeceejyOee³eeb Hegveë Hegveë ~

ueesYeeefYeYetlees efveëmeÊJeë HejeLex kegÀ©les mHe=neced ~~

kegÀìgcyeYejCeekeÀuHees cevoYeei³ees Je=LeesÐeceë ~

efÞe³ee efJenerveë ke=ÀHeCees O³ee³eved éeefmeefle cetæ{Oeerë ~~

SJeb mJeYejCeekeÀuHeb lelkeÀue$eeo³emleLee ~

veeefê³evles ³eLee HetJe¥ keÀerveeMee FJe ieespejced ~~“ Fefle ~

ve=efmebnHegjeCes

4
 J³eemecegKesve mebmeejJe=#em³e, leLee le$eemekeÌleeveeb peerJeeveeb ue#eCeb leLee

%eevesvewJe mebmeejJe=#em³e Gvcetueveb mecYeJeleerefle SlelmeJe¥ efvecveeskeÌleMueeskesÀ<eg JeefCe&leceefmle~

leÐeLee-

J³eeme GJee®e-

’Me=CJevleg efMe<³eeë mekeÀuee Jelme lJeb Me=Ceg YeeefJeleë ~

mebmeejJe=#eb Je#³eeefce ³esve ®esob meceeJe=leced ~~

DeJ³ekeÌlecetueÒeYeJemlemceeoûes leLeeseqlLeleë ~

yegef×mkeÀvOece³e½ewJe Feqvê³ee¹§jkeÀesìjë ~~

ceneYetleefJeMeeKe½e efJeMes<ew He$eMeeKeJeeved ~

Oecee&Oece&megHeg<He½e megKeogëKeHeÀueeso³eë ~~

DeepeerJ³eë meJe&Yetleeveeb ye´ïe Je=#eë meveeleveë ~

Sleod ye´ïe Hejb ®ewJe ye´ïe Je=#em³e lem³e leled ~~

Fl³esJeb keÀefLeleb Jelme mebmeejJe=#eue#eCeced ~

Je=#ecesveb meceeª{e ceesncee³eeefvle osefnveë ~~

mebmejvleern meleleb megKeogëKemeceeqvJeleeë ~

Òee³esCe Òeeke=Àlee cel³ee& ye´ïe%eeveHeje*dcegKeeë ~~
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efíÊJewveb ke=Àeflevees ³eeefvle vees ³eeefvle ye´ïe%eeefveveë ~

keÀce&ef¬eÀ³es ceneÒee%e vewveb efívoefvle og<ke=Àleeë ~~

Sveb efíÊJee ®e efYeÊJee ®e %eevesve Hejceeefmevee ~

leleesçcejlJeb les ³eeefvle ³emceeVeeJele&les Hegveë ~~

osnoejce³ewë HeeMew¢&{b ye×esçefHe ceg®³eles ~

%eevecesJe Hejb Hegbmeeb Þes³emeeceef³eJeeeq_íleced ~~“ Fefle ~

ceneYeejles

5
 le=<Cee³eeë Demeercelee leLee cevemeë efve³ev$eCesve le=<Cee#e³epeefvelemegKem³e

cenÊJeb efvecveeskeÌleMueeskesÀ<eg ÒeefleHeeefoleced ~ leÐeLee-

’³elHe=efLeJ³eeb Je´erefn³eJeb efnjC³eb HeMeJeë eqðe³eë ~

meJe¥ leVeeueceskeÀm³e lemceeod efJeÜe_íceb ®ejsled ~

GlHeVem³e ©jesë Þe=bieb JeOe&ceevem³e JeOe&les ~

ÒeeLe&vee Heg©<em³esJe lem³e cee$ee ve efJeÐeles ~~

keÀeceb keÀece³eceevem³e ³eoe keÀeceë mece=O³eles ~

DeLewveceHejb keÀecemle=<Cee efJeO³eefle yeeCeJeled ~

³e®®e keÀecemegKeb ueeskesÀ ³e®®e efoJ³ecenlmegKeced ~

le=<Cee#e³emegKem³ewles veen&leë <ees[MeeR keÀueeced ~~“ Fefle ~

peerJecegkeÌleeJegHee³eë -
mebmeejÒeeHlem³e peerJem³e mJeªHe%eeveeLe&ceLee&led cegkeÌl³eLe¥ leÊe®íeðes<eg yenJeë GHee³eeë

mecYeeefJeleeë meefvle ~ les<eg ÒeecegK³esve keÀce&%eeve³eesieYekeÌle³eë GHee³elJesve efveefo&äe Jele&vles ~

keÀce&HeÀuem³e #eef³e<CeglJeeled %eeve³eesie³eesë og<keÀjlJeeled Deefveef½eleHeÀueJeÊJee®®e les keÀce&%eeve³eesieeë

peerJecegkeÌleew meHeÀueesHee³eeë YeefJelegb veen&efvle ~ YeeqkeÌlejsJe megkeÀje meHeÀuee ®e YeJeleerefle nsleesë

mewJe peerJecegkeÌleew meHeÀueesHee³e Fefle MeeðeeCeeb efveoxMeë ~ Slevceleb mJeerke=Àl³eeefoHegjeCeb YekeÌlesë

peerJecegkeÌl³egHee³elJeb ÒeefleHeeÐe YekeÌlesë mJeªHeceenelc³eeefokebÀ ÒekeÀeMe³eefle ~
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(keÀ) YekeÌlesë ÞesÿpeerJeOece&lJeb ceenelc³eáe -
DeeefoHegjeCes

6
 metleë $eÝ<eerved YekeÌlesë ÞesÿpeerJeOece&lJeb ÒeefleHeeo³eved keÀLe³eefle ³eled meJe&oe

YeeqkeÌleYeeJesve efJe<Ceesë Yepeveb keÀjCeer³eced ~ Yepeveb efJevee Heg©<em³e keÀesçH³ev³eë Heg©<eeLeex veemleerefle

ef®evleveer³eced ~ ³eesieë, meebK³eb, leHeesoevesäHetÊ³ee&efokeÀáe keÀce& HejueeskesÀ veeeflemeewK³eob YeJeefle ~

³eesiesve meebK³esve ®e %eeveb ye´ïewkeÌ³eoMe&veáe ueY³eles ~ leHeesoevesäHetefÊe&efYeë keÀce&efYeë Fneceg$eHeÀueb

ueyOJee, megKeáe YegkeÌlJee ceveg<³eë Hegveë Heeflelees YeJeefle ~ lemceeled meJee&ved Deefvel³eeved Yeesieeved

otjleë HeefjJepe&³esled ~ YeieJelees efJe<CeesYe&pevecesJe JeemleJeleë meveelevemegKem³e keÀejCeced~ De³ecesJe

ceveg<³eeCeeb Hejes Oece&mleLee meJeexÊeceefJeefOeë ~ Hegve½e-

’pevce

7
 le®íesYeveb pevleespeeaefJeleb ®e megpeerefJeleced ~

ceveesJeekeÌkeÀe³ekeÀcez³e&led mesJ³eles nefjjeréejë ~~“ Fefle ~

YeieJeleë iegCeieeveb ³em³e JeeCeer keÀjesefle lem³e JeeCeer SJe meeLe&keÀe ~ leLewJe YeieJeleë

keÀe³ex efve³egkeÌlees nmle SJe Òeke=Àlenmleë ~ ³ees pevees cevemee njsë mcejCeb keÀjesefle, ³em³e ®e

®e#egmleÎMe&veeslmegkebÀ, keÀCeez lelkeÀLeemekeÌleew Ie´eCeáe efvecee&u³eievOeËled Jele&les, lem³e pevce

meeLe&keÀcesJe~ ³e®íjerjsCe efJe<Ceesë HeeoesokebÀ mesJ³eles le®íjerjb HeefJe$ecesJe ~ ³evcemlekebÀ efJe<Cees½ejCes

ve veceefle levcemlekebÀ kesÀJeueb Yeeje³ewJe YeJeefle ~ ³em³e pevem³e efpe»e njsë iegCeieeveb ve keÀjesefle,

lem³e mee efpe»e oo&gjefpe»wJeeefmle ~ leLewJe YeieJelkeÀLeeefJecegKeew keÀCeez kegÀC[ueYetef<eleeJeefHe

efYeefÊejvO´eeefJeJe YeJeleë ~ leLewJe njsë oMe&veefJecegKes ve³eves kesÀefkeÀefHe®íme¢Mes SJe ~ ³em³e

®ejCeew YeieJevceefvojb ve ie®ílemlem³e leew ®ejCeew keÀeÿme¢Meew, DeLee&led De®eueeJesJe ~ leLewJe

keÀeáeveeefoefYeë Yetef<elenmleew ³eefo Þeerke=À<Cem³e Jevoveb ve kegÀ©lemleefn& leew keÀeáeveefceJe mLeefJejeJesJe~

Delees ³ees peveë He=efLeJ³eeb pevce ÒeeH³e efvepeseqvê³eeefCe nj³esçHe&³eefle me SJe efJe<Ceesë ³eLeeLe&YekeÌleë~

³es ®e ogäyege f×peveeë efJe<e³es<JeemekeÌleeë mevleë YeieJevleb efJemcejefvle les<eeb pevceeefve

efve<HeÀueev³esJesefle~ SJeceeefoHegjeCes YekeÌlesë ÞesÿpeerJeOece&lJeb ÒeefleHeeefoleceefmle~

(Ke) YekeÌlesë ceenelc³eced -

DeefKeuesçeqmceved mebmeejs pevlegë mJeie&vejkeÀeoew ®elegjMeerefleue#e³eesefve<eg Ye´ceved kegÀ$eeçefHe

Meeefvleb ve ÒeeHveesefle ~ mJeªHeb efJemce=l³e les<eg pevcemeg meebmeeefjkeÀefJe<e³es<JeemekeÌleë pevleg Flemleleë
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Ye´efcelJee ³eefo Yeei³eJeMeeled YeieJelke=ÀHeeb ÒeeHveesefle leefn& mJeªHeb mce=lJee YeieJevleb ÒeeHlegb ³eleles~

SJeb Yetleb ceeveJeMejerjb ÒeeH³eeefHe ³eesçnefve&Meb YeieJe®®ejCeef®evleveHeje³eCeë meved mebmeej-

meeiejeoelceeveceg×Êeg¥ ve Òe³eleles, lem³e peerJevecemeHeÀuecesJe ~ lem³e cenleer ogie&efle½e YeJeefle ~

ÞeerceÓeieJeles me Deelcene ÒeeskeÌleë~ leÐeLee-

’ve=osnceeÐeb

8
 megueYeb megogue&Yeb

HueJeb megkeÀuHeb ieg©keÀCe&Oeejced ~

ce³eeçvegketÀuesve veYemJelesefjleb

Hegceeved YeJeeeqyOeb ve lejsled me Deelcene ~~“ Fefle ~

YeieJelÒeeHlesë meeOeveeefve Meeðes<eg %eevekeÀce&³eesieYeeqkeÌleªHesCe ®elegefJe&Oeeefve efveefo&äeefve

meefvle ~ efkeÀvleg les<eg YeeqkeÌlejsJe megueYee mejuee ®e Jele&les ~ ³elees efn mJe³eb YeieJeeved mJeYekeÌl³ee

SJe ÒeeHlegb MekeÌ³eles ~ mJe³eb Hejceelcee meeq®®eoevevoªHees YeJeefle ~ leb ueyOJee pevlegë

HejceevevoHeefjHetCe&ë pee³eles ~ De³ecesJe Hejceelcee mJeªHelees YekeÌl³ee SJe ueY³eles, ve leg

%eevekeÀcee&efoefYeë ~ leLee efn keÀL³eles-

’ve leHeesefYeve& Jesow½e ve %eevesveeefHe keÀce&Cee ~

nefjefn& meeO³eles YekeÌl³ee ÒeceeCeb le$e ieesefHekeÀeë ~~“ Fefle ~

YekeÌl³ee YeieJeleë JeemleefJekebÀ mJeªHeb efJe%ee³e HejceHeg©<eeLe&ë ÒeeHlegb MekeÌ³eles~ ieerlee³eeb

Þeerke=À<Ce SleosJe GHeefoMeefle ³eled-

’YekeÌl³ee

9
 ceeceefYepeeveeefle ³eeJeeved ³e½eeeqmce leÊJeleë ~

lelees ceeb leÊJelees %eelJee efJeMeles leovevlejced ~~“ Fefle ~

De$e HejceHeg©<eeLe&ë YeeqkeÌle³eesie Fefle HegjeCeeveeb celeced ~ DeleSJe peerJevcegkeÌleeveeb

%eeefveveeceefHe YeieJeÓeqkeÌleë HejceevevoÒeeHle³es DeefveJee³exefle ÞeerceÓeieJeleb ÒeefleHeeo³eefle ~ ³eLee-

’Deelceejecee½e

10
 cegve³ees efveûe&vLee DeH³eg©¬eÀces ~

kegÀJe&vl³enwlegkeÀeR YeeqkeÌleefcelLebYetleiegCees nefjë ~~“

YeeqkeÌlejsJe meJex<eeb peerJeeveeb meJe&Þesÿë keÀu³eeCekeÀeefjceeie&ë Jele&les ~ Deve³ee YekeÌl³ee
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YekeÌleë mee#eeled YeieJevleb ÒeeH³e HejceevevoHeefjHetCe&ë YeJeefle ~ YeieJeÓkeÌl³ee YekeÌleë HegueefkeÀleebiees

êJeerYetleËo³e½e YetlJee DeevevoeÞeg ³eoe l³epeefle leoe DeevleefjkeÀeR HeefJe$eleeceemeeÐe ³ee¢Meceevevob

ÒeeHveesefle, ve lee¢Meb kesÀveeçH³egHee³esve ÒeeHlegb peveë MekeÌveg³eeled~

HegjeCeeveeb celes YeeqkeÌleë HejceHeoÒeeHle³es meJe&ÞesÿmeeOeveceefmle ~ mJe³eb YeieJeeved ³e$e

mesJ³eªHesCe mesJ³eles, le$e ve efkeÀceefHe DeÒeeH³eb m³eeled ~ Deleë YeeqkeÌleÜeje YekeÌleë ³eled efkeÀceefHe

F®íefle leled meJe&cesJe ÒeeHveesefle mJeiee&efokebÀ meJe&cesJe Yeesi³eb Jemleg YekeÌl³ee ÒeeHlegb MekeÌ³eles ~

meJex<eeb ke=Àles YeeqkeÌlejsJe GHe³eesefieveer YeJeleerefle YeeieJeleb keÀLe³eefle ³eled-

’DekeÀeceë

11
 meJe&keÀecees Jee cees#ekeÀece GoejOeerë ~

leerJeśCe YeeqkeÌle³eesiesve ³epesle Heg©<eb Hejced ~~“

YekeÌleew meJex DeefOekeÀeefjCeë YeJeefvle ~ le$e G®®eJebMes pevceeoerveeb ÒeeOeev³eb veeefmle ~

peerJecee$em³e DeefOekeÀejë YekeÌleew Jele&les ~ YeieJeeved kesÀJeue³ee YekeÌl³ee Heefjleg<³eles ve leg

efJeÐeeOeveeefoefYeë ~ Delees JeemleJeleë nefjYeeqkeÌlejmeece=leefmevOeew keÀefLeleb ³eled-

’J³eeOem³ee®ejCeb OeǵJem³e ®e Je³ees efJeÐee iepesvêm³e keÀe

keÀe peeefleefJe&ogjm³e ³eeoJeHeles©ûem³e efkebÀ Heew©<eced ~

kegÀypee³eeë efkeÀceg veece ªHeceefOekebÀ efkebÀ leled megoecvees Oeveced

YekeÌl³ee leg<³eefle kesÀJeueb ve ®e iegCewYe&eqkeÌleefÒe³ees ceeOeJeë~~“ Fefle ~

Òeiee{îee YekeÌl³ee ÒemeVees YeieJeeved Deelceveë meJe¥ keÀe³e¥ Heefjl³ep³e YekeÌlem³e ke=Àles

meJe¥ keÀleg¥ meppeerYeJeefle ~ HeeC[Jeeveeb YekeÌl³ee mevlegäes YeieJeeved Þeerke=À<Ceë Glke=Àäb keÀewjJekegÀueb

otjs Heefjl³ep³e HeeC[Jeeveeb ce²ueef®evleeb kegÀJe&ved Depe&gvem³e jLes meejL³eceefHe ®ekeÀej ~ Òe¼eom³e

YekeÌl³eeççke=Àäë YeieJeeved meJee&meg efJeHelmeg YekeÌleb megjef#eleJeeved ~ OeǵJem³e YekeÌl³ee JeMeerYetleë

YeieJeeved DejC³esçefHe leê#eeb ke=ÀlJee, Devles lemcew HejceueeskebÀ oÊeJeeved ~ keÀewjJemeYeeceO³es

efJeJeðee³ew êewHeÐew De#e³eb Jeðeb olJee leuuepeeb efveJeeefjleJeeved~ Devesve ÒekeÀejsCe mJeYekeÌleeveeceg×ejb

YeieJeeved ³egies ³egies kegÀJe&ved Jele&les ~ YeieJeeved YekeÌl³ee ye×ë meved YekeÌleeveeb Ëefo efmLelJee les<eecece²ueb

veeMe³eefle, ce²ueáe JeOe&³eefle ~ Delees YeeqkeÌlejsJe meJezë keÀec³ee, keÀjCeer³ee ®e Jele&les~
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Þeerke=À<CeYekeÌleeveeb cenÊJecesJeb ÒeefleHeeefoleb ³eod otjeled ke=À<CeYekeÌleb Jeer#³eeOe³ees J³eeOe³ees

YetleÒesleefHeMee®ee½e Heuee³evles ~ veÐees veoeë, HeJe&lemecegêe½e lesY³eë ceeie¥ Òe³e®íefvle~ %eeveefveÿeveeb

efJejkeÌleeveeb cenelceveeb leÓkeÌleeveeb oMe&veb HegC³eJeefpe&lewë meJe&oe ogue&Yeced ~ leLee ®e -

’³eeqmceved

12
 kegÀues ke=À<CeYekeÌlees pee³eles ye´ïeue#eCeced ~

lelkegÀueb efJeceueb efJeef× ceefuecemeceefHe mJeleë ~~“ Fefle ~

meeOegmebyeefvOeve½eev³es Ye=l³eoemeeë megËppeveeë Me$eJees YeejJeene½e leLee leÃ=ns efmLeleeë

Heef#eCeë, efHeHeerefuekeÀeë, ceMekeÀeÐeeë, keÀerìHele²e½e HeeJevee YeJeefvle ~ lesçefHe cues®íeved

Demebmke=Àleeved ®e HeeJe³eefvle ~

nefjYekeÌlesë ceenelc³eb mebefnlee³eeb mec³ekedÀ ÒeefleHeeefoleced ~ le$e mebefnlee³eeb mec³ekedÀ

ÒeefleHeeefoleced ~ le$e JeefCe&leb ³eled nefjYeeqkeÌleë DeleerJe megKeoeef³eveer ~ peveë kesÀveeefHe GHee³esve

³eefo njew ceveë ueiveb keÀjesefle leoe me Ye=²erJe leêtHeleeb ³eeefle ~ Hegve½e-

’mvesnb

13
 keÀeceb Ye³eb ¬eÀesOecewkeÌ³eb meewËocesJe ®e ~

ke=ÀlJee levce³eleeb ³eeefvle meebK³e³eesieb efJevee peveeë ~~“ Fefle ~

mvesneVevo³eMeesoeÐee JemegosJeeo³eesçHejs ~

keÀeueeod ieesH³ees nefjb ÒeeHlee ve leg ye´ïele³ee ve=He ~~

leêtHeiegCeceeOeg³e&YeeJemebueiveceevemeeë ~

Ye³eelkebÀmemleJe meglemlelmee³egp³eb peieece n ~~

¬eÀesOeeo³eb ovleJekeÌ$eë efMeMegHeeueeo³eesçHejs ~

SskeÌ³ee®®e ³eeoJee ³et³eb meewËoe®®e Je³eb leLee ~~“ Fefle ~

Òeme²JeMeeled Slee¢M³eeë YekeÌlesë efkebÀ leeJeled mJeªHeefceefle leoJeuecy³e efkeÀefáeod

Deeuees®³eles~ ’Yeped“ mesJee³eeefceefle Oeeleesë YeeqkeÌleMeyom³e efve<HeVelJeeled YeieJelmesJewJe YeeqkeÌleefjefle

%ee³eles ~ ³eLeeskeÌleb veejoHeáeje$es-

’meJeexHeeefOeefJeefvece&gkeÌleb lelHejlJesve efvece&ueced ~

Ë<eerkesÀve Ë<eerkesÀMemesJeveb YeeqkeÌle©®³eles ~~“
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YeeqkeÌlejmeece=leefmevOeew ªHeieesmJeeceer YekeÌlesë ue#eCeb efveªHe³eved keÀLe³eefle ³eled-

’Dev³eeefYeueeef<elee Metv³eb %eevekeÀcee&ÐeveeJe=leced ~

DeevegketÀu³esve ke=À<CeevegMeerueveb YeeqkeÌle©Êecee ~~“ Fefle ~

De$e DevegketÀuele³ee YeieJelmesJeveeefokeÀced GÊecee YeeqkeÌleefjefle efveieÐeles ~ ÒeeefleketÀu³esveeefHe

YeieJeeq®®evleveeefokebÀ YeeqkeÌleë YeJeefle, efkeÀvleg veesÊecee ~ ³eefleJe³e&ë ÞeerceOegmetovemejmJeleerHeeoë

mJeYeeqkeÌlejmee³eves ÒeefleHeeo³eefle ³eled- YeieJeÓeJesve êJeerYetlem³e ef®eÊem³e YeieJeoekeÀejlee SJe

YeeqkeÌleefjefle efveieÐeles ~ leLee efn YeeqkeÌlejmee³eves êJeerYeeJeHetefJe&keÀe cevemees YeieJeoekeÀejªHee

meefJekeÀuHee Je=efÊeYe&eqkeÌleë ~ ÞeerceÓeieJeles ®e le=leer³emkeÀvOes YeieJeeved keÀefHeueë mJeceelejb osJeYetefleb

Òeefle YeeqkeÌleue#eCeefJe<e³es keÀLe³eefle ³eled- YeieJeÃgCeieeveÞeJeCecee$esCe YeieJeoefYecegKeer ceveesieeflejsJe

YeeqkeÌleefjefle efveieÐeles ~ ³eLee iebieepeuem³e mecegêb Òeefle OeejeªHesCe DeefJeeq®íVee ieefleë Jele&les,

leLee YeieJevleb Òeefle cevemeë DeefJeeq®íVee ieeflejsJe YeeqkeÌleefjefle keÀL³eles ~ leÐeLee-

’ceÃgCeÞegeflecee$esCe

14
 ceef³e meJe&iegneMe³es ~

ceveesieeflejefJeeq®íVee ³eLee iebieecYemeesçcyegOeew ~~

ue#eCeb YeeqkeÌle³eesiem³e efveie&gCem³e ¿egoeËleced ~

DenwlegkeÌ³eJ³eJeefnlee ³ee YeeqkeÌleë Heg©<eesÊeces ~~“ Fefle ~

met$eûevLes<JeefHe YekeÌlesë ue#eCeb met$ekeÀejwefve&efo&äb Jele&les ~ osJeef<e&ë veejoë mJekeÀer³es

veejoYeeqkeÌlemet$es keÀLe³eefle ’mee

15
 lJeeqmceved HejceÒesceªHee“ ~ YeieJeefle HejceÒesce SJe YeeqkeÌleefjefle

veejom³e celeced ~ cenef<e&ë MeeefC[u³eë mJeMeeefC[u³eYeeqkeÌlemet$es F&éejs Hejceevegjeie SJe YeeqkeÌleefjefle

keÀLe³eefle ~ leÐeLee ’mee HejevegjeqkeÌlejeréejs“ Fefle ~ Deeqmceved met$es MeeefC[u³eë keÀLe³eefle ³eled-

ÒeLecelees YeieJeleë mJeªHe%eeveb m³eeled lele½e YeieJeefle ³eë Hejcejeieë DeemeeqkeÌle½e pee³eles, me

SJe jeieë YeeqkeÌleefjefle Òees®³eles ~ YeieJeefle ³eë jeieë me SJe mebmeejefveJele&keÀë ve leg ÒeJele&keÀë ~

³elees efn YeieJel³egvegjeieë mebmeejb efvejM³e YeieJevleb ÒeeHe³eefle ~ De³ecevegjeieë DeLeJee YeieJelÒeerefleë

leLee iee{lJeb ie®ísled, ³eLee DemceekebÀ meebmeeefjkeÀeCeeb mebmeejefJe<e³es<eg Òeerefleë Òeiee{e Jele&les ~

Delees efn efJe<CegHegjeCes Òe¼eosve ve=efmebne³e F³eb ÒeereflejsJe ÒeeefLe&lee ~ leÐeLee-
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’³ee ÒeereflejefJeJeskeÀeveeb efJe<e³es<JevegHeeef³eveer ~

lJeecevegmcejleë mee ces Ëo³eeled ceeçHemeHe&leg ~~“ Fefle ~

Debefiejmecegvesë celes mee YeeqkeÌleë F&éejevegjeieªHee YeJeefle ~ F³eb YeeqkeÌleë Üs<eÒeefleketÀuee

jeieevegketÀuee ®e DeueewefkeÀkeÀer Je=efÊeë ~ YeieJeeved ÞeerMebkeÀje®ee³e&ë mJekeÀer³es efJeJeskeÀ®et[eceefCeûevLes

DeelcemJeªHeevegmevOeevecesJe YeeqkeÌleefjefle keÀLe³eefle ~ De$e Deelceveë mJeªHeb YeieJeleë

GHemeekeÀªHesCe DevegmevOes³eced ~ vees®esled YeeqkeÌleMeyom³e mesJeeªHeeLe&ë ve YeJesled ~ Devesve ÒekeÀejsCe

yengefYeje®ee³ezë YekeÌlesë ³eeefve ue#eCeeefve ke=Àleeefve lesY³eë De³ecesJe meejë mJeeref¬eÀ³eles ³eled Hejceelceefve

YeieJeefle Devev³emeeOeejCeÒescewJe YeeqkeÌleefjl³eg®³eles~

ºÉxnù¦ÉÉÇ& -----
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2. Deeefo. Heg., De.- 7, Muees.- 26 leë 28

3. YeeieJele, mkeÀ.- 3, De.- 30, Muees.- 2 leë 12

4. ve. Heg., De.- 15, Muees.- 4-12

5. ceneYeejle, DevegMeemeve- 93/40, 41, 43, 154

6. Deeefo. Heg., De.- 8

7. Deeefo. Heg., De.- 8, Muees.- 24

8. YeeieJele, mkeÀ.- 11, De.- 20, Muees.- 17

9. YeieJeÃerlee, De.- 18, Muees.- 55

10. YeeieJele, mkeÀ.-1, De.ö7, Muees.-10

11. YeeieJele, mkeÀ.-2, De.- 3, Muees. - 10

12. ieie&. meb., efJe. Ke., De.- 4
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Vm_M©̀ oV² Vm§ àU_oV² ....

— S>m°. EZ².do‘>Q>lr{Zdmg_y{V©  *

gd£… km`Vo `V² _moj… Zm_ A_¥VagnmZdV² gd©Xm V¥{áH$a§ {ZË`{ZfodU§ na§Á`moVo…

lrlr_Þmam`Uñ` àdoeZ{_{VŸ& A`§ M _moj… MVw{d©Ymo ^d{V,Ÿ gmbmoŠ` - gmê$ß` -

gm_rß` - gm ẁÁ`m B{VŸ& _moj__w§ gmY{`Vw§ On-hmo_-AM©Z-Ü`mZm»`m… MËdma… nyOm_mJm©…

{dÚÝVo AmJ_J«ÝWofwŸ& EVofw MVwfw© nyOm_mJ}fw AM©Z_od àYmZV_§ gmYZ§ ^do{X{VŸ& Apñ_Z²

H$bm¡ ẁJo A`_od _mJ©… gd£a{n OZ¡… Adí`_mMaUr`mo ^do{X{V à{VnmXZ_² AmJ_J«ÝWmZm§

_w»`_wÔoí §̀ dV©VoŸ&

AM©Z§ VmdV² {Ì{dY§ ^d{V, _mZg - hmo_ - ~oa^oX¡…Ÿ& _Zgm ^JdVo AM©Z§

_mZgr, A¾m¡ nyOZ§ hmo_…, {dJ«hmM©Z§ ~oanyOm B{V Ÿ& nyOm`m… Ì¡{dÜ`_² Cn{Xí`Vo d¡ImZgmJ_oŸ&

VÌ `m ~oanyOm dV©Vo gm M gÚ… \$bXm{`Zr, Vw{ï>àXm{`Zr, ^w{º$_w{º$gwIXm{`Zr M

^dVr{V _hfuUm_² CnXoegma…Ÿ&

gm M nyOm Amb ò gd©bmoH$emÝË`W©_² AM©H¡$… AZwð>ò m B{V, B §̀ VmdV² _ÝÌ -

ñZmZ - Ab‘>ma- ^moÁ` - `mÌm - n`©‘>^oX¡… AmgZê$noU fS²>{dYm {d^Á`VoŸ& VÌ

EH¡$H$pñ_Z² AmgZo ~hd… CnMmam… A{n {Z{X©ï>m… dV©ÝVoŸ& fQ²>gw AmgZofw CnMmam… H${V?

EH¡$H$pñ_Z² AmgZo {Z{X©ï>mZm_wnMmamUm§ g§»`m H${V? H$ñ`monMmañ` H$… _ÝÌ…? BË`oVo

A§em… "Vm_M©̀ oV² Vm§ àU_oV²....' BË`pñ_Z² boIo `Wm_{V _`m AÌ n[aerë`ÝVoŸ&

* A{V{W-AÜ`mnH$…, AmJ_{d^mJ…, am{ï´>`g§ñH¥$V{dÚmnrR>_², {Vén{V…
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^JdV… CÀN‰>mg{Zíídmgê$n… doX…Ÿ& Agm¡ doX… ~hþ{^… _ÝÌ¡… g§̀ wº$mo ^d{VŸ&
"_ÝVma§ Ìm`Vo B{V _ÝÌ…, _ZZmV² Ìm`Vo B{V _ÝÌ…', ~hþ{^… ~rOmjag_yh Ed _ÝÌ B{V
_ÝÌnXñ` ì ẁËn{Îm… Z¡H$Ym XarÑí`VoŸ& _ÝÌmo@ §̀ ~hþYm {dÚVoŸ& ~hþ{^… E{^… _ÝÌ{deof¡…
na_mË_mZ§  {dJ«ho, Obo, ñWpÊS>bo, öX ò, AH©$_ÊS>bo dm1 g_mhÿ̀   VÌ g§ñWmß`
AmgZmÚwnMma¡… nyOm {H«$`Vo MoV² VXod _ÝÌmgZ§ ^d{VŸ& Apñ_Z² _ÝÌmgZo VmdV²Ÿ

""AmgZ§ nmÚ_¿ ª̀ M AmMm_§ _wIdmgH$_²Ÿ&
n#mmonMma§ Xodñ` _ÝÌmgZn[aJ«ho Ÿ&&2''

AmgZ -  nmÚ - A¿ ©̀ - AmM_Z - _wIdmg¡… n#mmonMma¡… {Z{X©ï>§ ^doXoVV²
_ÝÌmgZ{_{VŸ& AÌ VmdV² "àV{ÛîUw' B{V _ÝÌoU AmgZ§, "Ìr{UnXm' B{V _ÝÌoU nmÚ§,
"{VX}d' BË`ZoZ _ÝÌoU A¿ ª̀ "`moJo `moJo' B{V _ÝÌoU AmM_Z§, "K¥VmËn[a' B{V _ÝÌoU
_wIdmgg_n©U_od _ÝÌmgZ{_{V, EV¡… _ÝÌ¡… _ÝÌmgZ{_X_dí`_M©H¡$… AZw{XZ§
H$aUr`{_{V M km`Vo d¡ImZg^JdÀN>móJ«ÝWmdbmoH$ZoZ3Ÿ&

""nmXwH§$ XÝV_mOª M V¡b_wÛV©Z§ VWmŸ
{eañ`m_bH§$ Vmò § H$‘>V§ ßbmoV_od MŸ&
Aï>monMma§ Xodñ` ñZmZmgZn[aJ«ho Ÿ&&''4

^JdV… AMm©_yV}… A{^foMZ_od ñZmZmgZ{_Ë`wÀ`VoŸ& nmXwH§$, XÝV_mO©Z§,
V¡bmZwbonZ_², CÛV©Z_², Am_bH$emoYZ§, Vmò §, H$‘>V§, ßbmoV{_Ë`ï>monMmam… ñZmZmgZo
{dYr`ÝVoŸ& VÌ "doXmh' B{V _ÝÌoU nmXwH$mñWmnZ_², "AÞmÚm` ì ỳh' BË`ZoZ _ÝÌoU
XÝV_mO©Z_², "AVmoXodm' BË`ZoZ V¡bmZwbonZnyd©H$moÛV©Z§, "n[a{b{IV{_{V' _ÝÌoU
A“emoYZ§, "dmaríMVò' B{V _ÝÌoU Vmo`g_n©U_², "Am| Z_mo Zmam`Um`' B{V
Aï>mja_ÝÌoU  Ho$eemoYZ§,  "{_ÌñgwnU©' B{V _ÝÌoU ßbmoVg_n©U§ M ñZmZmgZ§ ̂ dVr{V
d¡ImZgJ«ÝWo5 Cn{Xí`VoŸ&

""²dó§ `kmondrV§ M JÝYdgZ ŷfU_²
nwînXm_mÄOZmXe©YynXrnm¿ ©̀_od MŸ&
XemonMma§ Xodñ` Ab‘>mamgZo XXoV² Ÿ&&''6

^JdV… AMm©_yV}… dó - `kmondrV - JÝY - ŷfU - nwîn - AÄOZ -
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AmXe© - Yyn - Xrn - A¿`m}Ë ẁnMmamUm§ g_n©U_od Ab‘>mamgZ{_Ë ẁÀ`VoŸ& VÌ VmdV²
"VoOmodËñ`md' B{V _ÝÌoU dó_², "Aq¾ XyV§' B{V _ÝÌoU CndrV§, "V{Ûàmgmo' B{V
_ÝÌoU JÝYmZwbonZ§,  "^yVmo ^yVofw' B{V _ÝÌoU Am^aUg_n©U§, "V{Ûàmgmo' BË`ZoZ
_ÝÌoU _mbmg_n©U§, "`XmÄOZ_²' BË`ZoZ _ÝÌoU AÄOZ§,  "Xodñ`Ëdm g{dVw…' B{V
_ÝÌoU AmXeª, "namo_mÌ`m' BË`ZoZ _ÝÌoU Yyn§,  "{dîUmo… H$_m©{U' BË`ZoZ _ÝÌoU
A¿ ©̀g_n©U_od Ab‘>mamgZ{_{V _ÝÌmUm§ {d{Z`moJ… VÌ¡d7 gyÀ`VoŸ&

""²_YwnHª$ h{dñVÌ nmZr §̀ Mm{¾nyOZ_²Ÿ&
_wIdmg§ M n#m¡Vo ̂ moÁ`mgZn[aJ«ho Ÿ&&''8

AMm©_yV}… ̂ ú` - ̂ moÁ` - Mmoî` - boøm{XnXmWm©Zm§ {ZdoXZ_od ̂ moÁ`mgZ{_{V
H$sË ©̀VoŸ& _YwnHª$, h{d…, nmZr §̀, hmo_…, _wIdmg{_{V n#mmonMmam… ̂ moÁ`mgZo AÝV ©̂dpÝVŸ&

"`Ý_YwZmo _Yì §̀' B{V _ÝÌoU JwS>-_Yw-X{Y-jra- K¥V{_l_YwnH©${ZdoXZ§,
"VXñ` {à`_²' BË`ZoZ _ÝÌoU h{dXm©Z_², "BX§ {dîUw…' BË`ZoZ ñdmXwerVbnmZr`_²,
"AVmo Xodm{X' fS‰> ¡îUd_ÝÌ¡… AmÁ`Md©nynmÚ¡… hmo_…, "K¥VmËn[a' B{VŸ_ÝÌoU
_wIdmgg_n©U_od ̂ moÁ`mgZ§ ̂ doV²9 &

""JéS>ñ` ÜdO§ N>Ì§ Mm_a§ dmhZ§ VWmŸ&
CnMmamñVw MËdmamo {dîUmò m©ÌmgZmpÝdVm…Ÿ&&''10

Amb`mÝVJ©VÛmaXod - Ûmanmb - bmoH$nmb - {d_mZnmbm{XXodmZm§
~{b{ZjonUmWª ~{b~oañ` Amb`àX{jU_od `mÌmgZ{_Ë ẁÀ`VoŸ& JéS>ÜdO - N>Ì -
Mm_a - dmhZ¡… MVw{ ©̂énMma¡… AM©Z_od ̀ mÌmgZ§ ̂ doV²Ÿ&

"aWÝVa_{g' B{V _ÝÌoU {~å~g§ñWmnZ§, "gmo_Jw§ amOmZ_²' BË`ZoZ _ÝÌoU N>Ì§,
"_éV…na_mË_m' B{V _ÝÌoU Mm_a§ "dm ẁnar' BË`ZoZ _ÝÌoU ÜdOg_n©U§ M H$aUr`_²Ÿ&
BX_od ̀ mÌmgZ§ ̂ doV²Ÿ&

²̂ JdV… AMm©_yV}… e`Zg‘>ën_od n ©̀‘>mgZ{_{V ZmåZm H$Ï`VoŸ& amÌm¡ AMm©_yV}…
nwîn - JÝY - Yyn - Xrnm{X{^… nyOm§ H¥$Ëdm, nmZr`mM_Z_wIdmgm{X{^íM {ZdoÚ eæ`m`m§
eof_mdmø "d¡îUd¡_©ÝÌ¡…' H$m¡VwH$_y{Vª, "{l ò OmV' BË`ZoZ _ÝÌoU lrXodt, "_o{XZr Xodr'
BË`ZoZ _ÝÌoU ŷXodt M e`Zo em` òV² & BX§ n ©̀‘>mgZ§ ^d{VŸ&
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ŷËdm gd}ä`mo ̂ º$OZoä`… AmpñVHo$ä`íM Vw{ï>-nw{ï>-`moJ- ̂ moJ-Y¡̀ ©-ñW¡̀ ©-E¡íd`m©Xr{Z
M gwIm{Z gdm©{U XËdm AZwJ¥†mVw B{V Ÿ&

gÝX^m©… —
1. ñWpÊS>bo g{bbo dm{n öX ò gỳ ©_ÊS>bo Ÿ&&

AmamYZ§ {ZamH$ma§ V`moñgmH$ma_wÎm__² &&   {Ib 20,   17 ({~) 18(E)

2. dmgm{YH$ma… 24, 148

3. lr_ØJdXmamYZMpÝÐH$m, n¥. 22, 23

4. dmgm{YH$ma… 24, 149-150 (E)

5. lr_ØJdXmamYZMpÝÐH$m, n¥. 23-26

6. dmgm{YH$ma… 24, 150({~) - 151

7. lr_ØJdXmamYZMpÝÐH$m, n¥. 26-29

8. dmgm{YH$ma… 24, 152

9. lr_ØJdXmamYZMpÝÐH$m, n¥. 33-38

10. lr_ØJdXmamYZMpÝÐH$m, n¥. 169
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ueiveeve³eveced

— [@e.kesÀMeJe efceÞe *

megefJeefolecesJe efJeog<eeb kegÀC[ueerefvecee&Ces ueivem³e cenÊJeb keÀer¢Meb Jele&les Fefle ~ ³eLeeskeÌleb

YeieJelee  YeemkeÀje®ee³exCe  -

’p³eesefleë Meem$eHeÀueb  HegjeCeieCekeÀwjeosMe  Fl³eg®³eles ~

vetveb ueiveyeueeefÞeleë Hegvej³eb lelmHeäKesìeÞe³eced ~~

1

“

ueiveeosJe levJeeo³ees ÜeoMeYeeJeeë HeefjieC³evles Fl³evesve Je®evesve mHeäb %ee³eles~ DeefHe

®e ÜeoMeYeeJeeveeb %eevesvewJe peelekeÀm³e meJex<eeb efJe<e³eeCeeb MegYeeMegYeHeÀueb efveCee&r³eles~ ueiveeve³eves

®elegCee&ced GHekeÀjCeeveeced DeeJeM³ekeÀlee YeJeefle ³eLee -

1.FäkeÀeueë 2.mHeämet³e&ë

3.De³eveebMeë 4.jeM³ego³eceeveced

meJe&ÒeLeceb le$e efkeÀVeece ueiveefceefle ÒeMves DeYeeräkeÀeues ¬eÀeefvleJe=Êem³e ³eë ÒeosMeë

Go³eef#eeflepes ueieefle leosJe jeM³eeefokebÀ ueiveb YeJeefle~ ³eLeeskeÌleb YeemkeÀje®ee³exCe -

’³e$e ueiveceHeceC[ueb kegÀpes leodie=neÐeefcen ueiveceg®³eles ~

Òee®eer HeeqM®ecekegÀpesçmleueivekebÀ ceO³eueiveefceefle oef#eCeesÊejs~~

2

“

DeLee&led DeYeeräkeÀeues ¬eÀeefvleceC[uem³e ³eë Yeeieë ef#eeflepes ueieefle leuueiveceg®³eles ~

³eleesefn HetJe&ef#eeflepemecye×ë ¬eÀeefvleceC[ueYeeiees  ¬eÀeefvleJe=Êevee[erJe=ÊemecHeelemLeeveeled ³eeJelee

* DeefleefLe-DeO³eeHekeÀë, p³eesefle<eefJeYeeieë, jeefä^³emebmkeÀ=leefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë
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jeM³evlejsCe YeJeefle leeJeled Òeeiueiveefcel³eg®³eles~SJecesJe  Heef½ecekegÀpemebmekeÌleesçmleueiveb  keÀL³eles,

TOJe&oef#eCeesÊejJe=ÊemebmekeÌlees ceO³eueiveced DeefHe ®e ³eec³eesÊejmebmekeÌleë Heeleeueueiveefceefle~

Deleë Dem³e %eeveb met³eexo³eeled Denesje$es ef¬eÀ³eles ~ ÜeoMe jeMe³eë meefvle ~ SkeÀeqmceved

Denesje$es ÜeoMeueiveeefve pee³evles~ met³eexo³emece³es ³eeJeeved jeM³eeefomlejeefCemleÊegu³ecesJe ueiveb

YeJeefle ~ leovevlejb met³e&¬eÀevlejeMesYee&si³eebMeemleoefûecee jeM³ees Jele&ceeveueivejeMesYeg&keÌleebMee½eesÃ®íefvle~

DeleesçYeeräkeÀeues met³e&ueive³eesjvlejs ¬eÀeeqvleJe=Êes met³e&keÀevlejeMesYeexi³eebMeemleow<³eejeMe³ees

ueivejeMesYeg&keÌleebMee½e YeJeefvle ~ lelmecyeefvOeveesçnesje$eJe=Êes ef#eeflepemet³ee&vlejs met³e&m³e Yeesi³eemJe-

mleoefûecejeM³ego³eemeJees ueiveYegkeÌleemeJe½esäkeÀeues efleÿefvle ~ DeleesçYeeräemegY³ees jJesYeexi³eemetbmle-

oefûecejeM³ego³eemetbM®e efJeMeesO³e ueivejeMesYe&gkeÌleebMeceeves %eeles ueive%eeves YeJeefle~

ueivemeeOeves met$eb -

’leelkeÀeefuekeÀekexÀCe ³eglem³e jeMesYexgkeÌleYeeiewieg&efCeleeso³eeled mJeeled ~

Yeesi³eemeJeë KeeeqivËleeoJeeHlee YegkeÌleemeJees YegkeÌleeueJewë m³egjsJeced ~

Fäemegme«eoHeveer³e Yeesi³eebmleoûelees jeM³ego³eeb½e Mes<eced~

DeMeg×Ûle  KeeeqiveiegCeb ueJeeÐeceMeg×HetJezYe&JevewjpeeÐewë ~~

mHeä met³e&ë + De³eveebMeë = mee³eveebMemet³e&ë

30b/0/0 -  met³e&m³eYegkeÌleebMeë = Yeesi³eebMeë

Yeesi³eebMeë  ××××× met³e&efmLelejeM³ego³eceeveb

=  Yeesi³eHeueced

30

YegkeÌleebMeë ××××× met³e&efmLelejeM³ego³eceeveb

         =  YegkeÌleHeueced

 30

(FäkeÀeueë) ö met³e&m³e Yeesi³ekeÀeueë   =  DeefûecejeM³ego³eceeveeefve
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Mes<ekeÀeueë ×××××  30

=  DebMeeefoHeÀueced

DeMeg×jeM³ego³eceeveb

DeMeg×jeefMemebK³ee + DebMeeefoHeÀueced  = mee³eveueiveced

mee³eveueiveb  ö  De³eveebMeeë =  efvej³eCeueiveced Fl³egHeHeVeced~

DeMeg×ËleKeeeqiveiegCeb ueJeeÐeceMeg×HetJezYe&JevewjpeeÐewë~~

³egkeÌleb leveg=ë m³eeo³eveebMenerveefceäemeJeesçuHee ³eefo Yeesi³ekesÀY³eë ~

ef$ebMeoiegCeeë mJeeso³eYeæeefpeleemles ueyOeebMe³egkeÌlees jefJejsJe ueiveced ~

3

“

De$eesHeHeefÊeë
De$e DeJeOes³eb ³eled jeM³ego³eeveeb vee#e$elJeeled FäkeÀeueemegYejefHe vee#e$ewjsJe YeefJeleJ³eced~

³eleesefn De$e leelkeÀeefuekeÀekeÀ&Yeesi³eemegMeesOevesve meeJevesäIeefìkeÀeë vee#e$³ees IeefìkeÀeë ke=Àleeë

YeJeefvle~ ³ele Go³ekeÀeefuekeÀeke&ÀkesÀvêefyevogef#eeflepeevlejeuesçnesje$eJe=Êes vee#e$esäkeÀeueë~

DeYeeräkeÀeefuekeÀeke&ÀkesÀvêef#eeflepeevlejeues Denesje$eJe=Êes meeJevesäkeÀeueë~ Go³eeke&Àleë DeYeerä

DekeÀes& ³eeJeoevleefjleë leoglHeVeemegefYejsJe meeJeves<ìes vee#e$esäeovleefjlees YeJeefle~ Deleë meeJevesälees

vee#e$esä%eeveeLe&ceke&Àm³e leelkeÀeefuekeÀerkeÀjCeb ef¬eÀ³eles ~ ³eLeeskeÌleb YeemkeÀje®ee³exCe ö

’ueiveeLe&efceäIeefìkeÀe ³eefo meeJeveemlee-

mleelkeÀeefuekeÀeke&ÀkeÀjCesve YeJes³egje#³e&ë~

Dee#eexo³ee efn me¢MeerY³e FneHeves³eemlee-

lkeÀeuekeÀlJeceLe ³e ef¬eÀ³eles ³eoe#³e&ë ~~

4

“

Devesve %ee³eles JeemeveeYee<³es YeemkeÀje®ee³exCe ÒeeskeÌleb ³eled De$esäIeefìkeÀeë meeJeveeë leemeeb

vee#e$elJeb keÀle&J³eced Fefle ~ le®®ewJeced- ÒeeiegkeÌlemJeenesje$emecyeefvOevees ³ee ieeflekeÀueeë leeë

mJeeso³eemegefYeë mebiegC³e jeefMekeÀueeefYeë efJeYep³e HeÀueemegefYeë DeefOekeÀeë meeJeveelegu³ee vee#e$eeefCe

<eefäIeefìkeÀeë Denesje$eJe=Êes vee#e$eeefCe m³egë ~ SJeced FäIeìermecyeefvOev³ees ³ee ieeflekeÀueeë leeë

mJeeso³eemegefYeë mebiegC³e jeefMekeÀueeefYeë efJeYep³e HeÀueemeJeë leeë mJesäIeefìkeÀemeg meeJeveemeg
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Òe#esH³eeë ~ SJeb vee#e$eeefCe m³egë ~ leleë Deewoef³ekeÀeke&Àm³e Yeesi³eemeJeë MeesO³eeë ~ SJeb mel³ee®ee³exCe

ueeIeJeeLe&e fceäIeìermecyeefvOevees ieeflekeÀuee DekexÀ Òeef#eHleeë lelees ³es Yeesi³eemeJeë leled

Deewoef³ekeÀeke&ÀYeesi³eemegY³ees v³etvee peeleeë lesë ³eeJeefoäIeefìkeÀeY³eë Mees×îevles leeJeled lee

FäIeìermecyeefvOeieeflekeÀueemegefYeë DeefOekeÀeë m³egë ~ SJeb leemeeb meeJeveeveeb vee#e$eerkeÀjCeeLe&ceke&Àm³e

leelkeÀeefuekeÀerkeÀjCeb ef¬eÀ³eles ~

De$e ef$eÒeMves íe³eeLe¥ ûeneCeeb mJemJemeeJevecesJeesefoleb ûee¿eced ~ leÐeLeeö FäkeÀeues

mJeenesje$eJe=Êes ³e$e ûenë efmLeleë ~ ³e$e ®e ef#eeflepemebiemle³eesjvlejs ³eeJevlees IeìerefJeYeeieemleeJel³eë

meeJevee vee[d³emleeefn #es$eefJeYeeieeeqlcekeÀeë~ DeLe ®e Go³ekeÀeues ³e$e efmLelees ûen Deemeerled

lelkegÀpeceO³es ³eeJel³emleeJel³ees vee#e$eeë keÀeueefJeYeeieelcekeÀë~ ³eLeeskeÌleb keÀceueekeÀjYeÆsve ö

’meeJeveesçYeeräkeÀeue½esuueiveb leelkeÀeefuekeÀeke&Àleë ~

vee#e$ees ³eefo leuueivecego³eekeÀe&led ÒemeeOe³esled ~~

5

“ Fefle~

DeLe ¬eÀceueiveeve³eves jJesYeexi³eemegmeeOeveb SJeb ef¬eÀ³eles ~ ³eefo jeefMekeÀueeefYeë leod

jeMesë mJeeso³eemeJees ueY³evles leoe jefJeYeesi³ekeÀueeefYeë efkeÀefceefle meceeie®íefvle jefJeYeesi³eemeJeë~

DeleesçYeeräkeÀeueemegY³ees jJesYeexi³eemeJees ³eLeemecYeJeceefûecejeM³ego³eemeJe½e efJeMeesO³evles leoe

ueivem³e YegkeÌleemeJeesçJeefMe<³evles ~ Deleë Mes<eeovegHeelees ef¬eÀ³eles -³eod SefYeë jeM³ego³eemegefYeë

ef$ebMeobMeeë ueY³evles leoe Mes<eemegefYeë efkeÀefceefle ueyOee ueivem³e YegkeÌleebMeeë~ lelees YegkeÌleebMeeë

Meg×jeefMemebK³e³ee ³egkeÌlee jeM³eeefoueiveb m³eeefoefle ~ MeesOeveef¬eÀ³ee³eeb ³em³e YegkeÌlem³ew<³em³e

Jee jeMes©o³eceeveb ve Meg×îeefle meesçMeg×meb%eë ~ DeefHe ®e Yeesi³emeeOeves ³em³e jeMes©o³eceeveb

Meg×îeefle meë Meg×meb%eë~

Jemlegleë jeM³ego³eeë mee³eveeë YeJeeqvle ,ve leg efvej³eCeeë Dele SJe  jeMeerveecego³eemeg%eeveb

iee suemeefvOeb e fJevee vewJe keÀleg ¥ MekeÌ³eles #es$ee slHee fÊeoMe&veeLe&ce³evee bMeÒe³eespeveb YeJeefle

ieesuemevOesjsJeeso³eemegmeeOeveesHe³egkeÌle#es$eeCeeb ÒeJe=ÊelJeeled~ Dele SJe mee³evemet³e&JeMesve meeefOeleb

mee³eveueiveced ~ Hejvleg  Yeejleer³eeë efmLejmecHeeleeOeeefjlelJeeled mee³eveueiveeo³eveebMeb efJeMeesO³e

efvej³eCeueiveb HeÀueeosMeeLe¥ mJeerkegÀJe&efvle ~

196 ueiveeve³eveced



_hpñdZr : 8  [2010]gånwQ>_² : 1 & 2

SJece gl¬eÀceueiveeve³eve s DeYee räkeÀeueë jefJeYe gke Ìleeme g-je fJeHe =ÿjeM³ego³eeme g-

ueiveYeesi³eemeg³eesieefceleë ~ DeleesçYeeräemegY³eë jJesYegkeÌleemegë ³eLeemecYeJeb lelHe=ÿielejeM³ego³eemetb½e

efJeMeesO³e Mes<esCeevegHeeleeled ueivem³e Yeesi³eebMeeë YeJeefvle ~

SJecesJe efme×evleMesKejsõ

’FäkeÀeefuekeÀjJesjieleebMeeÊee[³esÊeogo³esve Kejecewë~

mecYepesodmegmecetnceJeeHleb MeesOe³esoefYeceleemegmecetneled ~~

6

“ Fl³eeefovee ~

efMe<³eOeerJe=ef×lev$esçefHe -

’Yeesi³eeved menm$eefkeÀjCesve ûenm³e Yeeieeved mevlee[³esled leogo³esve njsled

Kejecewë~

7

“

Jeìséejefme×evlesö

’ÐegieleeefÎJee efJeueiveb efveefMe<e[dYe³egleeêJesë meeO³eced  ~

Yeesi³eeÊeelkeÀeefuekeÀjefJeYeJeveeielekeÀueeiegefCeleeë~~

8

“

DeefHe ®e met³e&efme×evles ö

’ieleYeesi³eemeJeë keÀe³ee& YeemkeÀjeefoäkeÀeefuekeÀeled ~

mJeeso³eemegnlee YegkeÌle-Yeesi³ee YekeÌleeë KeJeefÚefYeë ~~

DeYeeräIeefìkeÀemegY³ees Yeesi³eemetved ÒeefJeMeesOe³esled~

leÜled leos<³eueiveemetvesJeb ³eeleeved leLeesl¬eÀceeled ~~

Mes<eb ®esled ef$ebMeleeçY³emleceMeg×sve efJeYeeefpeleced ~

Yeeiew³eg&keÌleb ®e nerveb ®e leuueiveb ef#eeflepes leoe ~~

9

“

Fl³eeefovee met³e&efme×evles ueiveeve³eveb ÒeoefMe&leced ~ ueiveeve³eves keÀceueekeÀjYeÆsve leg  yenJeë

ÒekeÀejeë ÒeoefMe&leeë ~ lesve <e[defJebMeefleefceles De#eebMeÒeosMes ces<eeefojeMeerveeb Òel³ebMekeÀeveeb

keÀesÿkeÀmLeeë mJeeso³ekeÀeueYeeieeë efJeueiveefme×îew Fefle ªHesCe efue]efKeleeë ~ les ®e meeefjCeerªHesCe

efme×evleleÊJeefJeJeskeÀm³e ef$eÒeMveeefOekeÀejs ÒeLeceoMece®elegLe&ueivemeeOeveb ÒeefleHeeefoleced, ³eLee õ

’De$ee¹sHe$esçefHe keÀ=le³eeveebMemHegÀìeke&ÀYegkeÌleeue³eYeeiemebmLeced ~

YeeieeefokebÀ, mJeeefûecepeevlejIveYegkeÌleeke&ÀefueHleeKejmeebMe³egkeÌleced ~~
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<e[dIvesävee[er³eglecebMeHetJe¥ mJeemeVeHe=ÿevlejkebÀ Ke<e[Iveced ~

He=ÿeeqiveceebMeevlejËlkeÀuee{îeeë mJeemeVeHe=ÿesOJe&ie=nebMekeÀeM®e ~~

ueiveb YeJeslmee³evekebÀ,leoe leled leobMeHet¥ KejmeeveueesOJe&ced ~~

leoe leotveb ÒeefJeOee³e meeO³eb le®ís<eªHeebMekeÀHetJe&keÀe®®e ~~

je$eeräkeÀeues leg me<e[dYemet³ee&led ueivebb efJeueescee³evemebmkeÀ=leb leled ~

GkeÌleeefÜueiveeve³eveÒekeÀejeefÜueesceleë m³eelmece³ees efvepesäë ~~

<eìdmebiegCeeefYeve&leeveeef[keÀeefYeneaveeeqvJelee Deke&ÀpeJew<egJee<eebMeeë ~

ceO³eeÚleë ÒeekeÌHejleesçLe leppeeë #es$eebMekeÀeë KeeeqiveËleeë Keueiveced ~~

efkebÀ Jee efJeueiveeêefJeJeefVeMeeOe¥ lelkeÀeueleë <e[dYe³egleeefÜueiveeled ~

ueiveb ÒemeeO³eb oMeceb YeJesÊeled J³e#eeso³ewë <e[³eglececyegueiveced ~~

10

“

De$e Heb. iebieeOejefceÞesCe ÒeeskeÌleb ³eLeeö De¹He$es Òel³ebMeJeMemeeefOelemJeeso³ekeÀeueebMe-

meeefjC³eeb, mee³evemHeäjefJeYegkeÌlejeM³ebMeefcelekeÀesÿefmLeleb YeeieeefokebÀ ³elmJeeso³ekeÀeueebMeceeveb

leoskeÀ$e mLeeH³eced ~ ³eoe jefJeë kesÀJeuecebMeelcekeÀë leoe lelkeÀe sÿieleebMeceevecesJe

lelmJeeso³ekeÀeueebMeÒeceeCeced ~ Hejvleg ³eoe jeM³eOeesçJe³eJeeë keÀueeefokeÀe YeJes³egmleoe

lelmecyeefvOemJeeso³ekeÀeueebMeeJe³eJeceeveceeveer³e HetJe&mLeeefHelemJeeso³ekeÀeueebMeceeves<eg ³eesp³eb leoe

³eLeeLe&mJeeso³eebMee YeefJe<³eefvle ~ Deleë <eefäkeÀueeefYeë mJeeefûecekeÀesÿielee¹evlejb ueY³eles leoe

jJesYeg&keÌlekeÀueeefYeë efkeÀefceefle HeÀuesve ³eesefpeleb leÓeieeefokebÀ mJeeso³eceeveb efme×ced ~

DeLe jJesë mJeeso³eebMeeë <eefäiegefCelesävee[er³egleemleoe ueivemJeeso³eebMeeë m³egë, lesY³ees

ueiveYegpeebMe%eeveesHee³eë, le$e lelmJeeso³eebMeeë ³elmebK³ekeÀebMekeÀesÿieleemleeJevlees YeJe=Êeer³eebMeeë

%eelee peeleemleLee ®e leobMeeÐeesçJe³eJemecyeefvOeYeJe=Êeer³ekeÀueeefomeeOeveeLe&cevegHeeleë -

He=ÿeefûeceebMeevlejsCe <eefäkeÀueemleoe mJeemeVeHe=ÿevlejsCe keÀe Fefle HeÀueb HetJee&veerleebMes<eg ³eesefpeleb,

leoe mee³eveueiveYegpeebMee YeJe=Êes YeJes³egë ~ Hejvleg meJee&çefHe mLetuewJe ef¬eÀ³eeç$e kesÀJeueb

J³eJenejesHe³eesiee³esefle ~ DeLe osMees ³eefo efvej#eë m³eeÊeoe keÀLeb keÀLeceefHe mLetuelee ceeie&ielee

YeJesov³e$e mee#esosMes leg mLetuelee DeefHe ¢M³eles ~
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ueivemeeOeves jJesë YegkeÌleYeesi³eebMemeeOeves ueivem³e YegkeÌleYeesi³eebMemeeOeves ®e DevegHeeleer³e-

#es$e³eesë Jewpeel³eeod DeLee&led p³ee®eeHe³eesë YesokeÀuHeveeod DevegHeeleer³e #es$eeCeeb mLetuelJeeod jeM³ego³eeë

mLetuee YeJeefvle ~ ³eleesçefn SkeÀjeMeeJeefHe  ÒeeflekeÀuee³eeë Go³eceeveb efYeVeb-efYeVeb YeefJelegcen&efle~

³eLee ÒeefleHeeefoleced YeemkeÀjsCe õ

’#es$eeCeeb mLetuelJeeled mLetuee Go³ee YeJeeqvle jeMeerveeced~

met#ceeLeea nesjeCeeb kegÀ³ee&oêskeÌkeÀeCeeveeb Jee ~~

11

“

mJeosMeeso³eceeveJeMesvewJe ueiveeve³eveb ef¬eÀ³eles ~ De$ewJe ve=efmebnowJe%esve JeemeveeJeeefle&keÀ-

ìerkeÀe³eeced ÒeeskeÌleb, leÐeLee - De$e Òel³ebMeb p³eeslHeefÊeÒekeÀejsCe peerJeemleeY³ees Ðegp³ee½e mebmeeO³e

’ces<eeefopeerJeeefm$eie=neÐegceewJ³ee& #e³eenleeë mJemJeefovep³e³esl³eeefovee“12
 Òel³ebMeeveeced Go³eeë

meeO³eeë YeJeleerefle %ee³eles ~

De$e DeeOegefvekesÀvee®ee³exCeë ce0 ce0 Heb0 megOeekeÀjefÜJesefovee megOeeJeef<e&C³eeb efMe<³eOeer-

Je=ef×lev$eìerkeÀe³eeb ®e met#ceueiveeve³eveb ÒeoefMe&leced ~ ³eLeeö

’DeekeÀeMeceO³eefJe<egJeebMeJeMeeled ÒekegÀ³ee&Ðeefäb  efoJeekeÀjceHe¬eÀcekeÀesefìYeeieced~

³eefäb efpeveebMepeiegCeb efJe<egJeebMekebÀ ®e De#ee{dîenerveefoveYeeieefceleb ¬eÀcesCe~~

meewc³eevego=iieesueieles ÒekeÀuH³e meeO³ees YegpeebMeesçLe YegpeebMeK³eesë~

³eglesefce&leb mJeeso³eueiveceeveb YeJesled mHegÀìb ieesueefJeoeb yegOeeveeced ~~“ Fefle~~

13

De$e ÒeLece FäkeÀeueleë jJesë ceO³eefJe<egJeebMeeë leled oMeceueiveced , ¬eÀeefvleJe=Êe³eec³eesÊej-

Je=ÊeeslHeVekeÀesCeceeveb ³eefämeb%eced , oMece¬eÀeefvlekeÀesefìceeveb ®e %es³eced~ oMeceueiveeled ef#eeflepeeJeefOe

³eec³eesÊejJe=Êes oMeceueivem³eesÊejieesues leoÐegp³ee®eeHeebMee#eebMe³eesieë keÀesefìë ~ oef#eCeieesues

®e leovlejmecee keÀesefìë YeJeefle ~ keÀesefìkeÀCee&vleie&lekeÀesCees ³eefä®eeHemeceeveb, De$e Hejce¬eÀeefvlemeb%eë

keÀuH³eë, leleë ®eeHeer³eef$ekeÀesCeefcel³evegmeejsCe keÀesefìHejce¬eÀeefvle%eeveleë keÀCe&ceeveb megyeesO³eb  YeJeefle~

keÀCe&oMeceueive³eesiemeceb ®e mee³eveueivebd mHegÀìefceefle Dee®ee³e&megOeekeÀjefÜJesefoveeced DeefYeceleced~

ueivemHe<ìerkeÀjCeb meeefjCeerÜeje DeefHe megueYejerl³ee ef¬eÀ³eles ~ Òee³eë mecÒeefle meJex<eg

Heáee²s<eg ÒeLeceueivemeeefjCeer, oMeceueivemeeefjCeer ®e YeJel³esJe  ~ leleë meeefjCeerÜeje ueivemeeOeveb

keÀLeb ef¬eÀ³eles ®esled De$e GoenjCeeLe¥ ÒeLeceueiveeve³eveb ³eLee õ
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’Fäeke&ÀjeM³ebMeleues IeìerHeueb mJeeYeerävee[erHeuemeb³egleáe~

³eêeefMeYeeiem³e leues efmLeleb YeJesled leosJe ueiveb ®e keÀueevegHeeleeled~~

14

“

De$e ³eeqmceved efoves ueiveeve³eveb keÀjCeer³eb leeqmceved efoves He_®ee²mLemet³e&ë ³eeqmceved jeMeew

³eeqmceved DebMes ®e YeJesled ueivemeeefjC³eeb leod jeM³ebMekeÀes<þkeÀe¹s<eg FäoC[Heueeefve meb³eesp³e

³eesieHeÀueb ³eêeM³ebMekeÀesÿebkeÀlegu³eb YeJesÊeosJe jeM³ebMeefceleb ueiveb m³eeled ~ le$e keÀueeefokeÀeveeced

Deeve³eveced DevegHeelesve keÀjCeer³eced ~ Deleë ielew<³eebMeevlejsCe ³eefo <eefäkeÀueemleoe

mJeemeVe<eÿevlejsCe efkeÀced Fefle HeÀueb HetJee&veerleebMes<eg ³eesefpeleb leoe jeM³eeefoueiveb YeJesled ~

SJebÒekeÀejsCe ueiveeve³eveb mejueb YeJeefle Hejáe mJeosMeer³eeso³eceevesve meeefOeleueiveeHes#e³ee mLetueb

YeJeefle ~

SJecesJe  meeefjCeerÜeje oMeceueivemeeOeveceefHe ef¬eÀ³eles ³eLeeö

’³elmet³e&jeM³ebMemeceevekeÀesÿs IeìîeeefokebÀ HetJe&velesve nerveced~

Òel³eivelesvee{d³eefceHeeled efJeMes<ees ceO³em³e (oMeceueivem³e) efme×îew ieCekewÀë

Òeefoäë ~~

15

“

Fämece³es ¬eÀeefvleJe=Êem³e ³eë ÒeosMees ³eec³eesÊejJe=Êes ueivemleosJeoMeceueiveced  ~

Dem³eeve³eveb HetJe&Heef½eceveleÜeje ef¬eÀ³eles ~ ³eLeeskeÌleb met³e&efme×evles õ

’ÒeekeÌHe½eeVelevee[erefYemlemceeuue¹eso³eemegefYeë~

Yeeveew #e³eOeves ke=ÀlJee ceO³eueiveb leoe YeJesled ~~

16

“

DeLee&led ÒeekeÀdHe½ee®®e ³ee velevee[îemleeefYeë (DeLee&otOJe&³eec³eesÊejJe=Êelees jefJeë

ÒeekeÌkeÀHeeues ³eeJeled keÀeueÒeceeCesveevleefjlees YeJeefle leeJel³eë Òee*dvelevee[îeë~ leLee HejkeÀHeeues

³eeJeled keÀeueceevesveevleefjlemleeJel³eë Hejvelevee[îemleeefYeë HetJe&velevee[erefYeë Hejvelevee[erefYeJee&)

ue¹eosMeer³ejeMeerveeced Go³eemegefYe½e lemceeled HetJeexkeÌleÒeLeceueivemeeOeveÒekeÀejleë ³eled HeÀueb

YeJesled leled jJesë (leelkeÀeefuekesÀ mee³eveekexÀ ) #e³eOeves HetJe&velekeÀeues ueyOeb HeÀueb #e³eb, HejvelekeÀeues

ueyOeb HeÀueb Oeveb ke=ÀlJee ³eÓJeefle leosJe leoe DeYeeräkeÀeues ceO³eueiveb DeLee&led oMeceueiveb
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YeJesled Fefle ~ Jemleglees oMeceueiveeve³eves DeJeOes³eb ³eled ³eec³eesÊejJe=ÊecesJe ef#eeflepeced Fefle ~

De$e ef#eeflepeeod Deke&ÀkesÀvêeJeefOeë Ðegje$eJe=Êes FäkeÀeueë ~ Deleë lesve ³eec³eesÊejJe=Êeeod jefJeHe³e&vleced

Denesje$eJe=Êes Jee jefJeieleOeǵJeÒeesleJe=Êeb vee[erJe=Êes ³e$e ueieefle lemceeled ³eec³eesÊejeJeefOeë vee[erJe=Êes

HetJee&Hejvelemeb%ekeÀë keÀeueë ~ le$e HetJe&veles jJesë YegkeÌleemeJeë leled He=ÿjeM³ego³eemeJeë

oMeceueievem³e Yeesi³eemeJeë vee[erJe=Êes YeJeefvle ~ Deleë leled mecyeefvOevees jJesë YegkeÌleebMeeë

lelHe=ÿjeMe³ees oMeceueiveYeesi³eebMee½e ¬eÀeefvleJe=Êes jefJeoMeceueive³eesë Devlejs efleÿvleerefle ~

De$e  Deeveerleë jefJelees efJeMeesO³eles leoe oMeceueiveb YeJesled  Deke&Àm³e Deûes efJeÐeceevelJeeled ~

HejkeÀHeeues ( DeLee&led Heef½eceveles ) leg jJesë Yeesi³eebMeeë leod DeefûecejeMe³ees oMeceueiveYegkeÌleebMee½e

¬eÀeefvleJe=Êes jefJeoMeceueiveevlejs YeJeefvle Delees jefJeceO³es Sles<eeb ³eesiesve oMeceueiveb YeJeleerl³eefHe

mHeäcesJe %ee³eles leoe Deke&Àm³e  ceO³eueiveeled He=ÿielelJeeled ~ le$e Go³eemeJees efvej#eosMeer³ee

SJe ie=¿evles ³eleë ef#eeflepeªHeb ³eec³eesÊejb OeǵJeeefÞeleced DeLee&led ³eec³eesÊejJe=Êeb Oe´JeÒeesleJe=ÊeceefHe

YeJeefle~ lemceeled meJe¥ efvej#eeso³ewë SJe keÀce& YeJeleerefle ~ Deleë oMeceueivemeeOeveb ue¹eso³ewë

HetJe&veles YegkeÌleÒekeÀejsCe, Yeesi³eÒekeÀejsCe ®esefle ~

De$e veleefvejHes#eb oMeceueivemeeOeveced DeefHe keÀleg¥ MekeÌ³eles ³eLeeö le$e ÒeLeceueiveb

me<e[dYecemleueiveb YeJeefle ~ leÊegu³ees jefJeë ³eoe ef#eeflepeielees YeJeefle leoeveerefceäkeÀeues efoveeOe&legu³es

ef#eeflepeb ³eec³eesÊejJe=ÊecesJe~ Deleë Yeesi³eÒekeÀejsCe ÒeLeceueiveb oMeceeK³eb YeJesod Fefle ~ ³eLee õ

’meHleceueiveefceob HeefjkeÀuH³e meeO³eb Ieñeoueb leefonsäced ~

J³e#eeso³eJeMelees ³euueiveb Yeesi³eeodJesOeb leÎMecee²ced ~~

17

“

SJeb meefle ÒeLeceueivelegu³esçkexÀ je$³eOe&meces FäkeÀeuesçefHe ef#eeflepeb ³eec³eesÊejJe=ÊecesJe

le$e ef#eeflepeeÐeesielelJeeod Deke&Àm³e YegkeÌleÒekeÀejsCe ÒeLeceueiveb oMeceueivelegu³eb YeJesefoefle ~

³eLeeö

’ueiveb ÒeLeceb met³e¥ celJee jpeveeroueefcen meeO³eb efJe%ewë ~

leÊegu³esäs J³e#ewYegkeÌlewjeÐeb ueiveb ³eÎMeceb leled ~~ Fefle~~

18

“
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ueiveeve³eves efJeMes<eë

³eefo ueiveekeÀez SkeÀeqmceVesJe jeMeew YeJeleë leoe jJesë YegkeÌleebMeleë DeLeJee Yeesi³eebMeleë

ueiveekeÀe&vlejebMeeë DeuHee YeJeefvle SJe ueiveekeÀe&vlejebMeeslHeVeemegªHesäkeÀeueeoke&Àm³e YegkeÌleemeJeë

DeLeJee Yeesi³eemeJeë DeefOekeÀeë SJe leoe le$e FäHeuesY³eë SJe DevegHeelesve ueiveekeÀe&vlejebMeced

Deeveer³e ueiveeoefOekesÀ jJeew efJeMeesO³e DeuHes meb³eesp³e leoe ueiveb YeJesled~ ³eLeeskeÌleb

efme×evleefMejesceCeew YeemkeÀje®ee³exCe -

’Deke&Àm³e Yeesi³emlevegYegkeÌle³egkeÌlees ceO³eeso³ee{îeë mece³ees efJeueiveeled~

³eowkeÀYes ueivejJeer leoe leÓeieevlejIveeso³eKeeeqiveYeeieë~~

ueivesçuHekesÀ leg ÐegefveMeeled me MeesO³emleelkeÀeefuekeÀekeÀe&omeke=À®®e keÀeueë~

®esled meeJeveeë ÒeägjYeerävee[³emleowJe leelkeÀeefuekeÀefleicejMcesë~

Dee#³eex ³eos<ìe IeefìkeÀe efJeueiveb keÀeue½e le$eesoef³ekeÀeled mekeÀ=®®e~~

19

“

SJecesJe ³eefo je$eew ueivemeeOeveb keÀjCeer³eb ®esled leoe jeefMe<eìdkeÀ³egkeÌleeod jJesë mekeÀeMeeled

ueiveb meeO³eced~ je$eew oMeceueivemeeOevesçefHe jeefMe<eìdkeÀ³egkeÌleeod jJesë mekeÀeMeeod YegkeÌleYeesi³eb

®e meeO³eced ~ ³eleesefn je$eew ³eeJevle SJeemleef#eeflepeekeÀe&vlejebMeeë leeJevle SJeeso³eef#eeflepe

meYeeOee&keÀe&vlejebMeeë Fefle ~ ³eLee  -

’met³ee&otves efveMeeMes<es ueivesçkeÀe&oefOekesÀ efoJee ~

Ye®e¬eÀeOe&³egleeod YeeveesjefOekesÀçmlece³eeled Hejced ~~

20

“

Jemlegleë ieesueer³ejsKeeieefCeleeJeueeskeÀvesve mHeäcesJe %ee³eles efJeog<eeb, lesveemleef#eeflepeeÐeêeef$e-

ieleesVeefleIeefìkeÀeûes jefJeJe&Êe&les leeJeod GVeefleIeefìkeÀeûes Go³eef#eeflepeeod GHeefj meYeeOee&keÀexçHeerl³eLe&le

SJe efmeodO³eefle, lemceeod jeef$eielesäIeìer<eg meYeeOe&jefJelees ueiveeve³eveb megueYeb Òel³e#elees HeÀueb

Ieìles~ De$e ueiveeve³eves mebMeesOekeÀefJeMes<eeoerveeb yenJees efJeMes<eÒekeÀejeë meefvle~
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mebkesÀle-met®eer õ

1. efme0 efMe0 iees0 De0 iees0 ÒeMeb0 Muees0 meb0 ö 6

2. efme0 efMe0 ef$e0 Òe0 Jee0 Muees0 meb0 -26

3. efme0 efMe0 ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 - 2,4

3. efme0 efMe0 ef$e0 Òe0 De0  Muees0 meb0 -2-4

4. efme0 efMe0 iees0 De0 ef$e0 Òe0 Jee0 Muees0 meb0 -27

5. efme0 le0 efJe0 ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 -196

6. efme0 Mes0 ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 -18,19

7. efMe0 efOe0 Je=0 le0 ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 -11,12

8. Jeìs0 efme0 efJeÒe0 Muees0 meb0 -8,9

9. met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 -46,48

10. efme0 le0 efJe0 ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 -217,222

11. efme0 efMe0 ie0 mHe0 De0  Muees0 meb0 -60

12. efme0 efMe0 ie0 mHe0 De0  Muees0 meb0 -57

13. met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 megOee0 ìer0 He=0 meb0-103

14. efJe0 efJe0 Heáee²ced He=0 meb0 - 9

15. efJe0 efJe0 Heáee²ced He=0 meb0 - 9

16. met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 - 49

17. met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 megOee0 ìer0 He=0 meb0 - 135

18. met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 megOee0 ìer0 He=0 meb0 - 135

19. efme0 efMe0  ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 - 5,6

20.met0 efme0  ef$e0 Òe0 De0 Muees0 meb0 - 51
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mevoYe&ûevLeeë õ
1. efme×evleefMejesceefCeë - YeemkeÀje®ee³e&efJejef®eleë JeemeveeYee<³eìerkeÀe ~

2. met³e&efme×evleë - Heb0 Þeer keÀefHeueséejMeeeqm$eCee mecHeeefoleeë ~

3. efme×evleMesKejë - ÞeerHeefleÒeCeerleë, Þeer yeyegDeeefpeefceÞesCe ÒekeÀeefMeleeë~

4. Jeìséejefme×evleë - Þeer Jeìséeje®ee³e& efJejef®eleë ~ Heb. Þeer jecemJe©HeMece&Cee mecHeefoleeë ~

5. efMe<³eOeerJe=ef×olev$eced - ueuuee®ee³e&efJejef®eleced ~ ceefuuekeÀepeg&vemetefjJ³eeK³eesHesleced ~

6. efme×evleleÊJeefJeJeskeÀë - keÀceueekeÀjYeÆefJejef®eleë ~  Heb0 Þeer iebieeOejefceÞesCe JeemeveeYee<³esCe mecHeeefoleeë~

7. ieesueer³ejsKeeieefCeleced - Þeer veerueecyejÒeCeerleë ~

8. efJeéeefJeÐeeue³eHeáee²ced, keÀeceséejeEmenojYe²emebmke=ÀleefJeéeefJeÐeeue³eë, ojYe²e, efJenejë~

––––:: o ::––––
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jeefä̂³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced

(ceeefveleefJeéeefJeÐeeue³eë)

efle©Heefleë - 517 507 (Deeb.Òe.)

¬eÀcee¹ë                                                   efovee¹ë

ceneqmJeveermeom³eleeHe$eced

DemceekebÀ                                         efJeéeefJeÐeeue³em³e/
ceneefJeÐeeue³em³e/ efJeÐeeHeerþm³e/mebmLeevem³e HegmlekeÀeue³ee³e efJeÐeeHeerþm³e MeesOeHeef$ekeÀe³eeë
ceneqmJev³eeë                                               Jeeef<e&kebÀ ûeenkeÀlJeceHesef#eleced~

Denb                                                                efJeÐeeHeerþMeesOeHeef$ekeÀe³eeë
ceneqmJev³eeë               Je<ee&efCe J³eeqkeÌleielemeom³eë/mebmLeeielemeom³eë YeefJelegefce®íeefce~

ceneqmJev³eeë Jeeef<e&keÀMegukebÀ ª.100/-, SkeÀm³ee¹m³e MegukebÀ ª.50/- yeQkeÀ[^eHeÌìÜeje
kegÀuemeef®eJeë, jeefä^³emebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced, efle©Heefleë-517507 Fefle veecvee Òes<e³eeefce~

yeQkeÀ[^eHeÌìmebK³ee yeQkeÀveece

yeQkeÀ[^eHeÌìefleefLeë nmlee#ejced

veece me¹sle½e

�

mJeerke=ÀefleHe$eced

Òees/[e@/Þeer/Þeerceleer                                                       mekeÀeMeeled
ceneqmJev³eeë Jeeef<e&keÀ/SkeÀe¹ MegukebÀ ª.              cegêeªHeb/[^eHeÌì meb.
efovee¹s                  meOev³eJeeob ÒeeHleced~

nmlee#ejced


